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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY PRECAUTIONS IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE

1. Before using the device, read the user manual and follow the instructions
contained therein. The manufacturer is not liable for damage caused by using
the device contrary to its intended purpose or by improper operation.

2. The device is intended for household use only. Do not use it for any other
purposes not in accordance with its intended use.

3. Connect the device only to a grounded 220-240 V ~ 50 Hz outlet.

To ensure safe use, do not connect multiple electrical devices to a single circuit
at the same time.

4. Exercise extreme caution when using the device if children are nearby. Do
not allow children to play with the device; do not let children or people
unfamiliar with the device use it.

5. WARNING: This equipment may be used by children over 8 years of age
and persons with reduced physical, sensory, or mental capabilities, or persons
lacking experience or knowledge of the equipment, provided they are
supervised by a person responsible for their safety or have been instructed on
the safe use of the device and are aware of the dangers associated with its use.
Children should not play with the appliance. Cleaning and maintenance of the
appliance should not be performed by children unless they are over 8 years of
age and are supervised.

06. WARNING: The dryer is intended for drying fabrics washed only in water.
07. WARNING: If the dryer is used in a bathroom, it should be positioned so
that switches and other controls cannot be touched by people in the bathtub or
shower.

08. Always unplug the unit from the power outlet after use by holding the plug
with your hand. DO NOT pull on the power cord.

09. Do not immerse the cable, plug, or the entire device in water or any other
liquid. Do not expose the device to the elements (rain, sun, etc.).

10. Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is
damaged, it should be replaced by a specialized repair shop to avoid danger.
11. Do not use the device if the power cord is damaged, if it has been dropped
or damaged in any other way, or if it is not functioning properly. Do not
attempt to repair the device yourself, as this poses a risk of electric shock. Take
a damaged device to an authorized service center for inspection or repair. All
repairs must be performed exclusively by authorized service centers. Improper
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repairs may pose a serious hazard to the user.

12. Place the appliance on a cool, stable, level surface, away from heat-
generating kitchen appliances such as electric stoves, gas burners, etc....

13. Do not use the appliance near flammable materials.

14. Do not leave the appliance plugged into the outlet unattended.

15. For additional protection, it is recommended to install a residual current
device (RCD) with a rated residual current not exceeding 30 mA in the
electrical circuit. Consult a qualified electrician regarding this.

16. Place the device on surfaces resistant to high temperatures

17. Do not place the device on surfaces that heat up quickly

18. For proper air circulation, a minimum clearance of 30 cm is required on all
sides of the device

19. Never move the device while it is turned on.

20. Do not use the device with wet hands

21. The power cord must not be placed over the device, nor should it touch or
lie near hot surfaces. Do not place the device under an electrical outlet.

22. Turn off the device every time after drying is complete.

23. Always unplug the device from the power outlet and disconnect the power
cord from the device when it is not in use or when you want to clean it.

24. Do not use abrasive sponges or corrosive cleaners for cleaning.

25. The device is not designed to operate with external timers or a separate

remote control system.
DEVICE DESCRIPTION:

1. ON/OFF button 2. Power cord 3. Feet
4. Sliding rod 5. Side panel

USING THE PRODUCT:

1. Remove all packaging materials before connecting the device.

2. Place the device flat on the ground.

3. Spread the device’s legs, allowing the rod to slide freely until it is fully extended, forming an X shape (Figure B).
(The device should be placed at least 0.6 m away from bathtubs and showers. For best drying results, place the device
near ventilation openings or in well-ventilated rooms.)

4. Spread the side wings of the unit out to the sides (Figure C).

5. Plug the unit into an electrical outlet.

6. Turn on the unit using the ON/OFF button (1).

7. Carefully place damp clothes on the unit, being careful not to overload either side, as the unit may tip over.

8. When drying is complete, fold the unit by closing the side wings toward the center of the unit and folding the legs.

Warning: This device is intended for indoor use only.

Warning: The device is intended solely for drying textiles washed in water.
Warning: The device must only be used when unfolded and in an upright position.
Warning: Do not fold or store the device until it has cooled down.

Warning: The appliance must not be used directly under an electrical outlet.

Technical specifications:



Power: 220 W Standby power consumption: 0.00 W.
Voltage: 220-240 V ~ 50 Hz

For the sake of the environment. Information on waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of the
Act of September 11, 2015, on waste electrical andelectronicequipment, we provide the following information on the proper handling of
waste electrical and electronic equipment:
1. It is prohibited to dispose of waste electrical and electronic equipment together with other waste—this is indicated by the “crossed-out
wheeled bin” symbol, which mandates the separate collection of this type of waste.
2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures, and components that, if released into the
environment, can pose a serious threat to human health and life as well as to living organisms. They can lead to numerous health problems,
such as: vision, hearing, and speech impairments; they can also cause damage to the kidneys, liver, and heart, and trigger skin diseases.
Harmful substances may also have an adverse effect on the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes.
Consuming plants grown in contaminated soil, as well as products made from them, may pose the aforementioned health risks.
3. Used electrical and electronic equipment should be taken only to authorized collection points, a list of which should be available on the
website of each municipal office.
4. Households play an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. They also play a
key role in the waste management system for waste electrical and electronic equipment due to the ability to directly deliver it to

c € authorized collection points and the elimination of undesirable social habits resulting in the disposal of waste equipment in unintended
locations.
In addition Return used electrical and electronic equipment at the point of delivery. When delivering household equipment to a purchaser,
the distributor is obligated to collect used household equipment free of charge at the point of delivery, provided that the used equipment is
of the same type and served the same functions as the delivered equipment.
Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be placed in the appropriate containers designated for the selective collection of
municipal waste, in accordance with their labels. If the device contains batteries, remove them and take them separately to a collection and
storage point.
Do not dispose of the device in a municipal waste container!!
Service If you wish to purchase replacement parts or file a complaint, please contact the seller who issued the receipt directly.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN WICHTIGE
SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN BETRIEB BITTE SORGFALTIG
DURCHLESEN UND FUR SPATER AUFBEWAHREN
1. Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerits die Bedienungsanleitung und
befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen. Der Hersteller haftet nicht fiir

Schiden, die durch eine nicht bestimmungsgemiflie Verwendung oder
unsachgemédfe Bedienung des Gerits entstehen.

2. Das Gerdit ist ausschlieBlich fiir den Hausgebrauch bestimmt. Verwenden
Sie es nicht fiir andere Zwecke, die nicht seinem Verwendungszweck
entsprechen.

3. Das Gerit darf nur an eine geerdete Steckdose mit 220-240 V ~ 50 Hz
angeschlossen werden.

Um die Sicherheit zu erhdhen, sollten nicht mehrere Elektrogerite gleichzeitig
an denselben Stromkreis angeschlossen werden.

4. Seien Sie besonders vorsichtig bei der Benutzung des Gerits, wenn sich
Kinder in der Néhe authalten. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerit spielen
und gestatten Sie weder Kindern noch Personen, die mit dem Gerét nicht
vertraut sind, dessen Benutzung.

5. WARNUNG: Dieses Gerit darf von Kindern ab 8 Jahren sowie von
Personen mit eingeschriankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder von Personen ohne Erfahrung oder Kenntnisse {iber das Gerit
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verwendet werden, sofern dies unter der Aufsicht einer fiir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person geschieht oder ihnen Anweisungen zur sicheren
Verwendung des Gerits gegeben wurden und sie sich der mit der Verwendung
verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit dem Gerét
spielen. Die Reinigung und Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern
durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind élter als 8 Jahre und diese
Tatigkeiten werden unter Aufsicht durchgefiihrt.

06. WARNUNG: Der Trockner ist nur zum Trocknen von Textilien bestimmt,
die ausschlieBlich in Wasser gewaschen wurden.

07. WARNUNG: Wenn der Trockner im Badezimmer verwendet wird, sollte
er so aufgestellt werden, dass Schalter und andere Bedienelemente nicht von
Personen beriihrt werden konnen, die sich in der Badewanne oder unter der
Dusche befinden.

08. Ziehen Sie nach jeder Benutzung des Gerits den Stecker aus der
Steckdose, indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten. Ziehen Sie
NICHT am Netzkabel.

09. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker und das gesamte Gerit nicht in Wasser
oder andere Fliissigkeiten. Setzen Sie das Geriét keinen Witterungseinfliissen
(Regen, Sonne usw.) aus.

10. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels. Ist das Netzkabel
beschédigt, muss es von einer Fachwerkstatt ausgetauscht werden, um
Gefahren zu vermeiden.

11. Verwenden Sie das Gerét nicht, wenn das Netzkabel beschédigt ist, wenn
es heruntergefallen ist oder auf andere Weise beschidigt wurde oder wenn es
nicht ordnungsgemaf funktioniert. Reparieren Sie das Gerit nicht selbst, da
dies zu einem Stromschlag fiihren kann. Geben Sie ein beschiddigtes Gerét zur
Uberpriifung oder Reparatur an eine autorisierte Servicestelle. Alle
Reparaturen diirfen ausschlieBlich von autorisierten Servicestellen
durchgefiihrt werden. Eine unsachgemal durchgefiihrte Reparatur kann eine
ernsthafte Gefahr fiir den Benutzer darstellen.

12. Stellen Sie das Gerét auf eine kiihle, stabile und ebene Fliache, fern von
sich erhitzenden Kiichengeriten wie Elektroherd, Gasbrenner usw.

13. Verwenden Sie das Gerét nicht in der Ndhe von brennbaren Materialien.
14. Lassen Sie das an die Steckdose angeschlossene Gerét nicht
unbeaufsichtigt.

15. Fiir zusétzlichen Schutz wird empfohlen, im Stromkreis einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem Nennfehlerstrom von maximal 30
mA zu installieren. Wenden Sie sich hierfiir an einen Elektrofachmann.
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16. Stellen Sie das Gerét auf hitzefesten Oberflichen auf.

17. Das Gerit darf nicht auf Oberflichen aufgestellt werden, die sich schnell
erwarmen

18. Fiir eine ausreichende Luftzirkulation sind Abstinde von mindestens 30 cm
zu allen Seiten des Geriéts erforderlich

19. Das Gerit darf niemals im eingeschalteten Zustand bewegt werden.

20. Betreiben Sie das Gerit nicht mit nassen Hianden

21. Das Netzkabel darf nicht iiber dem Gerét verlegt werden und sollte keine
heiflen Oberflachen beriihren oder in deren Néhe liegen. Stellen Sie das Gerit
nicht unter eine Steckdose.

22. Schalten Sie das Gerit nach jedem Trocknungsvorgang aus.

23. Trennen Sie das Gerit immer vom Stromnetz und ziehen Sie das Netzkabel
ab, wenn es nicht benutzt wird oder Sie es reinigen mdchten.

24. Verwenden Sie zur Reinigung keine rauen Scheuerschwiamme oder
dtzenden Reinigungsmittel.

25. Das Gerit ist nicht fiir den Betrieb mit externen Zeitschaltuhren oder einem
separaten Fernsteuerungssystem vorgesehen.

GERATEBESCHREIBUNG:
1. Ein-/Aus-Taste 2. Netzkabel 3. StandfiiRe

4. Schiebestange 5. Seitenteil

VERWENDUNG DES PRODUKTS:

1. Entfernen Sie vor dem AnschlieBen des Gerits alle Verpackungsmaterialien.

2. Stellen Sie das Gerit flach auf den Boden.

3. Klappen Sie die Standfiile des Gerits aus, sodass sich die Stange frei bewegen kann, bis sie vollstindig ausgefahren
ist und eine X-Form bildet (Abbildung B). (Das Gerit sollte in einem Abstand von mindestens 0,6 m zu Badewannen
und Duschen aufgestellt werden. Fiir ein optimales Trocknungsergebnis sollte das Gerét in der Ndhe von
Liiftungs6ffnungen oder in gut beliifteten Rdumen aufgestellt werden.)

4. Klappen Sie die seitlichen Fliigel des Gerits nach auen (Abbildung C).

5. SchlieBen Sie das Gerét an eine Steckdose an.

6. Schalten Sie das Gerit mit dem ON/OFF-Schalter (1) ein.

7. Legen Sie die feuchten Kleidungsstiicke vorsichtig auf das Gerét und achten Sie darauf, keine Seite zu iiberladen, da
das Gerit sonst umkippen konnte.

8. Klappen Sie das Gerét nach Beendigung des Trocknungsvorgangs zusammen, indem Sie die Seitenfliigel zur Mitte
des Gerits klappen und die Standfiile einklappen.

Warnung: Das Gerit ist ausschlieBlich fiir den Gebrauch in Innenrdumen bestimmt.

Warnung: Das Gerit ist ausschlieBlich zum Trocknen von in Wasser gewaschenen Textilien bestimmt.
Warnung: Das Gerét darf nur im aufgeklappten Zustand und in vertikaler Position verwendet werden.
Warnung: Falten und lagern Sie das Gerét erst, wenn es abgekiihlt ist.

Warnung: Das Gerit darf nicht direkt unter einer Steckdose verwendet werden.

Technische Daten:
Leistung: 220 W Leistungsaufnahme im ausgeschalteten Zustand: 0,00 W.
Spannung: 220-240 V ~ 50 Hz



Im Interesse der Umwelt. Informationen zu Elektro- und Elektronik-Altgerdten GemaR Art. 13 Abs. 1 und Abs. 2 des Gesetzes vom 11.
September 2015 (iber Elektro- undElektronik-Altgerateinformieren wir Sie tiber die ordnungsgemaRe Entsorgung von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten:
1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerdte zusammen mit anderen Abféllen zu entsorgen — dies wird durch das Symbol in Form
einer ,durchgestrichenen Milltonne” bestatigt, das die getrennte Sammlung dieser Art von Abféllen vorschreibt.
2. Elektro- und Elektronikgerate konnen gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die bei Freisetzung in die Umwelt eine
ernsthafte Gefahr fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen sowie fiir Lebewesen darstellen kénnen. Sie kénnen zu zahlreichen
Gesundheitsbeschwerden fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstérungen, sowie zu Schadigungen der Nieren, der Leber und des Herzens
und zu Hauterkrankungen. Schadstoffe kénnen zudem negative Auswirkungen auf die Atemwege und das Fortpflanzungssystem haben und
zu Krebserkrankungen fithren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Béden wachsen, sowie von daraus hergestellten
Produkten kann die oben genannten gesundheitlichen Folgen nach sich ziehen.
3. Ausgediente Elektro- und Elektronikgerate diirfen ausschlieRlich an zugelassene Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der
Website jeder Gemeindeverwaltung zu finden sein sollte.
4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Férderung der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieRlich des Recyclings, von
Altgeraten. Sie spielen zudem eine Schliisselrolle im Entsorgungssystem fir Elektro- und Elektronikaltgerate, da sie diese direkt an

c E zugelassene Sammelstellen abgeben kénnen und unerwiinschte gesellschaftliche Gewohnheiten, die dazu fiihren, dass Altgeréte an dafur
nicht vorgesehenen Orten zurtickgelassen werden, beseitigen.
Dariiber hinaus Geben Sie Elektro- und Elektronikaltgeréate am Lieferort ab. Der Handler ist bei der Lieferung von Geréten fir den privaten
Gebrauch an den Kgufer verpflichtet, Elektro- und Elektronikaltgerdte aus privaten Haushalten am Lieferort kostenlos zuriickzunehmen,
sofern diese Geréate derselben Art sind und dieselben Funktionen erfiillten wie die gelieferten Gerate.
Kartonverpackungen und Polyethylen-Sacke (PE) sind in die entsprechenden Behilter fiir die getrennte Sammlung von Siedlungsabfallen
gemaR deren Beschriftung zu entsorgen. Befinden sich Batterien im Gerat, sind diese zu entfernen und separat an einer Sammel- und
Rucknahmestelle abzugeben.
Das Gerat darf nicht in den Hausmiill geworfen werden!!
Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eventuelle Reklamationen melden mochten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer,
der den Kaufbeleg ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE INSTRUCTIONS
IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE D'UTILISATION A LIRE
ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR REFERENCE

1. Avant de commencer a utiliser l'appareil, lisez le mode d'emploi et suivez
les instructions qu'il contient. Le fabricant décline toute responsabilité pour les
dommages causés par une utilisation non conforme a l'usage prévu ou par une
mauvaise manipulation de I'appareil.
2. L'appareil est destiné exclusivement a un usage domestique. Ne 1'utilisez pas
a d'autres fins, contraires a sa destination.
3. L'appareil doit étre branché exclusivement sur une prise de courant avec
mise a la terre de 220-240 V ~ 50 Hz.
Pour une utilisation plus siire, ne branchez pas plusieurs appareils électriques
simultanément sur un méme circuit.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez 'appareil en présence
d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil ; ne permettez pas a
des enfants ou a des personnes non familiarisées avec l'appareil de ['utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de
plus de 8 ans ainsi que par des personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites, ou par des personnes n'ayant ni expérience ni
connaissance de l'appareil, a condition qu'elles soient surveillées par une
personne responsable de leur sécurité ou qu'elles aient regu des instructions sur
l'utilisation stire de 'appareil et qu'elles soient conscientes des dangers li€s a
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son utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et
l'entretien de 1'appareil ne doivent pas étre effectués par des enfants, sauf s'ils
ont plus de 8 ans et que ces opérations sont effectuées sous surveillance.

06. AVERTISSEMENT : Le séche-linge est destiné a sécher des tissus lavés
uniquement a I'eau.

07. AVERTISSEMENT : Si le séche-linge est utilis¢ dans la salle de bains, il
doit étre placé de maniére a ce que les interrupteurs et autres commandes ne
puissent pas étre touchés par des personnes se trouvant dans la baignoire ou
sous la douche.

08. Apres chaque utilisation de I'appareil, débranchez la fiche de la prise de
courant en la tenant fermement par la fiche. NE tirez PAS sur le cordon
d'alimentation.

09. Ne plongez pas le cable, la fiche ou l'appareil dans 1'eau ou tout autre
liquide. N'exposez pas I'appareil aux intempéries (pluie, soleil, etc.).

10. Vérifiez réguliérement 1'état du cordon d'alimentation. Si le cordon
d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un centre de réparation
spécialisé afin d'éviter tout danger.

11. N'utilisez pas 1'appareil si le cordon d'alimentation est endommagg, s'il est
tombé ou a été endommagé de quelque maniére que ce soit, ou s'il ne
fonctionne pas correctement. Ne réparez pas l'appareil vous-méme, car cela
présente un risque d'électrocution. Confiez l'appareil endommagé a un centre
de service apres-vente agréé pour qu'il soit inspecté ou réparé. Toutes les
réparations doivent étre effectuées exclusivement par des centres de service
agréeés. Une réparation mal effectuée peut présenter un danger grave pour
I'utilisateur.

12. Placez l'appareil sur une surface fraiche, stable et plane, a I'écart des
appareils de cuisine qui dégagent de la chaleur, tels que les cuisiniéres
¢lectriques, les briileurs a gaz, etc.

13. N'utilisez pas 'appareil a proximité de matériaux inflammables.

14. Ne laissez pas l'appareil branché sur une prise de courant sans surveillance.
15. Pour une protection supplémentaire, il est recommandé¢ d'installer dans le
circuit €lectrique un disjoncteur différentiel (RCD) dont le courant différentiel
nominal ne dépasse pas 30 mA. A cet effet, veuillez consulter un électricien
qualifié.

16. Placez I'appareil sur des surfaces résistantes aux températures élevées

17. Ne placez pas I'appareil sur des surfaces qui chauffent rapidement

18. Pour assurer une bonne circulation de I'air, un espace d'au moins 30 cm
doit étre laissé de tous les cotés de I'appareil
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19. Ne déplacez jamais I'appareil lorsqu'il est en marche.

20. N'utilisez pas 'appareil avec les mains mouillées

21. Le cordon d'alimentation ne doit pas étre placé au-dessus de I'appareil, ni
toucher ou se trouver a proximité de surfaces chaudes. Ne placez pas I'appareil
sous une prise €lectrique.

22. Eteignez l'appareil a chaque fois que le séchage est terminé.

23. Débranchez toujours l'appareil du secteur et retirez le cordon d'alimentation
s'il n'est pas utilisé ou si vous souhaitez le nettoyer.

24. N'utilisez pas de tampons abrasifs ni de produits corrosifs pour le
nettoyage.

25. L'appareil n'est pas congu pour fonctionner avec des minuteries externes ou

un systeme de commande a distance séparé.
DESCRIPTION DE L'APPAREIL :

1. Bouton ON/OFF 2. Cordon d'alimentation 3. Pieds

4. Tige coulissante 5. Panneau latéral

UTILISATION DU PRODUIT :

1. Avant de brancher 'appareil, retirez tous les éléments d'emballage.

2. Placez l'appareil a plat sur le sol.

3. Ecartez les pieds de I'appareil pour permettre & la barre de coulisser librement jusqu'a ce qu'elle soit complétement
déployée, formant ainsi un X (Figure B). (L'appareil doit étre placé a une distance d'au moins 0,6 m des baignoires et
des douches. Pour obtenir un résultat de séchage optimal, placez I'appareil a proximité des bouches d'aération ou dans
des piéces bien ventilées.)

4. Dépliez les ailes latérales de l'appareil sur les cotés (Figure C).

5. Branchez I'appareil a une prise électrique.

6. Allumez l'appareil a l'aide du bouton ON/OFF (1).

7. Placez délicatement les vétements humides sur l'appareil, en veillant a ne pas trop les entasser d'un coté, car
I'appareil pourrait se renverser.

8. Une fois le séchage terminé, repliez l'appareil en rabattant les volets latéraux vers l'intérieur et en repliant les pieds.

Avertissement : L'appareil est destiné exclusivement a un usage en intérieur.
Avertissement : L'appareil est destiné exclusivement au séchage de textiles lavés a I'eau.
Avertissement : L'appareil doit étre utilisé uniquement déplié et en position verticale.
Avertissement : Ne pliez pas et ne rangez pas I'appareil tant qu'il n'a pas refroidi.
Avertissement : L'appareil ne doit pas étre utilisé directement sous une prise électrique.

Caractéristiques techniques :
Puissance : 220 W. Consommation électrique a l'arrét : 0,00 W.
Tension : 220-240 V ~ 50 Hz

Dans le respect de I'environnement. Informations sur les équipements électriques et électroniques usagés Conformément a I'article 13,
paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux équipements électriques etélectroniquesusagés, nous vous informons de la
maniére correcte de traiter les déchets d'équipements électriques et électroniques usagés :
1. Il est interdit de jeter les équipements électriques et électroniques usagés avec les autres déchets — cela est confirmé par le symbole
représentant une « poubelle barrée », qui impose le tri sélectif de ce type de déchets.
2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, s'ils se
retrouvent dans I'environnement, peuvent constituer une menace grave pour la santé et la vie des personnes et des organismes vivants.
Elles peuvent entrainer de nombreux problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de I'ouie et de la parole, et peuvent également
causer des |ésions rénales, hépatiques et cardiaques, ainsi que provoquer des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent

c € également avoir un effet néfaste sur les systémes respiratoire et reproducteur et entrainer des modifications cancéreuses. La
consommation de plantes poussant sur des sols contaminés, ainsi que des produits qui en sont issus, peut entrainer les effets sur la santé
mentionnés ci-dessus.
3. Les équipements électriques et électroniques usagés doivent étre remis exclusivement a des points de collecte agréés, dont la liste
devrait figurer sur le site web de chaque commune.
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4. Les ménages jouent un rdle important en contribuant a la réutilisation et a la valorisation, y compris le recyclage, des équipements
usageés. lls jouent également un role clé dans le systéme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques usagés, grace a
la possibilité de les remettre directement a des points de collecte agréés et a I'élimination des habitudes sociales indésirables qui
conduisent a I'abandon de ces déchets dans des lieux non prévus a cet effet.

De plus Remettez les équipements électriques et électroniques usagés sur le lieu de livraison. Le distributeur, en livrant a I'acheteur des
équipements destinés aux ménages, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés provenant des ménages sur le lieu de
livraison de ces équipements, a condition que les équipements usagés soient du méme type et aient rempli les mémes fonctions que les
équipements livrés.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés destinés a la collecte sélective
des déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, retirez-les et déposez-les séparément dans un
point de collecte et de stockage.

Ne jetez pas I'appareil dans la poubelle des déchets municipaux !!

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou signaler d'éventuelles réclamations, veuillez contacter
directement le vendeur qui vous a remis le ticket de caisse.

Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD INSTRUCCIONES
IMPORTANTES SOBRE SEGURIDAD EN EL USO LEA ATENTAMENTE
Y GUARDELAS PARA FUTURAS CONSULTAS
1. Antes de empezar a utilizar el aparato, lea el manual de instrucciones y siga

las indicaciones que contiene. El fabricante no se hace responsable de los
dafios causados por un uso del aparato contrario a su finalidad o por un manejo
incorrecto.

2. El aparato esté destinado exclusivamente al uso doméstico. No lo utilice
para otros fines que no sean los previstos.

3. El aparato debe conectarse exclusivamente a una toma de corriente con toma
de tierra de 220-240 V ~ 50 Hz.

Para aumentar la seguridad de uso, no se deben conectar varios aparatos
eléctricos al mismo tiempo a un mismo circuito eléctrico.

4. Se debe tener especial cuidado al utilizar el aparato cuando haya nifios cerca.
No permita que los nifios jueguen con el aparato; no permita que los nifios ni
personas que no estén familiarizadas con el aparato lo utilicen.

5. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por nifios mayores de 8
afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales limitadas,
0 por personas sin experiencia 0 conocimientos sobre el equipo, siempre que se
haga bajo la supervision de una persona responsable de su seguridad o se les
hayan dado instrucciones sobre el uso seguro del dispositivo y sean
conscientes de los peligros asociados a su uso. Los nifios no deben jugar con el
equipo. La limpieza y el mantenimiento del aparato no deben ser realizados por
nifios, a menos que tengan mas de 8 afos y estas tareas se realicen bajo
supervision.

06. ADVERTENCIA: La secadora esta disenada para secar tejidos lavados
unicamente con agua.

07. ADVERTENCIA: Si la secadora se utiliza en el cuarto de bafo, debe
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colocarse de manera que los interruptores y otros elementos de control no
puedan ser tocados por personas que se encuentren en la bafiera o en la ducha.
08. Siempre que termine de utilizar el aparato, desenchufe el cable de la toma
de corriente sujetando el enchufe con la mano. NO tire del cable de
alimentacion.

09. No sumerja el cable, el enchufe ni el aparato completo en agua u otros
liquidos. No exponga el aparato a la intemperie (lluvia, sol, etc.).

10. Compruebe periédicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable
de alimentacion esta dafiado, debe ser sustituido por un taller de reparacion
especializado para evitar cualquier peligro.

11. No utilice el aparato si el cable de alimentacion esta dafiado, si se ha caido
o se ha dafnado de cualquier otra forma, o si funciona de manera incorrecta. No
repare el aparato por su cuenta, ya que existe riesgo de descarga eléctrica.
Lleve el aparato dafiado a un centro de servicio técnico autorizado para que lo
revisen o lo reparen. Las reparaciones solo pueden ser realizadas por centros de
servicio técnico autorizados. Una reparacion mal realizada puede suponer un
grave peligro para el usuario.

12. Coloque el aparato sobre una superficie fresca, estable y nivelada, lejos de
aparatos de cocina que generen calor, como: hornillos eléctricos, quemadores
de gas, etc....

13. No utilice el aparato cerca de materiales inflamables.

14. No deje el aparato enchufado a la red eléctrica sin vigilancia.

15. Para garantizar una proteccion adicional, se recomienda instalar en el
circuito eléctrico un dispositivo de corriente diferencial (RCD) con una
corriente diferencial nominal que no supere los 30 mA. Para ello, consulte a un
electricista especializado.

16. Coloque el aparato sobre superficies resistentes a altas temperaturas

17. No coloque el aparato sobre superficies que se calienten rapidamente

18. Para una circulacion adecuada del aire, se requiere una distancia minima de
30 cm por todos los lados del dispositivo

19. Nunca traslade el aparato cuando esté encendido.

20. No utilice el aparato con las manos mojadas

21. El cable de alimentacion no debe colocarse sobre el aparato, ni tocar o estar
cerca de superficies calientes. No coloque el aparato debajo de una toma de
corriente.

22. Apague el aparato cada vez que termine de secar.

23. Desconecta siempre el aparato de la red eléctrica y retira el cable de
alimentacion del aparato si no lo estas utilizando o si vas a limpiarlo.
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24. No utilice estropajos abrasivos ni productos corrosivos para la limpieza.
25. El aparato no esta disefiado para funcionar con temporizadores externos ni

con un sistema de control remoto independiente.
DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO:

1. Botdn ON/OFF 2. Cable de alimentacién 3. Patas
4. Barra deslizante 5. Panel lateral

USO DEL PRODUCTO:

1. Antes de conectar el aparato, retira todos los elementos del embalaje.

2. Coloque el dispositivo en posicion horizontal sobre el suelo.

3. Separe las patas del aparato, dejando que la barra se deslice libremente hasta que quede completamente extendida,
formando una X (Figura B). (El aparato debe colocarse a una distancia minima de 0,6 m de bafieras y duchas. Para
obtener el mejor efecto de secado, coloque el aparato cerca de rejillas de ventilacion o en habitaciones bien
ventiladas.)

4. Abra las alas laterales del aparato hacia los lados (Figura C).

5. Conecte el aparato a la toma de corriente.

6. Encienda el aparato con el boton ON/OFF (1).

7. Coloque con cuidado la ropa himeda sobre el aparato, procurando no cargar demasiado en ningtin lado, ya que el
aparato podria volcarse.

8. Una vez finalizado el secado, pliegue el aparato cerrando las alas laterales hacia el interior y plegando las patas.

Advertencia: El aparato esta destinado exclusivamente al uso en interiores.

Advertencia: El aparato esta destinado exclusivamente al secado de textiles lavados en agua.
Advertencia: El aparato debe utilizarse unicamente desplegado y en posicion vertical.
Advertencia: No pliegue ni guarde el aparato hasta que se haya enfriado.

Advertencia: El aparato no debe utilizarse directamente debajo de una toma de corriente.

Datos técnicos:
Potencia: 220 W. Consumo de energia en estado de apagado: 0,00 W.
Tension: 220-240 V ~ 50 Hz

Por el bien del medio ambiente. Informacién sobre aparatos eléctricos y electrénicos usados De conformidad con el articulo 13,
apartados 1y 2, de la Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre aparatos eléctricos yelectrénicosusados, informamos sobre la gestion
adecuada de los residuos de aparatos eléctricos y electrénicos usados:

1. Esta prohibido depositar aparatos eléctricos y electrénicos usados junto con otros residuos; asi lo confirma el simbolo de la «papelera
tachada», que exige la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electrénicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, al liberarse al medio
ambiente, pueden suponer un grave peligro para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar numerosas
afecciones de salud, tales como: trastornos de la vista, el oido y el habla; también pueden causar dafios en los rifiones, el higado y el
corazén, asi como provocar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener un efecto adverso sobre el sistema
respiratorio y reproductivo, y provocar cambios neoplasicos. El consumo de plantas que crecen en suelos contaminados, asi como de los
productos derivados de ellas, puede acarrear los efectos sobre la salud mencionados anteriormente.

3. Los aparatos eléctricos y electrénicos usados deben entregarse exclusivamente en puntos de recogida autorizados, cuya lista debe
figurar en la pagina web de cada Ayuntamiento.

4. Los hogares desempefian un papel importante a la hora de contribuir a la reutilizacién y la recuperacidn, incluido el reciclaje, de los
aparatos usados. También desempefian un papel clave en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electrénicos usados,
dada la posibilidad de entregarlos directamente en puntos de recogida autorizados y de eliminar habitos sociales indeseables que dan lugar
al abandono de residuos de aparatos usados en lugares no previstos para ello.

Ademas Entregue los aparatos eléctricos y electronicos usados en el lugar de entrega. El distribuidor, al suministrar al comprador aparatos
destinados a uso doméstico, esta obligado a recoger gratuitamente los aparatos usados procedentes de hogares en el lugar de entrega de
dichos aparatos, siempre que los aparatos usados sean del mismo tipo y hayan desempefiado las mismas funciones que los aparatos
suministrados.

Los embalajes de cartén y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores correspondientes destinados a la recogida
selectiva de residuos municipales, de acuerdo con su descripcidn. Si el aparato contiene pilas, deben retirarse y entregarse por separado en
un punto de recogida y almacenamiento.

iNo tire el aparato al contenedor de residuos municipales!

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de recambio o presentar una reclamacién, péngase en contacto directamente con el vendedor que
le haya expedido el recibo.

Manual de Instrugoes (PT)
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CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA INSTRUCOES IMPORTANTES
RELATIVAS A SEGURANCA DE UTILIZACAO LEIA ATENTAMENTE
E GUARDE PARA FUTURIDADE
1. Antes de comecar a utilizar o aparelho, leia 0 manual de instrugdes e siga as

orientagdes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por danos
causados pela utilizacdo do aparelho de forma inadequada ou pelo seu
manuseamento incorreto.

2. O aparelho destina-se exclusivamente a uso doméstico. Nao o utilize para
outros fins, incompativeis com a sua finalidade.

3. O aparelho deve ser ligado exclusivamente a uma tomada com ligagdo a
terra de 220-240 V ~ 50 Hz.

Para aumentar a seguranca de utiliza¢do, ndo ligue simultaneamente varios
aparelhos elétricos a um unico circuito elétrico.

4. Deve ter-se especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver criancas
nas proximidades. Nao permita que as criangas brinquem com o aparelho; nao
permita que criangas ou pessoas nao familiarizadas com o aparelho o utilizem.
5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com mais de 8
anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do equipamento,
desde que seja sob a supervisdo de uma pessoa responsavel pela sua seguranga
ou que lhes tenham sido dadas instrug¢des sobre a utiliza¢do segura do aparelho
e estejam cientes dos perigos associados a sua utilizacdo. As criangas nao
devem brincar com o equipamento. A limpeza e a manutengao do aparelho ndo
devem ser realizadas por criancas, a menos que tenham mais de 8 anos de
idade e essas atividades sejam realizadas sob supervisdo.

06. AVISO: O secador destina-se a secar tecidos lavados apenas em agua.

07. AVISO: Se a secadora for utilizada na casa de banho, deve ser colocada de
forma a que os interruptores e outros elementos de controlo nao possam ser
tocados por pessoas que se encontrem na banheira ou no duche.

08. Sempre que terminar de utilizar o aparelho, retire a ficha da tomada,
segurando a tomada com a mio. NAO puxe pelo cabo de alimentagio.

09. Nao mergulhe o cabo, a ficha nem o aparelho na 4gua ou noutro liquido.
Nao exponha o aparelho as intempéries (chuva, sol, etc.).

10. Verifique periodicamente o estado do cabo de alimentagdo. Se o cabo de
alimentagdo estiver danificado, deve ser substituido por uma oficina
especializada, a fim de evitar riscos.

11. Nao utilize o aparelho com o cabo de alimentagdo danificado, nem se este
tiver caido, se estiver danificado de qualquer outra forma ou se nao funcionar
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corretamente. Nao repare o aparelho por conta propria, pois isso pode causar
choque elétrico. Entregue o aparelho danificado a um centro de assisténcia
técnica autorizado para verificagdo ou reparagdo. Quaisquer reparagoes s
podem ser efetuadas por centros de assisténcia autorizados. Uma reparagdo mal
executada pode representar um grave risco para o utilizador.

12. Coloque o aparelho numa superficie fresca, estavel e plana, longe de
aparelhos de cozinha que se aquegam, tais como: fogao elétrico, fogdo a gés,
etc....

13. Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.

14. Nao deixe o aparelho ligado a tomada sem supervisao.

15. Para garantir protecdo adicional, ¢ recomendavel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente diferencial (RCD) com corrente diferencial
nominal nao superior a 30 mA. Para tal, deve consultar um eletricista
especializado.

16. Coloque o aparelho em superficies resistentes a altas temperaturas

17. Nao coloque o aparelho em superficies que aquegam rapidamente

18. Para uma circulacdo de ar adequada, sdao necessarias distancias minimas de
30 cm em todos os lados do aparelho

19. Nunca transporte o aparelho quando estiver ligado.

20. Nao utilize o aparelho com as maos molhadas

21. O cabo de alimentagdo ndo deve ser colocado por cima do aparelho, nem
deve tocar ou ficar proximo de superficies quentes. Nao coloque o aparelho
debaixo de uma tomada elétrica.

22. O aparelho deve ser desligado sempre que terminar a secagem.

23. Desligue sempre o aparelho da rede elétrica e retire o cabo de alimentagado
do aparelho se este ndo estiver a ser utilizado ou se pretender proceder a sua
limpeza.

24. Nao utilize esponjas asperas nem produtos corrosivos para a limpeza.

25. O aparelho ndo esta concebido para funcionar com temporizadores

externos ou com um sistema de controlo remoto separado.
DESCRICAO DO APARELHO:

1. Botdo ON/OFF 2. Cabo de alimentagdo 3. Pés

4. Barra deslizante 5. Aba lateral

UTILIZACAO DO PRODUTO:

1. Antes de ligar o aparelho, retire todos os elementos da embalagem.

2. Coloque o aparelho na horizontal no chéo.

3. Afaste os pés do aparelho, permitindo que a barra se desloque livremente até ficar totalmente estendida, formando
um X (Figura B). (O aparelho deve ser colocado a uma disténcia minima de 0,6 m de banheiras e chuveiros. Para obter
o melhor efeito de secagem, coloque o aparelho perto de aberturas de ventilagdo ou em divisdes bem ventiladas.)

4. Abra as abas laterais do aparelho para os lados (Figura C).

5. Ligue o aparelho a tomada elétrica.
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6. Ligue o aparelho com o botdo ON/OFF (1).

7. Coloque cuidadosamente a roupa humida no aparelho, tendo o cuidado de ndo sobrecarregar nenhum dos lados, pois
o0 aparelho pode tombar.

8. Apos terminar a secagem, desmonte o aparelho, fechando as abas laterais para o interior do aparelho e dobrando as

pernas.

Aviso: O aparelho destina-se exclusivamente a utilizagdo em interiores.

Aviso: O aparelho destina-se exclusivamente a secagem de téxteis lavados em agua.
Aviso: O aparelho deve ser utilizado exclusivamente desdobrado e na posigéo vertical.
Aviso: Nao dobre nem guarde o aparelho enquanto este ndo arrefecer.

Aviso: O aparelho ndo pode ser utilizado diretamente sob uma tomada elétrica.

Dados técnicos:
Poténcia: 220 W Consumo de energia em estado desligado: 0,00 W.
Tensdo: 220-240 V ~ 50 Hz

Por respeito ao ambi Informagdes sobre equi elétrico e eletrénico usado Nos termos do artigo 13.2, n.%s 1 e 2, da Lei de 11
de setembro de 2015 relativa ao equipamento elétrico eeletrénicousado, informamos sobre o tratamento adequado dos residuos de
equipamento elétrico e eletrdnico usado:

1. E proibido colocar equipamento elétrico e eletrénico usado juntamente com outros residuos — tal é confirmado pela marcagdo sob a
forma de um «caixote do lixo barrado», que exige a recolha seletiva deste tipo de residuos.

2. Os equipamentos elétricos e eletrénicos podem conter substdncias, misturas e componentes perigosos que, ao entrarem no ambiente,
podem representar um grave risco para a saude e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Podem causar inimeras doengas, tais como:
disturbios da visdo, da audigdo e da fala; podem também causar danos nos rins, no figado e no coragdo, bem como provocar doengas de
pele. As substancias nocivas podem igualmente ter um impacto negativo nos sistemas respiratério e reprodutor e conduzir a alteragdes
neoplasicas. O consumo de plantas cultivadas em solos contaminados, bem como dos produtos delas derivados, pode acarretar os efeitos
para a satde acima referidos.

3. 0 equipamento elétrico e eletrénico usado deve ser entregue exclusivamente em pontos de recolha autorizados, cuja lista deve constar
no site de cada Camara Municipal.

4. As familias desempenham um papel importante na promogao da reutilizagdo e da valorizagdo, incluindo a reciclagem, de equipamentos
usados. Desempenham também um papel fundamental no sistema de gestdo de residuos de equipamento elétrico e eletrénico usado,
devido a possibilidade de os entregar diretamente em pontos de recolha autorizados e a eliminagdo de habitos sociais indesejaveis que
resultam no abandono de residuos de equipamento usado em locais ndo previstos para o efeito.

Além disso Entregue o equipamento elétrico e eletrénico usado no local de entrega. O distribuidor, ao entregar ao comprador
equipamento destinado a uso doméstico, é obrigado a recolher gratuitamente o equipamento usado proveniente de residéncias no local de
entrega desse equipamento, desde que o equipamento usado seja do mesmo tipo e tenha desempenhado as mesmas fungdes que o
equipamento entregue.

As embalagens de cart3o e os sacos de polietileno (PE) devem ser depositados nos contentores adequados destinados a recolha seletiva de
residuos urbanos, de acordo com a respetiva descrigdo. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser removidas e entregues
separadamente num ponto de recolha e armazenamento.

Nao deite o aparelho no contentor do lixo doméstico!!

Assisténcia técnica Caso pretenda adquirir pegas de substituigdo ou apresentar eventuais reclamagdes, deve contactar diretamente o
vendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)
BENDRI SAUGUMO REIKALAVIMAI SVARBUS NAUDOJIMO

SAUGUMO NURODYMAI ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR
ISSAUGOKITE ATEITYJE

1. Prie§ pradédami naudoti prietaisg, perskaitykite naudojimo instrukeijg ir
laikykites joje pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zala, padaryta
naudojant prietaisg ne pagal paskirtj arba netinkamai jj eksploatuojant.

2. Prietaisas skirtas tik namy naudojimui. Nenaudokite jo kitais tikslais,
nesuderinamais su jo paskirtimi.

3. Prietaisa prijunkite tik prie jZemintos 220-240 V ~ 50 Hz rozetés.

Siekiant padidinti naudojimo sauguma, j vieng elektros granding neturéty biiti
vienu metu jjungta daug elektros prietaisy.
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4. Naudojant prietaisg, reikia laikytis ypatingo atsargumo, jei Salia yra vaiky.
Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu, neleiskite vaikams ar asmenims,
nesusipazinusiems su prietaisu, jo naudoti.

5. ISPEJIMAS: Sj jrenginj gali naudoti vaikai, vyresni nei 8 mety, taip pat
asmenys, turintys ribotas fizines, jutimo ar psichines galimybes, arba asmenys,
neturintys patirties ar zZiniy apie jrenginj, jei tai daroma prizitrint asmeniui,
atsakingam uz jy sauguma, arba jei jiems buvo suteiktos instrukcijos dél
saugaus jrenginio naudojimo ir jie supranta su jo naudojimu susijusius pavojus.
Vaikai neturéty zaisti su jranga. Jrangos valyma ir priezitirg neturéty atlikti
vaikai, i§skyrus atvejus, kai jie yra vyresni nei 8 mety ir Sios veiklos

06. ISPEJIMAS: Dziovintuvas skirtas dziovinti tik vandenyje i$plautus
audinius.

07. ISPEJIMAS: Jei dziovintuvas naudojamas vonios kambaryje, jis turi biiti
pastatytas taip, kad jungikliai ir kiti valdymo elementai nebtity pasiekiami
asmenims, esantiems vonioje ar duse.

08. Visada baige naudoti prietaisa, iStraukite kiStukg i§ elektros lizdo,
laikydami lizdg ranka. NEtraukite uz maitinimo laido.

09. Negalima panardinti laido, kiStuko ir viso prietaiso j vanden; ar kitg skyst;.
Negalima prietaiso laikyti atvirame ore (lyjant lietui, sauléje ir pan.).

10. PeriodiSkai tikrinkite maitinimo laido biikle. Jei maitinimo laidas yra
pazeistas, jj turi pakeisti specializuota remonto jmoné¢, kad biity iSvengta
pavojaus.

11. Nenaudokite prietaiso su pazeistu maitinimo laidu arba jei jis buvo
numestas, kitaip paZeistas ar veikia netinkamai. Nereparuokite prietaiso patys,
nes kyla elektros smiigio pavojus. Pazeistg prietaisg atiduokite  atitinkamag
aptarnavimo punktg patikrinti ar remontuoti. Visus remonto darbus gali atlikti
tik jgalioti serviso centrai. Netinkamai atliktas remontas gali kelti rimtg pavojy
vartotojui.

12. Prietaisg reikia statyti ant vésaus, stabilaus, lygaus pavirSiaus, toliau nuo
kaistancCiy virtuvés prietaisy, pvz., elektrinés viryklés, dujinés viryklés ir pan....
13. Nenaudokite prietaiso Salia degiy medziagy.

14. Negalima palikti prie elektros lizdo prijungto prietaiso be priezitiros.

15. Siekiant uztikrinti papildomg apsauga, rekomenduojama elektros
grandingje jrengti diferencinio srovés i§jungimo jrenginj (RCD), kurio vardiné
diferenciné srové nevirija 30 mA. Siuo klausimu kreipkités j elektros
specialista.

16. Prietaisg statykite ant aukstai temperatirai atspariy pavirsiy

17



17. Prietaiso negalima statyti ant greitai jkaistanciy pavirsiy

18. Kad biity uztikrinta tinkama oro cirkuliacija, i§ visy prietaiso pusiy turi buti
ne maziau kaip 30 cm atstumas

19. Niekada neperkelkite prietaiso, kai jis jjungtas.

20. Nenaudokite prietaiso drégnomis rankomis

21. Maitinimo laidas neturi biiti nutiestas vir§ prietaiso, taip pat neturi liesti ar
buti padétas Salia karSty pavirSiy. Nestatykite prietaiso po elektros lizdu.

22. Prietaisa reikia i§jungti kiekvieng kartg baigus dziovinima.

23. Visada iSjunkite prietaisg i§ elektros tinklo ir atjunkite maitinimo laidg nuo
prietaiso, jei jis nenaudojamas arba norite jj valyti.

24. Valymui nenaudokite Siurks¢iy Sveitimo priemoniy ar €sdinanciy valikliy.
25. Prietaisas néra skirtas naudoti su iSoriniais laikmaciais ar atskira nuotolinio

valdymo sistema.
IRENGINIO APRASYMAS:

1. Jjungimo/isjungimo mygtukas 2. Maitinimo laidas 3. Kojelés
4. Slankiojanti strypas 5. Soninis sparnas

NAUDOJIMAS:

1. Pries prijungdami prietaisa, paSalinkite visas pakuotés detales.

2. Pastatykite prietaisa ant lygaus pavirSiaus.

3. Isskleiskite prietaiso kojeles, leidziant strypui laisvai slinkti, kol jis bus visiskai i§stumtas, sudarydamas X raidés
forma (B paveikslas). (Prietaisa reikia pastatyti ne maziau kaip 0,6 m atstumu nuo voniy ir dusy. Norint pasiekti
geriausia dziovinimo efekta, prietaisa reikia pastatyti Salia ventiliacijos angy arba gerai védinamose patalpose.)

4. Atlenkite prietaiso Soninius sparnus j Sonus (C paveikslas).

5. Prijunkite prietaisa prie elektros lizdo.

6. Jjunkite prietaisg paspaud¢ mygtuka ON/OFF (1).

7. Atsargiai padékite drégnus drabuzius ant prietaiso, stengdamiesi neperkrauti né vienos pusés, nes prietaisas gali
apvirsti.

8. Baigus dziovinti, sulankstykite prietaisa, uzdarydami Soninius sparnelius j prietaiso vidy ir sulankstydami kojeles.

Ispéjimas: Prietaisas skirtas naudoti tik patalpose.

Ispéjimas: Prietaisas skirtas tik vandenyje iSskalbtiems tekstilés gaminiams dziovinti.
Ispéjimas: Prietaisg naudokite tik i$skleista ir vertikalioje padétyje.

Ispéjimas: Nesulankstykite ir nelaikykite prietaiso, kol jis neatvés.

Ispéjimas: Prietaiso negalima naudoti tiesiai po elektros lizdu.

Techniniai duomenys:
Galia: 220 W Energijos suvartojimas i$jungtoje buisenoje 0,00 W.
Itampa: 220-240 V ~ 50 Hz

Rupinamés aplinka. Informacija apie naudotg elektros ir elektronine jrangg Vadovaujantis 2015 m. rugséjo 11 d. Jstatymo dél naudotos
elektros ir elektroninés jrangos 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame apie tinkamg naudotos elektros ir elektroninés jrangos atlieky
tvarkyma:

1. DraudZiama iSmestg elektros ir elektroning jrangg iSmesti kartu su kitomis atliekomis — tai patvirtina Zenklas , perbraukta Siuksliadézé”,
reikalaujantis atskirai surinkti Sios rasies atliekas.

2. Elektros ir elektronikos prietaisai gali turéti pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamuyjy daliy, kurios patekusios j aplinka gali kelti rimtg
pavojy Zmoniy ir gyvy organizmy sveikatai bei gyvybei. Jos gali sukelti daugybe sveikatos sutrikimy, pavyzdziui: regos, klausos, kalbos
sutrikimus, taip pat gali paZeisti inkstus, kepenis ir $irdj bei sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali turéti neigiama poveikj
kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms bei sukelti onkologinius pokycius. Vartojant augalus, augancius uzter§tame dirvozemyje, ir i$ jy
pagamintus produktus, gali kilti minétos pasekmés sveikatai.

3. Naudotg elektros ir elektronine jrangg reikia perduoti tik jgaliotiems surinkimo punktams, kuriy sarasas turéty bati pateiktas kiekvienos
savivaldybés interneto svetainéje.

4. Namy Ukiai atlieka svarby vaidmenj prisidedant prie naudotos jrangos pakartotinio naudojimo ir atlieky tvarkymo, jskaitant perdirbima.
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Jie taip pat atlieka lemiama vaidmenj pasenusios elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje, nes gali tiesiogiai perduoti ja
jgaliotiems surinkimo punktams ir pasalinti nepageidaujamus visuomenés jprocius, dél kuriy pasenusios jrangos atliekos paliekamos tam
neskirtose vietose.

Beto Atiduokite naudotg elektros ir elektronine jranga pristatymo vietoje. Platintojas, pristatydamas pirkéjui namy Gkiams skirtg jranga,
privalo nemokamai priimti naudota jrangg i$ namy tikiy toje pacioje pristatymo vietoje, jeigu naudota jranga yra tos pacios rasies ir atliko
tas pacias funkcijas kaip ir pristatyta jranga.

Kartonines pakuotes ir polietileno (PE) maiSus reikia iSmesti j atitinkamus konteinerius, skirtus atlieky rasiavimui pagal jy aprasyma. Jei
prietaisuose yra baterijy, jas reikia i§imti ir atskirai atiduoti j surinkimo ir saugojimo punkta.

renginio negalima iSmesti j komunaliniy atlieky konteiner;j!!

Aptarnavimas Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba pateikti galimas pretenzijas, kreipkités tiesiogiai j pardavéja, iSdavusj pirkimo kvita.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOTEIKUMI SVARIGI NORADIJUMI PAR
DROSU Lietosanu UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKOTNEI
1. Pirms ierices lietoSanas sakSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un rikojieties
saskana ar taja sniegtajiem noradijumiem. RazZotajs neatbild par zaud€jumiem,
kas radusies, ierici lietojot neatbilstosi tas paredz&tajam mérkim vai nepareizi
to apkalpojot.

2. lerice ir paredzéeta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Nelietojiet to citiem
mérkiem, kas neatbilst tas paredz€tajam lietojumam.
3. lerici drikst pieslégt tikai 220-240 V ~ 50 Hz kontaktligzdai ar zem&jumu.
Lai palielinatu lietoSanas droSibu, viena elektriskaja k&de nedrikst vienlaikus
ieslégt vairakas elektriskas ierices.
4. Jaievero 1pasa piesardziba, lietojot ierici, ja tuvuma atrodas bérni. Nedrikst
laut berniem spéleties ar ierici; nedrikst laut berniem vai personam, kas nav
iepazinusas ar ierici, to lietot.
5. BRIDINAJUMS: So ickartu drikst lietot bérni, kas vecaki par 8 gadiem, ka
ar1 personas ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam sp&jam, vai
personas, kam nav pieredzes vai zinaSanu par iekartu, ja tas notiek personas
uzraudziba, kas atbild par vinu droSibu, vai ja viniem ir sniegti noradijumi par
iekartas drosSu lietoSanu un vini apzinas ar tas lietoSanu saistitos draudus.
Bérniem nedrikst spéléties ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem un §is darbibas tiek veiktas
uzraudziba.
06. BRIDINAJUMS: Féns ir paredzéts tikai ar tideni mazgatu audumu
zavesanai.
07. BRIDINAJUMS: Ja zavétaju izmanto vannas istaba, tas janovieto ta, lai
personas, kas atrodas vanna vai dusa, nevarétu pieskarties slédZiem un citam
vadibas iericém.
08. P&c ierices lietoSanas vienmér izvelciet kontaktdaksSu no rozetes, turot to ar
roku. NEDRAUDZIJATIES par barosanas vadu.
09. Neiegremdgjiet vadu, spraudni un visu ierici tident vai cita skidruma.
Neizstadiet ierici atmosferas apstaklu (lietus, saules utt.) ietekmei.
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10. Periodiski parbaudiet baroSanas vada stavokli. Ja baroSanas vads ir bojats,
to janomaina specializ&ta remontdarbnica, lai izvairitos no briesmam.

11. Nelietojiet ierici ar bojatu baroSanas vadu vai ja ta ir nokritusi vai citadi
bojata, vai darbojas nepareizi. Nelabojiet ierici pasi, jo tas var izraisit
elektriskas stravas triecienu. Bojatu ierici nododiet atbilstoSaja servisa centra
parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus drikst veikt tikai pilnvaroti
servisa centri. Nepareizi veikts remonts var radit nopietnu apdraudéjumu
lietotajam.

12. Ierici novietojiet uz vésas, stabilas un Iidzenas virsmas, talu no karstiem
virtuves piederumiem, piem&ram, elektriskas plits, gazes degla utt.

13. Nelietojiet ierici uzliesmojosu materialu tuvuma.

14. Nedrikst atstat ierici pieslégtu pie stravas rozetes bez uzraudzibas.

15. Lai nodrosinatu papildu aizsardzibu, ieteicams elektriskaja kéde uzstadit
diferenceto stravas aizsargierici (RCD) ar nominalo diferencéto stravu, kas
neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma javérsas pie elektrika.

16. ITerici novietojiet uz virsmam, kas ir izturigas pret augstu temperatiiru

17. Ierici nedrikst novietot uz virsmam, kas atri uzkarst

18. Lai nodrosinatu atbilstoSu gaisa cirkulaciju, visam ierices pusém jabiit
vismaz 30 cm attalumam

19. Nekad neparvietojiet ierici, kad ta ir ieslégta.

20. Ierici nedrikst lietot ar slapjam rokam

21. BaroSanas vadu nedrikst novietot virs ierices, ka arT tam nedrikst
pieskarties vai atrasties karstu virsmu tuvuma. Ierici nedrikst novietot zem
elektriskas rozetes.

22. Terici jaizslédz katru reizi péc ZaveéSanas pabeigSanas.

23. Vienmer atvienojiet ierici no elektrotikla un atvienojiet baroSanas vadu no
ierices, ja ta netiek lietota vai ja vélaties to tirit.

24. Tir1Sanai nelietojiet raupjas siiklus vai kodigus Iidzeklus.

25. Terice nav paredzeta darbam ar argjiem taimeriem vai atsevisku talvadibas

sist€ému.
IERICES APRAKSTS:
1. leslégsanas/izslégsanas poga 2. Barosanas vads 3. Kajinas
4. Bidamais stienis 5. Sanu vaks
PRODUKTA LIETOSANA:

1. Pirms ierices pieslégSanas nonemiet visus iepakojuma elementus.

2. Novietojiet ierici uz lidzenas virsmas.

3. Izvelciet ierices kajas, laujot stangai brivi parvietoties, 1idz ta ir pilniba izvelkta, veidojot X burtu (attéls B). (Ierici
janovieto vismaz 0,6 m attaluma no vannam un dusam. Lai panaktu vislabako zavésanas efektu, ierici janovieto pie
ventilacijas atverém vai labi védinamas telpas.)

4. Izvelciet ierices sanu sparnus uz saniem (attéls C).

5. Pievienojiet ierici elektriskajai rozetei.
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6. lesledziet ierici ar pogu ON/OFF (1).

7. Uzmanigi novietojiet mitras drébes uz ierices, uzmanoties, lai neviena pusé€ neuzliktu parak daudz, jo ierice var
apgazties.

8. P&c zavesanas pabeigsanas salieciet ierici, aizverot sanu sparnus uz ierices vidu un saliecot kajinas.

Bridinajums: lerice ir paredz&ta lietosanai tikai telpas.

Bridinajums: lerice ir paredz&ta tikai Gideni mazgatu tekstilizstradajumu zaveésanai.
Bridinajums: lerici drikst lietot tikai izklatu un vertikala stavokli.

Bridinajums: Nesalociet un neglabajiet ierici, kamer ta nav atdzisusi.

Bridinajums: lerici nedrikst lietot tiesi zem elektriskas rozetes.

Tehniskie dati:

Jauda: 220 W Energijas patérins izslégta stavokli 0,00 W.

Spriegums: 220-240 V ~ 50 Hz
Rupéjoties par vidi. Informacija par nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém Saskana ar 2015. gada 11. septembra Likuma
par nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém 13. panta 1. un 2. punktu informé&jam par pareizu ricibu ar nolietoto elektriskas
un elektroniskas iekartas atkritumiem:
1. Aizliegts izlietoto elektrisko un elektronisko iekartu izmest kopa ar citiem atkritumiem — to apstiprina markéjums ,,parvilkta atkritumu
tvertne”, kas nosaka $ada veida atkritumu SkiroSanu.
2. Elektrisko un elektronisko iekartu sastava var bat bistamas vielas, maisijumi un sastavdalas, kas, nonakot vidé, var radit nopietnu
apdraudéjumu cilvéku un dzivo organismu veselibai un dzivibai. Tas var izraisit daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes, dzirdes un
runas traucéjumus, ka ari var izraisit nieru, aknu un sirds bojajumus un izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var ari nelabvéligi ietekmét
elposanas un reproduktivo sistému, ka ari izraisit véZa izmainas. Augu, kas aug piesarnota augsné, un no tiem razotu produktu lietosana var
izraisit ieprieks minétas sekas veselibai.
3. Lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas janodod tikai atlautajas savaksanas vietas, kuru saraksts ir jaiek|auj katras pasvaldibas
timek|a vietné.
4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot lietoto iekartu atkartotu izmantosanu un regeneraciju, tostarp parstradi. Tam ir ari izSkirosa
nozime nolietoto elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu apsaimniekosanas sistéma, nemot véra iespéju tas tiesi nodot atjautajas
savaksanas vietas un novérst nevélamas sabiedribas ieradumus, kuru rezultata nolietoto iekartu atkritumi tiek atstati tam neparedzétas
vietas.
Turklat Nododiet nolietoto elektrisko un elektronisko aprikojumu piegades vieta. Izplatitajam, piegadajot pircéjam aprikojumu, kas
paredzéts majsaimniecibam, ir pienakums bez maksas pienemt nolietoto aprikojumu no majsaimniecibam $i aprikojuma piegades viet3, ja
nolietotais aprikojums ir tada pasa veida un pildija tas pasas funkcijas ka piegadatais aprikojums.
Kartona iepakojumus un polietiléna (PE) maisus jaizmet atbilstosajos konteineros, kas paredzéti sadzives atkritumu $kiro$anai saskana ar to
aprakstu. Ja iericé ir baterijas, tas jaiznem un atseviski janodod savak$anas un uzglabasanas punkta.
lerici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera!!
Serviss Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt stidzibu, ladzu, sazinieties tiesi ar pardevéju, kurs izsniedza pirkuma ceku.

Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSNOUDED OLULISED OHUTUSJUHISED

KASUTAMISE KOHTA LOE HOOLIKALT LABI JA HOIA
SAILITAMISEKS

1. Enne seadme kasutusele votmist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on tekkinud seadme
ettenéhtust erineva kasutamise voi ebadige kditamise tagajérjel.
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage seda
muudel eesmérkidel, mis ei vasta selle otstarbele.
3. Seade tuleb lihendada ainult maandatud 220-240 V ~ 50 Hz pistikupesaga.
Kasutamise ohutuse suurendamiseks ei tohi iihele vooluringile iiheaegselt
ithendada mitut elektriseadet.
4. Olge seadme kasutamisel eriti ettevaatlik, kui l&heduses viibivad lapsed.
Arge lubage lastel seadmega miingida ega laske lastel ega seadmega tuttavatel
isikutel seda kasutada.
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5. HOIATUS: Kéesolevat seadet voivad kasutada iile 8-aastased lapsed ning
fiitisilise, sensoorsete vOi vaimsete voimete piirangutega isikud voi isikud,
kellel puudub kogemus voi teadmised seadme kohta, kui seda tehakse nende
ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve all voi kui neile on antud juhised
seadme ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud selle kasutamisega seotud
ohtudest. Lapsed ei tohi seadmega mingida. Seadme puhastamist ja hooldust ei
tohi teha lapsed, vélja arvatud juhul, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja need
toimingud tehakse jarelevalve all.

06. HOIATUS: Fo66n on mdeldud ainult vees pestud riiete kuivatamiseks.

07. HOIATUS: Kui kuivati kasutatakse vannitoas, tuleb see paigutada nii, et
liilitid ja muud juhtimisseadmed ei oleks kéttesaadavad vannis voi dusi all
olevatele inimestele.

08. Pirast seadme kasutamist tommake pistik alati voolupesast vélja, hoides
pesast kinni kiiega. ARGE tdmmake toitejuhtmest.

09. Arge kastke kaablit, pistikupesa ega kogu seadet vette vdi muusse
vedelikku. Arge jitke seadet ilmastikutingimuste (vihm, piike jne) mdjule.
10. Kontrollige regulaarselt toitekaabli seisukorda. Kui toitekaabel on
kahjustatud, tuleb see ohu viltimiseks lasta asendada spetsialiseeritud
remonditddkojas.

11. Arge kasutage seadet, kui toitekaabel on kahjustatud, seade on kukkunud
vdi muul viisil kahjustatud voi tddtab ebadigesti. Arge parandage seadet ise,
kuna see voib pohjustada elektriloogi. Viige kahjustatud seade kontrollimiseks
vO1 parandamiseks asjakohasesse teeninduspunkti. Koiki remonte tohib teha
ainult volitatud teeninduspunktid. Ebadigesti tehtud remont voib pohjustada
kasutajale tdsist ohtu.

12. Seade tuleb asetada jahedale, stabiilsele ja tasasele pinnale, eemale
kuumenevatest koogiseadmetest, nagu elektripliit, gaasipdleti jne...

13. Arge kasutage seadet kergesti siittivate materjalide liheduses.

14. Arge jitke vooluvdrku iihendatud seadet jirelevalveta.

15. Tdiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada elektriahelasse
jérelevalveseadis (RCD), mille nimivool ei iileta 30 mA. Sellega seoses tuleb
poorduda elektriala spetsialisti poole.

16. Seade tuleb asetada korge temperatuuri taluvale pinnale

17. Seadet ei tohi asetada kiiresti kuumenevatele pindadele

18. Ohu nduetekohaseks ringluseks on vaja vihemalt 30 cm vaba ruumi
seadme koikidest kiilgedest

19. Ara kunagi kanna seadet, kui see on sisse liilitatud.

20. Seadet ei tohi kasutada mirgade kétega
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21. Toitekaablit ei tohi asetada seadme peale ega lasta sellel puudutada voi
asuda kuumade pindade ldheduses. Seadet ei tohi asetada pistikupesa alla.

22. Seade tuleb padrast kuivatamist alati vilja liilitada.

23. Liilitage seade alati vooluvorgust vilja ja ithendage toitejuhe seadmest
lahti, kui seda ei kasutata voi kui soovite seda puhastada.

24. Arge kasutage puhastamiseks karedaid pesuvahendeid ega sédvitavaid
aineid.

25. Seade ei ole moeldud kasutamiseks koos viliste ajastitega ega eraldi

kaugjuhtimissiisteemiga.
SEADME KIRJELDUS:

1. Sisse-/valjalulitusnupp 2. Toitekaabel 3. Jalad

4. Liugur 5. Kulgtiib

TOOTE KASUTAMINE:

1. Enne seadme ithendamist eemaldage koik pakendiosad.

2. Asetage seade tasasele pinnale.

3. Liikake seadme jalad laiali, lastes varrast vabalt liikkuda, kuni see on tdielikult vilja tdmmatud, moodustades X-kuju
(joonis B). (Seade tuleb paigutada vihemalt 0,6 m kaugusele vannidest ja dusSidest. Parima kuivatustulemuse
saavutamiseks tuleb seade paigutada ventilatsiooniavade ldhedusse voi histi ventileeritavatesse ruumidesse.)

4. Avage seadme kiilgmised tiivad kiilgedele (joonis C).

5. Uhendage seade vooluvérku.

6. Liilitage seade sisse ON/OFF-nupuga (1).

7. Asetage niisked riided ettevaatlikult seadmele, poorates tihelepanu sellele, et iihele kiiljele ei pandaks liiga palju,
sest seade voib timber minna.

8. Kui kuivatamine on 16ppenud, klappige seade kokku, sulgedes kiilgtiivad seadme keskele ja klappides jalad kokku.

Hoiatus: Seade on mdeldud kasutamiseks ainult siseruumides.

Hoiatus: Seade on mdeldud ainult vees pestud tekstiilide kuivatamiseks.
Hoiatus: Seadet tohib kasutada ainult lahtivoltuna ja piistises asendis.

Hoiatus: Arge klappige seadet kokku ega hoidke seda, enne kui see on jahtunud.
Hoiatus: Seadet ei tohi kasutada otse pistikupesa all.

Tehnilised andmed:
Voimsus: 220 W Energiatarbimine véljaliilitatud olekus 0,00 W.
Pinge: 220-240 V ~ 50 Hz
Keskkonnahoiu nimel. Teave kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta kasutatud elektri-
duse artikli 13 IGigetele 1 ja 2 teavitame kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete nGuetekohasest

jaelektr d
kaitlemisest:

1. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid on keelatud panna koos muude jddtmetega — seda kinnitab marge ,|abikriipsutatud
prugikasti” kujul, mis nduab selliste jadtmete eraldi kogumist.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja koostisosi, mis keskkonda sattudes v&ivad p&hjustada tdsist
ohtu inimeste ja elusolendite tervisele ja elule. Need vdivad pdhjustada mitmesuguseid terviseprobleeme, nagu ndgemis-, kuulmis- ja
kdnehdired, samuti vdivad need kahjustada neere, maksa ja stidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada
kahjulikku maju ka hingamis- ja suguelunditele ning pdhjustada kasvajate teket. Saastunud pinnasel kasvanud taimede ja nendest
valmistatud toodete tarbimine v&ib pdhjustada eespool nimetatud terviseprobleeme.

3. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema esitatud iga

omavalitsuse veebilehel.

c € 4. Kodumajapidamisel on oluline roll kasutatud seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas ringlussevdtu edendamisel. Samuti
on neil oluline roll kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmekaitlussiisteemis, kuna nad saavad seadmed otse volitatud
kogumispunktidesse viia ja kaotada soovimatud Ghiskondlikud harjumused, mille tagajarjel jaetakse kasutatud seadmete jaatmed selleks
ettendhtud kohtadesse.

Lisaks Andke kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed ule kohaletoimetamise kohas. Muiija, kes tarnib ostjale kodumajapidamises
kasutatavaid seadmeid, on kohustatud tasuta vastu vétma kodumajapidamisest parit kasutatud seadmeid nende kohaletoimetamise kohas,
kui kasutatud seadmed on sama tiilipi ja téitsid samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Pappkarbid ja poliietiileenkotid (PE) tuleb visata vastavatesse olmejditmete eraldi kogumise konteineritesse vastavalt nende kirjeldusele.
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Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja viia eraldi kogumis- ja ladustamispunkti.
Seadet ei tohi visata olmejddtmete konteinerisse!!
Hooldus Kui soovite osta varuosi vdi esitada vimalikke kaebusi, vétke Ghendust otse mujaga, kes véljastas kviitungi.

Hasznalati utmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK FONTOS BIZTONSAGI

UTASITASOK A HASZNALATHOZ KERJUK, FIGYELMESEN
OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A JOVORE
1. A késziilék hasznalata el6tt olvassa el a hasznalati utasitast, és kovesse az
abban szerepld utasitasokat. A gyarté nem vallal felelosséget a késziilék
rendeltetésétdl eltérd hasznalatdbol vagy helytelen kezelésébdl eredd karokért.
2. A késziilék kizardlag haztartasi hasznalatra szolgél. Ne hasznalja mas, a
rendeltetésétol eltérd célokra.
3. A késziiléket kizardlag 220-240 V ~ 50 Hz-es foldelt aljzathoz
csatlakoztassa.
A biztonsdgos hasznalat érdekében ne kapcsoljon be egyszerre tobb elektromos
késziiléket egy aramkorre.
4. Kiilonos dvatossaggal kell eljarni a késziilék haszndlata soran, ha gyermekek
tartozkodnak a kozelben. Ne engedje, hogy a gyermekek a késziilékkel
jatsszanak, és ne engedje, hogy a késziilékkel nem ismerds gyermekek vagy
személyek hasznaljak azt.
5. FIGYELMEZTETES: Ezt a berendezést 8 év feletti gyermekek, valamint
fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességeikben korlatozott személyek,
illetve a berendezéssel kapcsolatos tapasztalattal vagy ismeretekkel nem
rendelkezd személyek is hasznéalhatjadk, amennyiben ezt a biztonsagukért
felelds személy feliigyelete alatt teszik, vagy megkaptak a késziilék
biztonsagos hasznalatara vonatkoz6 utasitasokat, és tisztaban vannak a
hasznalataval jar6 veszélyekkel. A gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel.
A késziilék tisztitasat és karbantartasat nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha
8 évnél iddsebbek, és a tevékenységeket feliigyelet mellett végzik.
06. FIGYELMEZTETES: A szérit6 kizarolag vizben mosott textilidk
szaritasara szolgal.
07. FIGYELMEZTETES: Ha a szaritét a fiirddszobaban hasznélja, gy kell
elhelyezni, hogy a kapcsolok €s egyéb vezérldelemek ne legyenek elérhetdk a
kadban vagy a zuhany alatt tartozkod6 személyek szamara.
08. A késziilék hasznalata utdn mindig htizza ki a dugot a konnektorbol ugy,
hogy a konnektort a kezével fogja meg. NE htizza a halozati kabelt!
09. Ne meritse a kabelt, a dugot €s a teljes késziiléket vizbe vagy mas
folyadékba. Ne tegye ki a késziiléket az id6jarasi viszontagsagoknak (eso,
napfény stb.).
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10. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel megsériilt, azt
veszE€ly elkeriilése érdekében szakemberrel kell kicseréltetni.

11. Ne hasznalja a késziiléket, ha a tapkabel sériilt, vagy ha a késziilék
leejtédott, barmilyen mas modon megsériilt, vagy nem miikodik megfelelden.
Ne javitsa meg a késziiléket sajat kezlileg, mert aramiités veszélye all fenn. A
meghibasodott késziiléket vigye el egy megfeleld szervizbe ellendrzésre vagy
javitasra. Minden javitast kizarélag engedélyezett szervizpontok végezhetnek.
A nem megfelelden elvégzett javitas sulyos veszélyt jelenthet a felhasznald
szamara.

12. A késziiléket hiivos, stabil, sik feliiletre kell helyezni, tdvol a felmelegedd
konyhai eszk6zoktol, mint példaul elektromos tiizhely, gazégo stb.

13. Ne hasznalja a késziiléket gytlékony anyagok kdzelében.

14. A halozati aljzathoz csatlakoztatott késziiléket nem szabad feliigyelet
nélkiil hagyni.

15. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos dramkorbe egy 30
mMA-t meg nem halad6 névleges differencidlaramt (RCD) késziiléket telepiteni.
Ezzel kapcsolatban forduljon egy villamosmérndk szakemberhez.

16. A késziiléket magas hdmérsékletnek ellendllo feliiletre kell helyezni.

17. A késziiléket ne helyezze gyorsan felmeleged6 feliiletekre

18. A megfeleld légaramlashoz legalabb 30 cm tavolsagot kell hagyni a
késziilék minden oldalan

19. Soha ne mozgassa a késziiléket, amikor be van kapcsolva.

20. Ne hasznalja a késziiléket nedves kézzel

21. A tapkabelt nem szabad a késziilék fol¢ fektetni, és nem érintkezhet forro
feliiletekkel, illetve azok kdzelében nem helyezhetd el. Ne helyezze a
késziiléket a konnektor ala.

22. A késziiléket minden széritas utan ki kell kapcsolni.

23. Mindig valassza le a késziiléket a halozatrol, és huzza ki a tapkabelt a
késziilékbdl, ha nem hasznalja, vagy tisztitani szeretné.

24. A tisztitashoz ne hasznaljon durva suroldszivacsokat vagy mar6 hatasa
tisztitoszereket.

25. A késziilék nem alkalmas kiils6 id6zitOkkel vagy kiilon tavvezérld

rendszerrel vald hasznalatra.
A KESZULEK LE[RASA:

1. BE/KI gomb 2. Tapkabel 3. Labak

4. Csuszé rud 5. Oldalsé szarny

A TERMEK HASZNALATA:

1. A késziilék csatlakoztatasa eldtt tavolitsa el az dsszes csomagoléanyagot.

2. Helyezze a késziiléket sik feliiletre a foldre.

3. Nyissa sz¢€t a késziilék labait, hagyva, hogy a rad szabadon csuszhasson, amig teljesen kinyulik, és X alakot nem
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képez (B abra). (A késziiléket legalabb 0,6 m tavolsagra kell elhelyezni a kadaktol és zuhanyzoktol. A legjobb szaritasi
eredmény elérése érdekében a késziiléket szellz6nyilasok kozelében vagy jol szell6z6 helyiségekben kell elhelyezni.)
4. Hajtsa ki a késziilék oldalsé szarnyait (C. 4bra).

5. Csatlakoztassa a késziiléket a konnektorhoz.

6. Kapcsolja be a késziiléket az ON/OFF gombbal (1).

7. Ovatosan helyezze a nedves ruhékat a késziilékre, iigyelve arra, hogy egyik oldalra se tegyen tul sokat, mert a
keésziilék felborulhat.

8. A szaritas befejezése utan hajtsa 0ssze a késziiléket tigy, hogy az oldalsé szarnyakat a késziilék kozepébe hajtja, és
behajtja a labakat.

Figyelem: A késziilék kizardlag beltéri hasznélatra alkalmas.

Figyelem: A késziilék kizarolag vizben mosott textiliak szaritasara szolgal.

Figyelem: A késziiléket kizarolag kinyitott és fliggdleges helyzetben szabad hasznalni.
Figyelem: Ne hajtsa 6ssze és ne tarolja a késziiléket, amig le nem hiilt.

Figyelem: A késziiléket nem szabad kozvetleniil a konnektor alatt hasznalni.

Miiszaki adatok:
Teljesitmény: 220 W Energiafogyasztas kikapcsolt allapotban: 0,00 W.
Fesziiltség: 220-240 V ~ 50 Hz

A kérnyezet védelme érdekében. Informacidk a hasznalt elektromos és elektronikus berendezésekrdl A hasznalt elektromos
éselektronikus berendezésekrédlszol6, 2015. szeptember 11-i térvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdése értelmében tajékoztatjuk Ont a
hasznalt elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak megfelel kezelésérdl:

1. Tilos a hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket mas hulladékokkal egytitt elhelyezni — ezt a ,t6rélt szemetes” jelolés is
megerdsiti, amely elGirja az ilyen tipusu hulladékok szelektiv gy(ijtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és alkotéelemeket tartalmazhatnak, amelyek a
kornyezetbe kertilve sulyos veszélyt jelenthetnek az emberek és az él6 szervezetek egészségére és életére. Szdmos egészséglgyi problémat
okozhatnak, példdul latds-, hallas- és beszédzavarokat, valamint karosithatjak a vesét, a majat és a szivet, és b6rbetegségeket is
kivalthatnak. A kdros anyagok kedvezétlen hatassal lehetnek a 1égz6- és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozdsokat is okozhatnak.
A szennyezett talajon termesztett novények, valamint az azokbdl késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségugyi
kovetkezményekkel jarhat.

3. A haszndlt elektromos és elektronikus berendezéseket kizardlag az arra jogosult gytijt6pontokba szabad leadni, amelyek listajat minden
onkormanyzat honlapjan kozzé kell tenni.

4. A haztartdsok fontos szerepet jatszanak a hasznalt berendezések Ujrafelhaszndldsdban és hasznositasaban, beleértve az tjrahasznositast
is. Emellett kulcsfontossagu szerepet jatszanak a hasznalt elektromos és elektronikus berendezések hulladékgazdalkodasi rendszerében,
mivel lehet&ségiik van azokat kozvetlenil az engedélyezett gydjt6pontokba szallitani, és kikiiszobolni a nemkivénatos tarsadalmi
szokasokat, amelyek a haszndlt berendezések hulladékainak nem erre a célra kijel6lt helyeken valé elhelyezéséhez vezetnek.

Ezenfelul A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket a széllitasi helyen adja le. A forgalmazé, amikor haztartasi célra szant
berendezést széllit a vasarldnak, koteles a haztartdsokbdl szarmazé hasznalt berendezéseket téritésmentesen atvenni a berendezés
szallitasi helyén, amennyiben a hasznalt berendezés azonos tipusu és ugyanazokat a funkcidkat latta el, mint a széllitott berendezés.

A kartoncsomagoldsokat és a polietilén (PE) zsdkokat a kommunalis hulladékok szelektiv gy(jtésére szolgald, a leirasnak megfelel§
konténerekbe kell dobni. Ha a késziilékben elemek vannak, azokat ki kell venni, és kilon kell leadni egy gy(ijt6- és tarolohelyen.

A késziiléket ne dobja a kommunalis hulladékgy(ijté konténerbe!!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne véasarolni, vagy esetleges reklamdciot szeretne benydujtani, kérjik, kozvetlenil vegye fel a kapcsolatot
az eladdval, aki a szamlat kidllitotta.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA INSTRUTIUNI IMPORTANTE
PRIVIND SIGURANTA IN UTILIZARE CITITI CU ATENTIE SI
PASTRATI PENTRU VIITOR
1. Inainte de a incepe utilizarea aparatului, cititi manualul de utilizare si urmati
instructiunile din acesta. Producdtorul nu raspunde pentru daunele cauzate de

utilizarea aparatului ITn mod neconform cu destinatia sa sau de utilizarea
incorecta a acestuia.

2. Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in alte scopuri,
incompatibile cu destinatia sa.
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3. Aparatul trebuie conectat exclusiv la o priza cu impamantare de 220-240 V
~ 50 Hz.

Pentru a spori siguranta utilizarii, nu conectati simultan mai multe aparate
electrice la acelasi circuit.

4. Trebuie sa aveti grija deosebitd atunci cand utilizati aparatul n prezenta
copiilor. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul si nu permiteti utilizarea
acestuia de catre copii sau persoane care nu sunt familiarizate cu aparatul.

5. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi utilizat de copii cu varsta peste
8 ani, precum si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
limitate, sau de persoane fara experienta sau cunostinte privind echipamentul,
cu conditia ca acestea sa fie supravegheate de o persoana responsabila pentru
siguranta lor sau sa fi primit instructiuni privind utilizarea in siguranta a
aparatului si s fie constiente de pericolele asociate utilizarii acestuia. Copiii
nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si Intretinerea aparatului nu
trebuie efectuate de copii, cu exceptia cazului in care acestia au peste 8 ani si
aceste operatiuni sunt efectuate sub supraveghere.

06. AVERTISMENT: Uscatorul este destinat uscarii tesaturilor spalate numai
in apa.

07. AVERTISMENT: Daca uscatorul este utilizat in baie, acesta trebuie
amplasat astfel incat intrerupatoarele si alte elemente de comanda sa nu poata
fi atinse de persoanele aflate in cada sau sub dus.

08. Intotdeauna dupa terminarea utilizarii aparatului, scoateti stecherul din
priza, tinand priza cu méana. NU trageti de cablul de alimentare.

09. Nu scufundati cablul, stecherul si intregul aparat in apa sau in alte lichide.
Nu expuneti aparatul la intemperii (ploaie, soare etc.).

10. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de alimentare
este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un service specializat pentru a evita
pericolele.

11. Nu utilizati aparatul cu cablul de alimentare deteriorat sau daca a fost
scapat pe jos sau deteriorat in orice alt mod sau functioneaza incorect. Nu
reparati aparatul singur, deoarece exista riscul de electrocutare. Predati aparatul
deteriorat unui centru de service autorizat pentru verificare sau reparare. Orice
reparatii pot fi efectuate numai de centrele de service autorizate. O reparatie
efectuata incorect poate pune in pericol viata utilizatorului.

12. Asezati aparatul pe o suprafata rece, stabila si plana, departe de aparate de
bucatarie care se incadlzesc, cum ar fi: aragaz electric, arzator cu gaz etc....

13. Nu utilizati aparatul in apropierea materialelor inflamabile.

14. Nu lasati aparatul conectat la priza fara supraveghere.
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15. Pentru o protectie suplimentara, se recomanda instalarea in circuitul
electric a unui dispozitiv diferential (RCD) cu un curent diferential nominal
care sa nu depiseasca 30 mA. In acest sens, trebuie si apelati la un electrician
specializat.

16. Asezati aparatul pe suprafete rezistente la temperaturi ridicate

17. Nu asezati dispozitivul pe suprafete care se incalzesc rapid

18. Pentru o circulatie adecvata a aerului, este necesar sa se pastreze o distanta
de minim 30 cm pe toate laturile aparatului

19. Nu mutati niciodata aparatul cand este pornit.

20. Nu utilizati aparatul cu mainile ude

21. Cablul de alimentare nu trebuie asezat deasupra aparatului si nici nu trebuie
sd atinga sau sa se afle In apropierea suprafetelor fierbinti. Nu asezati aparatul
sub o priza electrica.

22. Aparatul trebuie oprit de fiecare datd dupa terminarea uscarii.

23. Deconectati intotdeauna aparatul de la retea si scoateti cablul de alimentare
din priza daca nu 1l utilizati sau daca doriti sa il curatati.

24. Nu folositi bureti aspri sau agenti de curatare corozivi pentru curatare.

25. Aparatul nu este destinat sa functioneze cu temporizatoare externe sau cu

un sistem separat de reglare de la distanta.
DESCRIEREA APARATULUI:

1. Butonul ON/OFF 2. Cablu de alimentare 3. Picioare

4. Tija glisanta 5. Panou lateral

UTILIZAREA PRODUSULUI:

1. inainte de a conecta aparatul, indepirtati toate elementele ambalajului.

2. Asezati dispozitivul pe sol, in pozitie orizontala.

3. Desfaceti picioarele aparatului, permitind tijei sa se deplaseze liber pana cand este complet extinsa, formand litera
X (Figura B). (Aparatul trebuie amplasat la o distanta de cel putin 0,6 m de cazi si cabine de dus. Pentru a obtine cel
mai bun efect de uscare, amplasati aparatul in apropierea orificiilor de ventilatie sau in incaperi bine ventilate.)

4. Desfaceti aripile laterale ale aparatului in lateral (Figura C).

5. Conectati aparatul la o priza electrica.

6. Porniti aparatul cu butonul ON/OFF (1).

7. Asezati cu grija hainele umede pe aparat, avand grija sa nu incarcati prea mult pe niciuna dintre parti, deoarece
aparatul se poate rasturna.

8. Dupa terminarea uscarii, pliati aparatul, inchizand aripile laterale spre interiorul aparatului si pliati picioarele.

Avertisment: Aparatul este destinat exclusiv utilizarii in interior.
Avertisment: Aparatul este destinat exclusiv uscarii textilelor spalate in apa.
Avertisment: Aparatul trebuie utilizat numai desfacut si in pozitie verticala.
Avertisment: Nu pliati si nu depozitati aparatul pana cand nu s-a racit.
Avertisment: Aparatul nu trebuie utilizat direct sub o priza electrica.

Date tehnice:

Putere: 220 W Consum de energie in stare oprita: 0,00 W.
Tensiune: 220-240 V ~ 50 Hz
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n interesul mediului. Informatii privind echipamentele electrice si electronice uzate In conformitate cu art. 13 alin. 1 si alin. 2 din Legea

din 11 septembrie 2015 privind echipamentele electrice si electronice uzate, va informam cu privire la gestionarea corectd a deseurilor de

echipamente electrice si electronice uzate:

1. Este interzisa aruncarea echipamentelor electrice si electronice uzate impreuna cu alte deseuri — acest lucru este confirmat de simbolul

,cos de gunoi tdiat”, care impune colectarea selectiva a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, odatd ajunse in mediu, pot

reprezenta un pericol grav pentru sdndtatea si viata oamenilor si a organismelor vii. Acestea pot duce la numeroase afectiuni de sdndtate,

cum ar fi: tulburari de vedere, auz, vorbire, pot duce, de asemenea, la afectarea rinichilor, ficatului si inimii, precum si la aparitia bolilor de

piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, un efect negativ asupra sistemului respirator si reproductiv si pot duce la aparitia

leziunilor canceroase. Consumul de plante cultivate pe soluri contaminate, precum si al produselor obtinute din acestea, poate prezenta

riscurile mentionate mai sus pentru sanatate.

3. Echipamentele electrice si electronice uzate trebuie predate exclusiv la punctele de colectare autorizate, a caror lista ar trebui sa fie

inclusd pe site-ul web al fiecarei primarii.

4. Gospodariile joacd un rol important in promovarea reutilizarii si recuperarii, inclusiv reciclarii, echipamentelor uzate. De asemenea, joacd

un rol esential in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice uzate, datoritd posibilitatii de a le preda direct
c E la punctele de colectare autorizate si de a elimina obiceiurile sociale nedorite care duc la abandonarea deseurilor de echipamente uzate in

locuri neprevazute in acest scop.

n plus Predati echipamentele electrice si electronice uzate la locul de livrare. Distribuitorul, livrand cumpératorului echipamente destinate

gospodadriilor, este obligat sa preia gratuit echipamentele uzate provenite din gospodarii la locul de livrare a acestor echipamente, cu

conditia ca echipamentele uzate s3 fie de acelasi tip si sa fi indeplinit aceleasi functii ca echipamentele livrate.

Ambalajele din carton si sacii din polietilend (PE) trebuie aruncate in containerele corespunzatoare destinate colectdrii selective a deseurilor

menajere, conform descrierii acestora. Daca in aparat se afld baterii, acestea trebuie scoase si predate separat la un punct de colectare si

depozitare.

Nu aruncati aparatul in containerul pentru deseuri menajere!!

Service in cazul in care doriti s achizitionati piese de schimb sau s3 depuneti o eventuald reclamatie, va rugdm s contactati direct

vanzatorul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)
OBECNE BEZPECNOSTN{ POKYNY DULEZITE BEZPECNOSTNI
POKYNY PRO POUZIVANI PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE
PRO PRIPADNE BUDOUCT POTREBY
1. Pfed zahajenim pouzivani zafizeni si pfectéte navod k obsluze a fid’te se
pokyny v ném uvedenymi. Vyrobce neodpovida za Skody zpiisobené
pouzivanim zatizeni v rozporu s jeho ur¢enim nebo nespravnou obsluhou.
2. Zaftizeni je urceno vyhradné pro domaci pouZiti. NepouZivejte jej k jinym
uceltim, které nejsou v souladu s jeho uré¢enim.
3. Zatizeni ptipojujte vyhradné k uzemnéné zasuvce 220-240 V ~ 50 Hz.
Pro zvyseni bezpecnosti pti pouzivani nezapinejte do jednoho elektrického
okruhu soucasné vice elektrickych zafizeni.
4. Pti pouzivani zatizeni bud’te obzvlasté opatrni, pokud se v blizkosti
nachézeji déti. Nedovolte détem, aby si s pfistrojem hraly, a nedovolte jeho
pouzivani détem ani osobam, které nejsou s pfistrojem seznameny.
5. VAROVANI: Tento piistroj mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi, nebo osoby
bez zkuSenosti ¢i znalosti o pfistroji, pokud je to pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpecnost nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny k
bezpecnému pouzivani ptistroje a jsou si védomy nebezpeci spojeného s jeho
pouzivanim. D&ti by si s timto zafizenim nemély hrat. Cisténi a udrzbu zatizeni
by nemély provadéet déti, pokud nejsou starsi 8 let a tyto Cinnosti nejsou
provadény pod dohledem.
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06. VAROVANT: Sugicka je uréena k suseni tkanin vypranych pouze ve vodg.
07. VAROVANT: Pokud je susi¢ka pouzivana v koupelng, méla by byt
umisténa tak, aby se spinact a dalSich ovladacich prvka nemohly dotknout
osoby nachdzejici se ve vané nebo ve sprse.

08. Po skonceni pouzivani piistroje vzdy vytahnéte zastrcku ze zasuvky tak, ze
Ji podrzite rukou. Netahejte za napajeci kabel.

09. Kabel, zastrcku ani celé zafizeni neponofujte do vody nebo jiné tekutiny.
Nevystavujte zatizeni povétrnostnim vlivim (desti, slunci atd.).

10. Pravideln¢ kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napajeci kabel
poskozeny, mél by byt vyménén v odborném servisu, aby se predeslo
nebezpeci.

11. Nepouzivejte zatizeni s poSkozenym napajecim kabelem nebo pokud bylo
upusténo ¢i jinak poskozeno, ptipadné pokud nefunguje spravné. Neopravujte
zatizeni sami, hrozi nebezpeci tirazu elektrickym proudem. Poskozené zatizeni
odevzdejte do ptislusného servisniho stfediska k prohlidce nebo oprave.
Veskeré opravy smi provadét pouze autorizované servisni stfediska. Nespravné
provedena oprava muze predstavovat vazné nebezpeéi pro uzivatele.

12. Zatizeni umistéte na chladny, stabilni a rovny povrch, daleko od zatizeni,
ktera se zahtivaji, jako jsou elektrické sporaky, plynové hotaky atd....

13. Nepouzivejte zafizeni v blizkosti hoflavych materiald.

14. Nenechavejte zatizeni ptipojené k sitové zasuvce bez dozoru.

15. Pro zajisténi dodate¢né ochrany se doporucuje nainstalovat do elektrického
obvodu proudovy chrani¢ (RCD) s jmenovitym proudem nepiesahujicim 30
mA. V této véci se obrat’te na odborného elektrikare.

16. Zatizeni umistéte na povrchy odolné vii¢i vysokym teplotam.

17. Zatizeni neumist'ujte na povrchy, které se rychle zahtivaji

18. Pro zajisténi dostatecné cirkulace vzduchu je nutné zachovat odstup
minimalné 30 cm ze vSech stran zatizeni

19. Nikdy nepfemistujte zafizeni, kdyZ je zapnuté.

20. Zatizeni nepouzivejte s mokryma rukama

21. Napégjeci kabel nesmi byt poloZen pies zatizeni a nesmi se dotykat ani lezet
v blizkosti horkych povrchi. Neumist'ujte zatizeni pod elektrickou zasuvku.
22. Zatizeni vypinejte vZzdy po dokonceni suSeni.

23. Vzdy odpojte zatizeni od sit¢ a odpojte napajeci kabel od zatizeni, pokud
se nepouziva nebo pokud ho chcete vy¢istit.

24. K cisténi nepouzivejte drsné houbicky ani ziravé Cistici prostiedky.

25. Zaftizeni neni urceno k provozu s externimi ¢asovaci nebo samostatnym

systémem dalkového ovladani.
POPIS ZARIZENT:
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1. Tla¢itko ON/OFF 2. Napdjeci kabel 3. Nohy

4. Posuvna ty¢ 5. Bo¢ni kfidlo

POUZIVANI VYROBKU:

1. Pfed pfipojenim zafizeni odstraiite vSechny Casti obalu.

2. Polozte zafizeni rovné na zem.

3. Roztahnéte nohy zafizeni tak, aby se ty¢ mohla volné posouvat, az bude zcela vysunuta a vytvoii tvar pismene X
(obrazek B). (Zatizeni je tieba umistit ve vzdalenosti minimaln€ 0,6 m od van a sprchovych koutt. Pro dosazeni
nejlepsiho susiciho G¢inku umistéte zafizeni v blizkosti ventilaénich otvorli nebo v dobie vétranych mistnostech.)
4. Rozlozte bo¢ni kiidla zatizeni do stran (obrazek C).

5. Pfipojte zafizeni k elektrické zasuvce.

6. Zapnéte zafizeni tlacitkem ON/OFF (1).

7. Opatrné polozte vlhké pradlo na zafizeni a davejte pozor, abyste na zZadnou stranu nenalozili ptili§ mnoho, protoze
by se zafizeni mohlo pfevratit.

8. Po dokoncCeni suSeni zafizeni slozte tak, ze zaviete bo¢ni kiidla dovniti zafizeni a sklopite nozicky.

Upozornéni: Zatizeni je uréeno vyhradné pro pouziti v interiéru.

Varovani: Zafizeni je uréeno vyhradné k suseni textilii vypranych ve vode.
Varovani: Zatizeni pouzivejte pouze rozlozené a ve svislé poloze.
Upozornéni: Zafizeni neskladejte a neskladujte, dokud nevychladne.
Upozornéni: Zatizeni nesmi byt pouzivano piimo pod elektrickou zasuvkou.

Technické tdaje:

Prikon: 220 W Spotieba energie ve vypnutém stavu 0,00 W.

Napéti: 220-240 V ~ 50 Hz
V zdjmu ochrany Zivotniho prostiedi. Informace o pouzitém elektrickém a elektronickém zafizeni V souladu s ¢l. 13 odst. 1 a odst. 2
zakona ze dne 11. zafi 2015 o pouZitém elektrickém a elektronickém zafizeni informujeme o spravném nakladani s odpady z pouZitého
elektrického a elektronického zafizeni:
1. Je zakazano vyhazovat odpadni elektricka a elektronicka zafizeni spolecné s ostatnim odpadem — to potvrzuje oznaceni ve formé
preskrtnuté popelnice”, které nafizuje tfidéni tohoto druhu odpadu.
2. Elektricka a elektronicka zafizeni mohou obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které po tniku do Zivotniho prostifedi mohou
pfedstavovat vazné ohrozeni zdravi a Zivota lidi a Zivych organismu. Mohou vést k ¢etnym zdravotnim potizim, jako jsou: poruchy zraku,
sluchu, fedi, mohou také vést k poskozeni ledvin, jater a srdce a vyvolat kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také neptiznivy vliv na
dychaci a reprodukéni systém a vést k nadorovym zménam. Konzumace rostlin péstovanych na kontaminovanych padach a produktd z nich
vyrobenych mdze mit vySe uvedené zdravotni nasledky.
3. Poutzité elektrické a elektronické zafizeni je tfeba odevzdavat vyhradné do opravnénych sbérnych mist, jejichz seznam by mél byt uveden
na webovych strankéch kazdého obecniho Gfadu.
4. Domacnosti hraji daleZitou roli pfi pfispivani k opétovnému poufZiti a vyuZiti, véetné recyklace, vyfazeného zafizeni. Hraji také klicovou
roli v systému nakladani s odpady z pouzitych elektrickych a elektronickych zafizeni, a to diky moznosti jejich pfimého odevzdanido

c E opravnénych sbérnych mist a eliminaci nezadoucich spolec¢enskych navyka, které vedou k odkladani odpadu z pouZitych zafizeni na mistech

k tomu neurcenych.
Kromé toho Odevzdejte poufZity elektricky a elektronicky spotfebni materidl v misté dodani. Distributor, ktery dodava kupujicimu zafizeni
urcené pro domdcnosti, je povinen bezplatné prevzit pouZity spotfebni material pochazejici z domacnosti v misté dodani tohoto zafizeni,
pokud je pouZity spotfebni material stejného druhu a pinil stejné funkce jako dodané zafizeni.
Kartonové obaly a polyetylenové (PE) pytle je tfeba vyhazovat do pFislusnych kontejner( uréenych pro tfidény sbér komunalniho odpadu v
souladu s jejich popisem. Pokud se v zafizeni nachazeji baterie, je tfeba je vyjmout a odevzdat samostatné do sbérného a skladovaciho
mista.
Zafizeni nevyhazujte do kontejneru na komunalni odpad!!
Servis V pfipadé zdjmu o nakup ndhradnich dilli nebo nahlaseni pfipadnych reklamaci se obratte pfimo na prodejce, ktery vystavil uétenku.

PyxkoBoacTBo nmoab3osaress (RU)

OBUIUE IMPABUJIA BE3OITACHOCTU BAXHBIE MHCTPYKIUWU T1O
BE3OITACHOMY HNCIIOJIb30BAHNIO BHUMATEJIBHO ITPOUTUTE U
COXPAHUTE HA BYAYIIEE
1. Ilepen Ha4amoM MCIOJIB30BAaHUS YCTPOMCTBA TPOUYUTANTE HHCTPYKIHUIO 110
SKCILTyaTallyK U cleqyiiTe coaepkamumes B Hell ykasanusam. [IpousBoaurens

HE HECeT OTBETCTBEHHOCTH 32 YIepO, BEI3BAHHBIN HCIOIb30BaHUEM

31



YCTPOMCTBA HE MO HA3HAYCHUIO WJIA €70 HEMPABUILHOM AKCIUTyaTalueHn.

2. YCTpOHCTBO MpeIHa3HaYeHO UCKITIOYUTENHHO ISl OBITOBOTO
Mcnoib30Banus. He ucnomne3yiite ero s Apyrux uesieu, He
COOTBETCTBYIOLIUX €r0 HA3HAYEHUIO.

3. YcTpolcTBO cineAyeT MOAKII0YaTh UCKIIFOUUTEIBHO K PO3ETKE ©
3aszemuienueM 220-240 B ~ 50 I'm.

B nensix noBeieHus: 6€30MacHOCTH IKCIUTyaTalluK HE CJIEYeT OJJHOBPEMEHHO
BKJIIOUATh HECKOJIBKO 3JIEKTPOIIPUOOPOB B OHY JIEKTPUUECKYIO LEIIb.

4. BynsTe 0cOOEHHO OCTOPOKHBI ITPU UCTIOIB30BAHUH YCTPOMCTBA, €CIIH
pAIOM Haxoarcs AeTy. He mo3BossiiiTe 1eTIM Urpath C YCTPOHUCTBOM; HE
MIO3BOJISIATE AETSAM WM JIMLAM, HE 3HAKOMBIM C YCTPOHCTBOM, UCITOJIb30BaTh
ero.

5. MIPEAYIIPEXXIEHUE: /TanHOe 000pya0OBaHHE MOXKET HCIIOIb30BATHCS
JETbMHU CTaplle 8 JIET, a TAKXKE JIMLAMU C OTPAaHUYEHHBIMH (PU3NYECKUMH,
CEHCOPHBIMHU WJIM YMCTBEHHBIMU CIIOCOOHOCTSIMH, MO0 JIULIAMU, HE
UMEIOIIIMH OIBITA WM 3HAHHUI 00 000PYI0BaHUH, €CITU 3TO TPOUCXOIUT IO
MPUCMOTPOM JIHIIA, OTBETCTBEHHOTO 32 X 0€30MaCHOCTb, WM UM OBLIH JIaHBI
MHCTPYKLUU 110 O€30M1aCHOMY HCII0JIb30BAHUIO YCTPOICTBA, U OHU OCO3HAIOT
ONAaCHOCTb, CBSI3aHHYIO C €r0 UCIIOJIb30BAHUEM. [[eTH HE JOJIKHBI UTPaTh C
o0opynoBanueM. YNCTKa M TEXHUYECKOE 0OCTYKHBAaHNUE YCTPOICTBA HE
JTOJIKHBI BBIMOJHATHCS I€TbMH, 3a UCKIOUYEHUEM CIIy4YaeB, KOI/1a UM
UCIIOJTHWJIOCH 8 JIET U ATU JEHCTBUS BBIIOJIHAIOTCA MTOJI IPUCMOTPOM.

06. ITPEAVYIIPEXAEHHME: Cymmuika npenHa3HaueHa Uil CyIIKU TKaHEH,
BBICTUPAHHBIX TOJIBKO B BOJE.

07. ITPEAYIPEXAEHUWE: Eciu cymmnka ucnonb3yercs B BAHHON KOMHATE,
OHa JIOJKHA OBITh pacloyiokeHa TaKUM 00pa3oM, YTOObI MEPEKII0YATETH U
JpyTHUE 3JEMEHTHI YIIPABICHHS HE MOTJIM OBITh 3aTPOHYTHI JIIObMH,
HaXOJAIIMMHUCS B BAaHHE WIH MOJ1 JyIIEM.

08. Bcerna nocie 3aBeplIeHus UCIOIb30BAaHUS YCTPONCTBA BEBIHUMANTE BUJIKY
U3 PO3ETKH, YACPKUBaAsI po3eTKy pykoil. HE TaHUTE 3a MIHYp NUTaHUS.

09. He norpy»xaiite kabeinb, BUJIKY U BCE YCTPOUCTBO B BOJLY UJIH JPYTYIO
JKUakocTe. He monBepraiite ycTpoiCTBO BO3JECHCTBUIO OTOAHBIX YCIOBUN
(ToX 81, COTHIIA U T. [I.).

10. Ilepronuecku MpoBEPSIUTE COCTOSIHUE IIHYpa MUTaHus. Eciau mHyp
NUTaHWS MIOBPEXKJIEH, €TO CIEAYET 3aMEHUTDH B CIIELIUATM3UPOBAHHOM
PEMOHTHOM MacTepCcKoi BO n30eKaHue OMacCHOCTH.

11. He ncnonp3yite ycTpOHCTBO € MOBPEKICHHBIM IIIHYPOM IIUTaHUS, a TAKKE
€CJIM OHO YIaJio, ObUIO TOBPEXKICHO KaKUM-THO0 WHBIM 00pa3oM WITH
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paboTtaet HeKOppeKTHO. He peMOHTHPYHTE YCTPOUCTBO CAMOCTOSITEIIBHO, TaK
KaK 3TO MOXET IPUBECTH K MOPAXKEHUIO IEKTPUUECKUM TOKOM.
[ToBpexk1IeHHOE YCTPOHCTBO CAANTE B COOTBETCTBYIOIIUM CEPBUCHBIN LIEHTP
IUIs1 IPOBEPKU WIIM peMOHTa. JItoOble peMOHTHBIE paOOThI MOTYT BBIMOIHATHCS
UCKITIOYUTENIbHO B YIOJJHOMOYEHHBIX CEPBUCHBIX IIeHTpaxX. HenpaBuibHo
BBIIIOJTHEHHBIN PEMOHT MOXET IPEICTABIATh CEPE3HYIO ONACHOCTb JUISI
I0JIb30BAaTEIIsl.

12. YcTpolcTBO cieayeT yCTaHaBIMBATh Ha MPOXJIaHON, YCTOWYUBOU U
POBHOI MOBEPXHOCTH, BAAJIHN OT HArPeBaIOIINXCS KyXOHHBIX PUOOPOB, TAKUX
KaK: 3JIEKTpUYECKasl IIJIUTA, Fa30Basi TOPEIKa U T. ...

13. He ucnonp3yiiTe yCTpOMCTBO BOJIM3H JIETKOBOCILIIAMEHSFOIIIMX CSI
MaTEepUasoB.

14. He ocTaBungiiTe ycTpOMCTBO, MOJKIIOYEHHOE K PO3ETKE, O€3 MPUCMOTpa.
15. Jlns obecrnieueHust AOMOJIHUTENBHOM 3aIUThl PEKOMEHAYETCS] YCTAHOBUTD
B QJIEKTPUYECKOM LIEMH YCTPOUCTBO 3amuTHOrO oTKiItoueHus (Y30) ¢
HOMUHAJIBHBIM TOKOM yTeuku He 6oiiee 30 MA. [1o aToMy Bompocy cienyet
00paTuThes K KBATU(PHUIIMPOBAHHOMY SJIEKTPHKY.

16. YcranaBnuBaiiTe yCTpONCTBO HAa IOBEPXHOCTSX, YCTOMUYMBBIX K BBICOKUM
TeMIeparypam

17. He cnenyet pa3meniaTh yCTPOMCTBO Ha OBICTPO HATPEBAIOITUXCS
MOBEPXHOCTSX

18. Jlns obecnieuenus HaanexKalel HUPKYISIMYA BO3IyXa HEOOXOAMMO
cobmoaaTh pacctosHue He MeHee 30 cM O BceX CTOPOH yCTpoiicTBa

19. Huxora He mepeHoCcuTe YCTPONCTBO, KOT/1a OHO BKIIFOUYEHO.

20. He cnenyeT ucnonb3oBaTh YCTPONCTBO MOKPBIMU PYKaMHU

21. IInyp nuTaHus HE AOJKEH IPOXOAUTH HaJl YCTPONUCTBOM, a TAKXKE HE
JIOJKEH KacaThCsl MITM HaXOJUThCs BOJM3U ropssunx nosepxHocteil. He
YCTaHABIIMBAWTE YCTPONCTBO IO 3JIEKTPUUECKON PO3ETKOM.

22. YCTpOMCTBO ClIeyeT BBIKIIOYATh KAKIBINA Pa3 IOCIIE 3aBEPUICHMSI CYILIKH.
23. Bcerna oTkiroyaiiTe yCTPOMCTBO OT CETH M OTCOSAMHSANTE IITHYP MUTAHUS
OT YCTpPOMCTBA, €CIM OHO HE UCIOJIB3YETCsl UM BBl COOMpaeTech MPUCTYIHUTD K
€ro YHCTKE.

24. He ucnionb3yiiTe Ui YUCTKU aOpa3uBHbBIE T'YOKH MM €JIKUE CPE/ICTBA.

25. YcTpoiCTBO HE NpeHa3HAYEHO 151 pabOThI C UCTIOIB30BAHIEM BHEITHUX

TaI‘;IMCpOB NN OTHCHLHOﬁ CUCTCMbI TUCTAHIUOHHOTO YIIPABJICHHA.
OIMCAHUE YCTPOMCTBA:

1. KHonka ON/OFF 2. WHyp nutaHmna 3. HOXKK

4. NMoaBWKHbIM cTepKeHb 5. BokoBas naHenb
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HCIIOJIb3OBAHME IMTPOAYKTA:

1. Tepen MOAKITIOYCHHEM YCTPOIICTBA YAAIUTE BCE SJIEMEHTHI YIIAKOBKH.

2. IloctaBbTe yCTPOHCTBO POBHO Ha 3EMITIO.

3. Pa3aBUHBTE HOXKKM YCTPOHCTBA, MO3BOJISAA IITAHT'€ CBOOOIHO CKOJIB3UTh, TIOKA OHA HE BBIJIBUHETCS TTOJIHOCTBIO,
o6pa3ys Gopmy OykBbl X (PucyHok B). (YcTpoicTBO clielyeT ycTaHaBIMBATh HA PacCTOSHUU He MeHee 0,6 M OT BaHH
¥ yIeBbIX KaOuH. [l JoCTIKeHUs Hammydmero 3 dekra CyIIKH YCTPOICTBO ClIeAyeT yCTaHaBINBATh BOIH3H
BEHTUISILIMOHHBIX OTBEPCTUH MIIH B XOPOIIO HPOBETPHBAEMBIX TOMEIICHHSX.)

4. Packpoiite 60KOBBIC CTBOPKH YCTPOHCTBA B CTOPOHHI (pucyHOK C).

5. IMopkmoyure yCTPONCTBO K 2IEKTPUUECKOM pO3ETKE.

6. Brirounte ycrpoiictBo kHorkoit ON/OFF (1).

7. OCTOPOXKHO pa3MECTUTE BIKHYIO OAEKIY Ha YCTPOHCTBE, CTapasich HE MeperpyxkaTh HUA OJHY U3 CTOPOH, TaK KaK
YCTPOHCTBO MOXKET OPOKUHYTHCSL.

8. 1o OKOHYAHHH CYIIKH CIOKUTE YCTPOHCTBO, 3aKPhIB OOKOBBIC KPBIILIKH BHYTPb YCTPOWCTBA U CIIOKHB HOMKKH.

IIpenynpexnenune: Y CTpoHCTBO MpeHA3HAYCHO HCKIIOUUTEIBHO JUIS HCIIOIB30BAHMS B IIOMEIIICHHH.
Ipenynpexnenue: YCTpoHCTBO NpeAHA3HAYCHO HCKIIIOUUTEIBHO JUIS CYIIKH TeKCTHIISA, BBICTUPAHHOTO B BOJIE.
IIpenynpexnenne: YCTpOHCTBO ciIeyeT HCIOIb30BaTh TONBKO B Pa3/IOKCHHOM H BEPTHKAIBLHOM MOJIOKSHUH.
Ipenynpexnenue: He cxianpiBaiiTe n He XpaHUTE YCTPOHCTBO, TOKA OHO HE OCTBIHET.

IIpenynpexaenue: YCTpoHCTBO HEJb3s UCIIOIb30BATH HEMOCPEACTBEHHO 10| AJIEKTPHYECKON PO3ETKOI.

TexHHYECKHE XapaKTEePHCTUKH:
Mormnoctb: 220 Br. [ToTpebnenne sHepruu B BbikiItoueHHOM coctostuuu: 0,00 Br.
Hamnpsoxenne: 220-240 B ~ 50 I'g

B 3a6ote 06 oKpy i cpene. UHdop 06 oTpabo 3/1EKTPUYECKOM U 3/1eKTPOHHOM 060pYA0BaHNUM B COOTBETCTBUM CO
cT. 13 n. 1 1 n. 2 3aKkoHa o1 11 ceHTAbpa 2015 roaa 06 0TpabOTaHHOM 3NEKTPUUECKOM U 3IEKTPOHHOM 060pPYA0BaHUN Mbl MHPOPMUPYEM O
npasuNbHOM 06pPaLLEHNM C OTXOAAMMU OTPABOTaHHOTO 3NEKTPUHECKOTO U S1EKTPOHHOTO 060PYA0BAHMA:

1. 3anpewyaetcs BbIGPACHIBATL OTXOAbI SNEKTPUHECKOTO U 3NEKTPOHHOTO 060PYA0BaHIUA BMECTE C A4PYTUMU OTXOAAMM — 3TO
NOATBEPKAAETCA MAPKMPOBKOW B BUAE KNEPEYEPKHYTOrO MyCOPHOTO BEAPA», NPEANUCHIBAIOLIEN Pa3AenbHbIi CBOp OTXOA0B AaHHOMO

BMga.
2. INeKTpUYECKUe 1 3/1eKTPOHHbIE YCTPOICTBA MOTYT COAEPIKaTb ONAcHbIE BELLECTBa, CMECU U KOMMOHEHTbI, KOTOPbIe, NONas B
OKPYKalolLyio Cpeay, MOTyT NPeACTaBAATbL CEPbe3HYI0 YrPo3y /A 3,0POBbA U XKU3HM NII0AEN, a TaK)Ke XMUBbIX OPraHM3mos. OHU moryT
NPUBECTM K MHOTOUYMCAIEHHBIM HapYLIEHWUAM 3/J0POBbA, TAKUM KaK: HapyLIEHUA 3PEeHUA, CIyXa, PeUu, a TaKKe MOryT NPUBECTM K
NOBPEXKAEHMIO NOYEK, NEYEHN U CeP/La 1 BbI3BATb KOXHbIE 3a60/1€BaHMA. BpeHble BelLECTBa MOTYT TakKe OKasblBaTb HebnaronpuatHoe
BO3/eiCTBUE Ha AbIXaTe/IbHYIO U PENpPOAYKTUBHYIO CUCTEMbI U MPUBOAMTL K OHKONOMMYECKMM 3a60n1eBaHUAM. YnoTpebaeHue B nuLly
pacTeHwii, PacTyLMX Ha 3arpA3HEHHDBIX MOYBAX, a TAKXKe NPOAYKTOB, U3TOTOBNEHHbIX M3 HUX, MOXKET NOB/IEYb 33 COBO BbiLEYNOMAHYTbIE
nocneacTsUA ANA 340POBbA.

3. OTCAYKMBLUMIA CBOW CPOK 3IEKTPUYECKUI U 3IEKTPOHHbI 060pYA0BaHMUE CNeAyeT CAaBaTb UCK/IIOUUTENBHO B YNOJTHOMOYEHHbBIE MYHKTbI
c6opa, CNUCOK KOTOPbIX A0MKEH BbITb pa3melleH Ha Be6-CaiiTe Kax/A0ro MyHULMMNANBLHOTO yrpaBaeHus.

4. lomoX03AI1CTBa UrPatoT BaXKHYIO PO/b B COAENCTBUM NOBTOPHOMY MCMO/Ib30BAHMIO U YTUAM3aLMM, B TOM Yuce nepepaboTke,
oTpaboTaHHOro 06opyA0BaHMA. OHU TaKKE UrPALOT K/IKOYEBYIO PO/b B CUCTEME OBPALLEHMA C OTXOAAMM OTCYKUBLLETO CBOM CPOK

c € 9N1eKTPUYECKOTO U NEKTPOHHOTO 060pyA0BaHNA 61arofapa BO3MOXKHOCTM UX HENOCPEACTBEHHOM Ca4M B YNONHOMOYEHHbBIE NYHKTbI
c60pa 1 UCKOPEHEHMIO HEXXeNaTe/IbHbIX COLMAbHBIX NPUBbIYEK, NPUBOAALLMX K OCTaB/IEHMIO OTXOA0B OTC/YXKMBLIETO CBOW CPOK
060py/0BaHNA B MeCTaX, He NpefHasHaYeHHbIX AN 3TOrO.

Kpometoro CaaBaiite 0TpaboTaHHOE 3N1EKTPUYECKOE 1 3N1eKTPOHHOE 060pyA0BaHUe B MecTe JOCTaBKU. AUCTPUBLIOTOP, NOCTaBAAA
nokynatesio o6opyoBaHue, npes, oe AnA Ao 0 X03AiiCcTBa, 06A3aH GecnnaTHo NpMHMMaTL 0TpaboTaHHoe 060pyaoBaHMe,
npoucxoAAllee U3 JOMALIHUX XO3ANCTB, B MeCTe A0CTaBKM 3TOro 060py/A0BaHNA, NPpK YCI0BUM, 4TO OTpaboTaHHOe 060pyA0BaHME TOTO e
TUNa U BBINONHANO Te e GYHKLMM, 4TO U NocTaBNeHHOe 060pyA0BaHNe.

KapToHHyto ynakoBKy 1 nonnatuneHosble (M3) nakeTbl crefyeT BbIGpackiBaTh B COOTBETCTBYIOLME KOHTENHEPDI, NPeAHa3HaueHHbIe AN
pasfenbHoro c6opa GbITOBbLIX OTXOA0B, B COOTBETCTBUM C MX MapPKMPOBKOIA. Ec/v B ycTpoiicTBe HaxogaTca 6aTapew, UX cefyeT UsBieyb 1
cAaTb OTAENBHO B NYHKT c6Opa 1 XpaHeHuA.

He BbI6pacbiBaiiTe yCTPOWCTBO B KOHTelHEp AnA 6biToBbIX oTX0A08!!

Cepsuc Ecnu Bbl XenaeTe NprobpecTy 3anacHble YacTi MM NoAaTh peknamaumio, obpaluaiiTec HENOCPeACTBEHHO K NPOAABLY,

BblAasLlemy Yek.

Eyygipiowo ypnong (EL)
TENIKOI OPOI AXDAAEIAY ZHMANTIKEYX OAHI'IEX I'TA THN
AYXOAAH XPHXH ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAI ®YAAZTE TO I'TA
MEAAONTIKH XPHXH
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1. ITpwv amd N xpron TG CLOKELTG, SLPAOTE TO EYYXEPIOI0 YPNOMG Kot
axolovOnote Tig 00Myieg mov mepLEYovTaL o€ 0VTO. O KATAGKELAGTNG OV
evBvvetar yio {nuiég mov TPoKaAoHVTAL Ao TN YPNOT TS GLGKELNG KOTA
TPOTO U1 COUPOVO LE TOV TPOOPIGHUE TNG N ATt OKATAAANAN XEPIOUO TNG.

2. H cvokevn mpoopileTon amokAEIGTIKA Yio OlKlaK ¥pnon. Mnv
YPNOOTOLEITE Y10 AAAOVG GKOTTOVG, TTOL OEV GLVASOLV LLE TOV TPOOPIGUO TNG.
3. H ovokevn mpémet va cuvdéetan amokielotikd og mpila pe yeiwon 220-240
V ~ 50 Hz.

[Ma peyordtepn acedaieia Kotd T ¥p1on, UV GUVOLETE TOVTOYPOVA TTOAAEG
NAEKTPIKES GVOKEVEG GTO 1010 KOKAMMLAL.

4. No giote 10101TEPA TPOGEKTIKOL KOTA TN YPNOT TNG GLOKELNG OTAV LILAPYOVV
oud1d kovtd. Mnv emtpénete ot Toudld vo tailovv pe T GLCKELT Kot PNV
EMTPENETE OE MALOLAL 1] ATOUA TTOV dEV Elvat EEOIKELMUEVA LE TT GLUGKELT] VOl TN
YPNOLUOTOLOVV.

5. [TIPOEIAOITIOIHZH: H cvykekpiuévn cvuokevn pumopel va ypnoiponom et
Ao ool Gve TV 8 eTMV, KOOMG Kot 0md ATOWO [LE TEPLOPIGUEVT] COUOTIKT,
alcOnplakn 1 dtavontiky| tkavdtra, 1| dropa ympic epmepio 1 yvoon g
OLOKEVNG, EPOcOV aVTd YiveTon VIO TNV emifAeyn evdg veevOvvoL Yia TV
acOAAELS TOVG 1} Ex0VV AAPEL 0dNYiEG TYETIKA LE TNV AGPAAT XPTOT) TNG
GLGKELNG KoL £X0VV EMYVOGCT TOV KIVOOVAOV TOL GLVOEOVTAL LLE TN XPNOT TNG.
Ta wand1d dev mpémet va tailovv pe ™ cvokevn. O kabopiopdc kot n
GLVTNPNOT TS GLGKELNG OV TPEMEL VoL YivovTot omd odid, eKTOg GV eivarn
dvo TV 8 TV Kot 01 gV AOY® gpyacieg ektelobvtal vtd emifAeyn.

06. ITPOEIAOIIOIHXH: To oteyvotiplo tpoopiletol yio TO GTEYVOUL
VOASUATOV OV £YoLV TAVOEL Lovo pe vepo.

07. ITIPOEIAOITIOIHZH: Edv to 6Teyv®Tp1o YP1CLUOTOIEITOL GTO UTAVIO,
npénel va. tomofetnBel 101 doTE 01 SrokOTTES Kot Tl AAAA aToLyEio EAEYYOL VO
UV UTopovV Vo, ayyyTovV amd dtopa mov Bpiokovtal oTny UnaviEpa 1 6To
VTOUG.

08. TTavta petd ™ xpnomn TG GLOKELVNC, ATOGVVOESTE TO M1 oo TV TTpilo,
Kpotdvtog otabepd v mpila pe to y€pt. MHN tpafdte 10 KoA®I10
TPOPOOOGING.

09. Mnv Bobilete 10 KOADO0, TO PIG KOL OAOKAN PN TN CLGKELT GE VEPO 1
Ao VYPO. MnyV ekBétete TN GLoKELY OE KOPIKEG cLVONKeS (Bpoyr|, NAMO
K.AT).

10. EAéyyete meplodikd TV KATAGTACT TOL KaA®IioL Tpopodoaciag. Edv to
KOADO0 TPOPOS0GiaG elval KATEGTPAUUEVO, TPENEL VOL AVTIKATACTOOEL aTd
€EE10IKEVUEVO GLVEPYELD EMIGKELAOV Y10, TV OTOPLYY] KIVODVOU.
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11. Mnv xpnGLOTTOLEITE T CLOKEVT LE KATEGTPUUUEVO KAADOL0 TPOPOOOGing
N eqv &xel el 1 £yl VTooTel omoladoTE AAAN CNid 1 dev Agttovpyel
omoTd. MnVv emokevAleTe TN GLOKELT LOVOL GOG, KOOMS VILAPYEL KivOuvog
niektponAn&iog. [apadmaote tn yoAacUEVT GLOKEVT G€ KATAAANAO onueio
o£pPig yia Edeyyo 1 emokevn. OAeg o1 EMOKEVEG TPEMEL VAL YivovTon
AMOKAELOTIKA 0o e&ovatodotnuéva onueia o€pPic. Mia emiokevn mov dev €xel
yivel cwotd pumopel va mpokarésel GoPapo Kivouvo yio ToV ¥pNoT.

12. ToroBeote TN GLOKELN GE OPOcEPT], oTABEPT KOt EMITEDT EMPAVELQL,
poKpld amd cvokevég kovlivag mov Beppaivovrol, Ommg: nAekTpikn kovliva,
eotio agpiov K.AT....

13. MnVv xpnGLOTTOLEITE T CLOKEVT] KOVTA GE EVPAEKTO VAIKAL.

14. Mnv apnvete 1 cLoKELVT GVVOEdEUEVN otV TTpila ywpic emifieym.

15. T v e€acpdion TpocheNg TPOGTAGING, GUVIGTATOL 1) £YKATAGTOCN
evog d1axomtn dappong pevpatog (RCD) oto nhektpikd KOKA®UO, e
OVOLOOTIKO pevdpa dlappong ov dev vrepPaivetl ta 30 mA. ' To koo avTo,
anevbvvbeite og e£g1d1keVIEVO NAEKTPOAOYO.

16. TonoBeoTE T GLOKELN GE EMPAVELES AVOEKTIKEG GE VYNAEG
Beppoxpacieg

17. Mnv tonobeteite T GLOKELY| G EMPAVELEG TTOL BeppLaivovTal ypriyopa

18. T'ta v KatdAAnAn KukAo@opio TOL aEpa amatTeital amdoTOoN
TovAdyiotov 30 cm amd GAeg TIC TAELPES TG GLOKELNG

19. Mnv peta@épete TOTE T1 GLGKELY| OTAV EIVOL EVEPYOTOMUEVT.

20. Mnv ypnoyLomoteite T GLGKELT e Ppeyréva xépla,

21. To koA®d10 TpoPodociog 0V mpémel va, Tonobeteiton Thvw omd T
oLoKELN, 0VTE va oyyilel ) va Ppioketar kovtd og Beppég empdveleg. Mnv
tomofeteite T cvokev kAT and mpila.

22. H ovokevn mpénet va amevepyomoteitan ke gopd petd v oAokApwon
mg Enpaveng.

23. AmocuvoéeTe TAVTO T GVOKELT] OO TO STKTVLO KO OMTOGVVOEETE TO
KOAMI10 TPOPOSOGIaG amd T GLGKELT EAV dEV YPNCIULOTOLEITOL 1) €AV OEAETE
VoL TPOYWPNGETE GTOV KOOUPIGHO TNG.

24. Mnv ypnoipomnoteite tpayid cpovyydplo 1 SofpoTikd KabopioTikd yio TovV
KaBapiopo.

25. H ovokevn dev mpoopiletar yia yxpron pe eEOTepKons ypovoOlaKOTTEG 1y
Eexplotd GVOTNUO TNAEXEPIGUOD.

TIEPINPA®H THE LYSKEYHE:

1. Kouuntt ON/OFF 2. Kahwdio tpododoaiag 3. Modia

4. PaBbog oAioBnong 5. MAeupikd mreplylo
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XPHZH TOY ITPOIONTOZX:

L. TIpwv cvvdécete T GLOKELT], OPUPESTE OAOL TOL GTOLYEIR TG CLOKEVUGIOG.

2. TomoBeToTE TN GLOKELY GE EMIMEST EMPAVELD GTO £30POG.

3. Avoi&te ta oS0 TG GLGKEVTC, aPrvovTag TN PaPdo va olcBaivel EedBepa, puéypt va Pyet evieag,
oympatifovrag éva X (Ewova B). (H cvokeun npénet vo tomobetn el g amdotacn tovidyiotov 0,6 m and proviépeg
Kot viou(iépes. INa BEATIOTA AmOTELESLOTO GTEYVALOTOG, TOTOOETHGTE T1 GUOKELT KOVTA GE AEPAy®YOLS 1) 0 KUAL
aepdpevoug xdpovg.)

4. Avoi&te ta TAOIVA TTEPLYIO TNG GLOKEVNG TPOG TaL TAAY (Eucova I).

5. Zuvdéote TN 6VoKeELT o€ pa Tpila.

6. Evepyomomote ™ cuokevn pe to kovpuri ON/OFF (1).

7. TomoBeTOTE TPOGEKTIKE TO VYPA POVYE GTI GLOKEVT], TPOGEXOVTUS VoL UMV TOTOOETHGETE TAPA TOAAE OE Koiol
TAeVPE, KaBDG 1 GVGKELY PTOPEL VoL avaTpamEd.

8. Aol orokAnpwlei n ERpaven, SuTAdGTE T GLOKELY, KAEIVOVTOG TO TANIVA TTEPVYLO TPOG TO EGOTEPIKO TNG
GLOKEVNG KOl OVOSITADVOVTOG T TOLO.

[poedomoinon: H cuokevn mpoopiletar 0mokAEIGTIE Y1 PO G€ ECOTEPIKOVS XDPOVG.

Ipogworoinon: H cuckeun mpoopiletor amoKAEIGTIKA Y10 TO GTEYVOLO VOACUATOV TOV £(0VV TAVOEL pe vepd.
Ipogdonoinon: H cuckeun mpémet va xpnoHOTOIEiTal 0moKAEIGTIKA G€ avolyTh Kot OpOia B€om.
[pogdomoinon: Mnv avadmAdveTe Kot v amodnKeVeTE T GVOKELVN TPV KPVDGEL.

TIpogidomoinon: H cuckevn dev npénet va ypnoonoteitol akpims KaT® and v mpilo.

Teyvikd xopaKTpIoTIKA:

Ioy0g: 220 W Katavaimon evépyelag o€ kKatdotaot angvepyonoinong 0,00 W.

Tdéon: 220-240 V ~ 50 Hz
Me ogBaopo oto nepiBdAiov. MAnpodopieg oxeTIKA pe Ta andPAnTa NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU e§OTALOHOU TV b wva P To dpBpo
13, napdaypadot 1 kat 2, tou Népou tng 11ng ZentepPpiov 2015 oxeTika pe Ta amoBANTa NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU EEOMALOMOU, 0aG
EVNUEPWVOU HE YLOL TOV OWOTO XELPLOUO TwV amoBARTWY NAEKTPLKOY Kat NAEKTPOVLKOU £EOTALOHOU:
1. AntayopeVeTaL n andppuPn Twv XpNoLUOTOLNHEVWY NAEKTPLKWY KAl NAEKTPOVIKWY GUOKEVWV Mol pe GAAa aroppippata — autod
emPePatwvetat and m orjpavon pe tn popdr «Staypappévou kadou», n oroia entBAAAEL T StaxwpLlopévn culoyr autol Tou eidoug
TWV QTMOPPLUHUATWY.
2. OLNAEKTPLKEG KAl NAEKTPOVLKEG CUCKEUEG EVOEXETAL VAL TIEPLEXOUV ETUKIVOUVEG OUGLEG, HElYHATO KAl CUCTATLKA, TOL OTtoiaL, EQV
SLappevioouv oto nepBAANov, HtopoUV va TpoKAAEGoUV coPapo KivEUVOo yla TNV LYELD Kat TN {wh TwV avBpWIwY Kat TwV {wvTavwy
0opyavIoHWVY. MmopoUv va 08nyrioouv o€ ToAUApLOES MABNOELS, OMWG: SLATAPAXES TNG OPATNG, TNG AKONG, TNG OpLALag, Hrmopolv emiong
va nipokaAécouv BAABN ota vedpd, oTo AT Kat oTnv Kapdid, kabwg kat Seppatikég mabnoets. Ot emPAapeis ovoieg umopouv eniong va
£XOUV APVNTLKEG EMUTTWOELG OTO OVOTIVEUOTLKO KO TO aVarapaywytkd cUoTpa KoL Vo 08NyRoouV 0g KAPKWLKEG HETOBOAEG. H
katavaAwon Gutwv nou kaAhepyolvtat o poAuopéva e8adn, KABWG KaL TWV MPOIGVTWY OV TIAPAYOVTOL Ao AUTA, UITOPEL VoL EXEL TLG
nipoavadepBeioeg ENUTTWOEL OTNV LYEia.
3. Ta xpnotporotnpéva NAEKTPLKA Kat NAEKTPOVLKA €i8n Tipémnel va mapadidovtat anokAelotika o e§ouctodotnuéva onpeia cuAoyng, o
KATdAoyog Twv oroiwv Ba Tpémnel va MepAaUBAVETOL OTOV LOTOTOMO KABe Anpotikig ApXig.
4. Ta vOLKOKUPLA Stadpapatifouv onpavtikd poAo otn cUMBOAR OTNV EMAVOXPNOLLOTIOINON KAL TNV AVAKTNON, CUUTEPAOUBAVOLEVNG TNG
AVOKUKAWONG, TWV XPNOLLOTOLNUEVWY CLOKELWV. Atadpapatifouv eniong KaBopLoTko pdAo oto cuotnua Slaxeiplong amoBATWY

c € XPNOLHOTIONEVOU NAEKTPLKOU Kot NAEKTPOVIKOU €0MALopOU, Adyw Tng Suvatdtntog dApeong napddoong toug oe e§ouciodotnpéva onpeio

GUAOYNG Kot TNG SAAELPNG QVETILBUUNTWVY KOWWVIKWY oLUVNBELWV TTOu 08nyouV otV amdppudn amoPANTWY XPNOLULOTIOLNHEVOU
£§OMALOpOU O€ 1N TPOPBAEMOUEVOUG XWPOUG.
EruntAéov MopadwoTe TOV XpnoLUOMOLHEVO NAEKTPLKO Kal NAEKTPOVLKO SOTALONO OTOV TOTO Mapddoong. O Slavopéag, Katd TV
Tapdboan oTov ayopaoTr) eSOMALOHOU TIOU TIPOOPITETAL YL OLKLAKT) XPrION, UTIOXPEOUTOL VO TTAPAAQUBAVEL SWPEAV TOV XPNOLUOTOLNUEVO
£EOTALOPO TIOU TIPOEPXETAL QIO VOLKOKUPLA OTOV TOTIO Iapadoaong Tou ev Adyw e§omALoHoU, EGOCOV O XPNOLUOTIOLUEVOG EEOTALOMOG Elval
Tou i6tou eldoug Kat ixe TLG i61Eg Aettoupyleg pe Tov eEOMALONO TToU TapaSOBNKE.
OLxapToKIBWTLA Kat oL cakoUAeG toAuatBuleviou (PE) mpémet va amoppintovial atoug KatdAAnAoug kadoug rou poopilovial yla v
£TUAEKTIKA CUAOYH QOTIKWV artoBARTWY, cUpdwva pe TV tepypadn Toug. EQv n cuokeun mepLéxel pratapieg, mpénet va adalpebolv Kot
va napadoBolv Eexwplotd oe onpeio cUANOYHG Kat anoBrkeuong.
MnV RETATE TH CUCKEUK OTOV KAS0 OLKLOKWVY AnoppLppdtwy!!
2épPig Edv embupeite va ayopdoete avtaAAaKTKA 1) vo UTtoBAAETE TUXOV Ttapdrova, emkowwvrote aneubeiag e Tov TwAnTr ou
€ébwoe v anmddelén.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN BELANGRIKE
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR HET GEBRUIK LEES DEZE
AANDACHTIG DOOR EN BEWAAR ZE VOOR DE TOEKOMST
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1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik neemt en volg
de instructies daarin op. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade
veroorzaakt door gebruik van het apparaat dat niet in overeenstemming is met
de bestemming ervan of door onjuiste bediening.

2. Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Gebruik het
niet voor andere doeleinden die niet in overeenstemming zijn met het beoogde
gebruik.

3. Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact van 220-240 V ~
50 Hz.

Om de veiligheid te vergroten, mogen er niet te veel elektrische apparaten
tegelijkertijd op één stroomkring worden aangesloten.

4. Wees extra voorzichtig bij het gebruik van het apparaat wanneer er kinderen
in de buurt zijn. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en laat kinderen of
personen die niet bekend zijn met het apparaat het niet gebruiken.

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen
ouder dan 8 jaar en personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten, of personen zonder ervaring of kennis van het apparaat, mits dit
gebeurt onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor hun
veiligheid of mits zij instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van
het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die aan het gebruik ervan
verbonden zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Het reinigen en
onderhouden van het apparaat mag niet door kinderen worden uitgevoerd,
tenzij zij ouder zijn dan 8 jaar en deze handelingen onder toezicht
plaatsvinden.

06. WAARSCHUWING: De droger is bedoeld voor het drogen van textiel dat
uitsluitend in water is gewassen.

07. WAARSCHUWING: Als de droger in de badkamer wordt gebruikt, moet
deze zo worden geplaatst dat de schakelaars en andere bedieningselementen
niet kunnen worden aangeraakt door personen die in bad of onder de douche
staan.

08. Trek na elk gebruik van het apparaat de stekker uit het stopcontact door het
stopcontact met de hand vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer.

09. Dompel de kabel, de stekker en het gehele apparaat niet onder in water of
andere vloeistoffen. Stel het apparaat niet bloot aan weersinvloeden (regen,
zon, enz.).

10. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer
beschadigd is, moet het door een gespecialiseerd reparatiebedrijf worden
vervangen om gevaar te voorkomen.
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11. Gebruik het apparaat niet als het netsnoer beschadigd is, als het is gevallen
of op enige andere wijze is beschadigd, of als het niet correct functioneert.
Probeer het apparaat niet zelf te repareren, aangezien dit gevaar voor
elektrische schokken met zich meebrengt. Breng een beschadigd apparaat naar
een erkend servicecentrum voor controle of reparatie. Alle reparaties mogen
uitsluitend worden uitgevoerd door erkende servicepunten. Een onjuist
uitgevoerde reparatie kan een ernstig gevaar voor de gebruiker opleveren.

12. Plaats het apparaat op een koele, stabiele en vlakke ondergrond, uit de
buurt van warmteproducerende keukenapparatuur zoals een elektrisch fornuis,
gasbrander, enz....

13. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare materialen.

14. Laat het apparaat niet onbeheerd achter terwijl het op het stopcontact is
aangesloten.

15. Voor extra bescherming is het raadzaam om in het elektrische circuit een
aardlekschakelaar (RCD) te installeren met een nominale reststroom van
maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een erkende elektricien.

16. Plaats het apparaat op oppervlakken die bestand zijn tegen hoge
temperaturen

17. Plaats het apparaat niet op oppervlakken die snel warm worden

18. Voor een goede luchtcirculatie is een vrije ruimte van minimaal 30 cm
rondom het apparaat vereist

19. Verplaats het apparaat nooit wanneer het is ingeschakeld.

20. Gebruik het apparaat niet met natte handen

21. Het netsnoer mag niet over het apparaat worden gelegd en mag geen
contact maken met of in de buurt van hete oppervlakken liggen. Plaats het
apparaat niet onder een stopcontact.

22. Schakel het apparaat altijd uit na het drogen.

23. Haal altijd de stekker uit het stopcontact en koppel het netsnoer los van het
apparaat als het niet wordt gebruikt of als u het wilt schoonmaken.

24. Gebruik geen schurende sponsjes of bijtende schoonmaakmiddelen.

25. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik met externe tijdschakelaars of

een apart systeem voor bediening op afstand.
BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT:

1. AAN/UIT-knop 2. Netsnoer 3. Voetjes

4. Schuifstang 5. Zijpaneel

GEBRUIK VAN HET PRODUCT:

1. Verwijder alle verpakkingsmaterialen voordat u het apparaat aansluit.

2. Plaats het apparaat plat op de grond.

3. Schuif de poten van het apparaat uit, zodat de stang vrij kan schuiven totdat deze volledig is uitgeschoven en een X-
vorm vormt (Afbeelding B). (Plaats het apparaat op minstens 0,6 m afstand van badkuipen en douches. VVoor het beste
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droogresultaat plaatst u het apparaat in de buurt van ventilatieopeningen of in goed geventileerde ruimtes.)

4. Klap de zijvleugels van het apparaat naar de zijkanten uit (Afbeelding C).

5. Sluit het apparaat aan op een stopcontact.

6. Schakel het apparaat in met de AAN/UIT-knop (1).

7. Leg de vochtige kleding voorzichtig op het apparaat en zorg ervoor dat u niet te veel aan één kant legt, omdat het
apparaat dan kan omvallen.

8. Vouw het apparaat na het drogen in door de zijvleugels naar het midden van het apparaat te klappen en de pootjes in
te klappen.

Waarschuwing: Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.

Waarschuwing: Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor het drogen van in water gewassen textiel.
Waarschuwing: Gebruik het apparaat uitsluitend in uitgeklapte en verticale stand.

Waarschuwing: Vouw het apparaat niet op en berg het niet op voordat het is afgekoeld.
Waarschuwing: Het apparaat mag niet direct onder een stopcontact worden gebruikt.

Technische gegevens:

Vermogen: 220 W Stroomverbruik in uitgeschakelde toestand: 0,00 W.

Spanning: 220-240 V ~ 50 Hz
Met zorg voor het milieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur Overeenkomstig artikel 13, lid 1 en lid 2
van de wet van 11 september 2015 inzake afgedankte elektrische enelektronischeapparatuur informeren wij u over de juiste omgang met
afval van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur:
1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te deponeren — dit wordt bevestigd door
de markering in de vorm van een ,doorgestreepte vuilnisbak”, die de gescheiden inzameling van dit soort afval voorschrijft.
2. Elektrische en elektronische apparaten kunnen gevaarlijke stoffen, mengsels en onderdelen bevatten die, wanneer ze in het milieu
terechtkomen, een ernstig gevaar kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden
tot talrijke gezondheidsproblemen, zoals: stoornissen van het gezichtsvermogen, het gehoor en de spraak, en kunnen ook leiden tot schade
aan de nieren, de lever en het hart, en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook een nadelig effect hebben op de
adembhalings- en voortplantingsorganen en leiden tot kankerverwekkende veranderingen. Het eten van planten die op vervuilde grond
groeien, en van producten die daarvan zijn gemaakt, kan de bovengenoemde gevolgen voor de gezondheid met zich meebrengen.
3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag uitsluitend worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan de lijst op
de website van elke gemeente te vinden is.
4. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bevorderen van hergebruik en terugwinning, waaronder recycling, van afgedankte
apparatuur. Ze spelen ook een sleutelrol in het systeem voor het beheer van afval van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur,
omdat ze deze rechtstreeks naar erkende inzamelpunten kunnen brengen en ongewenste sociale gewoonten kunnen elimineren die ertoe
leiden dat afval van afgedankte apparatuur op daarvoor niet bestemde plaatsen wordt achtergelaten.
Bovendien Lever afgedankte elektrische en elektronische apparatuur in op de plaats van levering. De distributeur is, bij het leveren van
apparatuur voor huishoudelijk gebruik aan de koper, verplicht om afgedankte apparatuur afkomstig uit huishoudens kosteloos in te nemen
op de plaats van levering van deze apparatuur, mits de afgedankte apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de
geleverde apparatuur.
Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden inzameling van
gemeentelijk afval worden gegooid, overeenkomstig de beschrijving daarop. Als er batterijen in het apparaat zitten, moeten deze worden
verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt.
Gooi het apparaat niet weg in de container voor gemeentelijk afval!!
Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een eventuele klacht wilt indienen, dient u rechtstreeks contact op te nemen met de
verkoper die de kassabon heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)
SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI POMEMBNE NAVODILA GLEDE
VARNOSTI PRI UPORABI POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA
PRIHODNOST

1. Pred zacetkom uporabe naprave preberite navodila za uporabo in ravnajte v
skladu z navodili v njih. Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, nastalo zaradi
uporabe naprave, ki ni v skladu z njenim namenom, ali zaradi nepravilnega
ravnanja z njo.
2. Naprava je namenjena izklju¢no za domaco rabo. Ne uporabljajte je za
druge namene, ki niso v skladu z njenim namenom.
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3. Napravo prikljucite izklju¢no na ozemljeno vti¢nico 220-240 V ~ 50 Hz.
Za vecjo varnost pri uporabi ne prikljucujte na eno elektri¢no vezje vec
elektricnih naprav hkrati.

4. Bodite posebno previdni pri uporabi naprave, ¢e so v blizini otroci. Otrokom
ne dovolite, da se igrajo z napravo, in ne dovolite, da napravo uporabljajo
otroci ali osebe, ki niso seznanjene z njeno delovanjem.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, ter
osebe z omejeno fizi¢no, senzori¢no ali dusevno sposobnostjo ali osebe brez
izkusenj ali poznavanja opreme, ¢e to poteka pod nadzorom osebe, odgovorne
za njihovo varnost, ali ¢e so prejeli navodila o varni uporabi naprave in se
zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno uporabo. Otroci se ne smejo igrati z
napravo. Cid¢enje in vzdrZevanje naprave ne smejo opravljati otroci, razen ¢e
so starejsi od 8 let in se te dejavnosti opravljajo pod nadzorom.

06. OPOZORILO: Susilnik je namenjen suSenju tkanin, opranih izklju¢no v
vodi.

07. OPOZORILO: Ce susilnik uporabljate v kopalnici, ga namestite tako, da
stikala in drugi upravljalni elementi niso dosegljivi za osebe v kadi ali pod
tuSem.

08. Po koncani uporabi naprave vedno izvlecite vti€ iz vti¢nice tako, da
vti¢nico pridrzite z roko. NE vlecite za napajalni kabel.

09. Kabla, vti¢a in celotne naprave ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino.
Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dezju, soncu itd.).

10. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel
poSkodovan, ga mora zamenjati specializirani servis, da se izognete nevarnosti.
11. Naprave ne uporabljajte, ¢e je napajalni kabel poSkodovan, ¢e je naprava
padla ali je bila kako drugace poskodovana ali ¢e ne deluje pravilno. Naprave
ne popravljajte sami, saj obstaja nevarnost elektri¢nega udara. PoSkodovano
napravo odnesite v ustrezni servisni center za pregled ali popravilo. Vsa
popravila lahko opravljajo izkljuéno poobla$ceni servisni centri. Nepravilno
opravljeno popravilo lahko povzroci resno nevarnost za uporabnika.

12. Napravo postavite na hladno, stabilno in ravno povrsino, stran od kuhalnih
naprav, ki se segrevajo, kot so: elektri¢ni Stedilnik, plinski gorilnik itd....

13. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

14. Naprave ne smete pustiti priklju¢ene na vti¢nico brez nadzora.

15. Za dodatno zasc€ito je priporo€ljivo v elektri¢ni tokokrog vgraditi
razlikovni tokokrog (RCD) z nazivnim razlikovnim tokom, ki ne presega 30
MA. V zvezi s tem se obrnite na elektricarja.

16. Napravo postavite na povrSine, odporne proti visokim temperaturam.
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17. Naprave ne postavljajte na povrsine, ki se hitro segrejejo

18. Za ustrezno krozenje zraka je potrebna razdalja vsaj 30 cm z vseh strani
naprave

19. Naprave nikoli ne prenasajte, ko je vklopljena.

20. Naprave ne uporabljajte z mokrimi rokami.

21. Napajalni kabel ne sme biti poloZen nad napravo, prav tako ne sme dotikati
ali lezati v blizini vrocih povr$in. Naprave ne postavljajte pod elektricno
vti¢nico.

22. Napravo je treba izklopiti vsakic¢ po koncanem susenju.

23. Napravo vedno izklopite iz omrezja in odklopite napajalni kabel, ce
naprava ni v uporabi ali ¢e jo Zelite ocistiti.

24. Za ¢is€enje ne uporabljajte grobih krp ali jedkih sredstev.

25. Naprava ni namenjena za delovanje z zunanjimi ¢asovniki ali loCenim

sistemom daljinskega upravljanja.
OPIS NAPRAVE:
1. Gumb ON/OFF 2. Napajalni kabel 3. Noge

4. Drsna palica 5. Stranski kril

UPORABA IZDELKA:

1. Pred priklopom naprave odstranite vse dele embalaze.

2. Napravo postavite na ravno podlago.

3. Razmaknite noge naprave, tako da se palica prosto premika, dokler ni popolnoma izvle¢ena in tvori obliko ¢rke X
(slika B). (Napravo postavite vsaj 0,6 m stran od kadi in tuSev. Za najboljsi uc¢inek susenja napravo postavite v blizino
prezracevalnih odprtin ali v dobro prezracene prostore.)

4. Raztegnite stranska krila naprave na stran (slika C).

5. Napravo prikljucite v elektricno vti¢nico.

6. Napravo vklopite s tipko ON/OFF (1).

7. Vlazno perilo previdno polozite na napravo in pazite, da na nobeno stran ne nalozite prevec, saj se lahko naprava
prevrne.

8. Po kon¢anem suSenju zlozite napravo tako, da stranska krila zaprete proti sredini naprave in zlozite noge.

Opozorilo: Naprava je namenjena izklju¢no za uporabo v zaprtih prostorih.
Opozorilo: Naprava je namenjena izkljuéno susenju tekstila, opranega v vodi.
Opozorilo: Napravo uporabljajte izkljuéno raztegnjeno in v pokonénem polozaju.
Opozorilo: Naprave ne zlagajte in ne shranjujte, dokler se ne ohladi.

Opozorilo: Naprave ne smete uporabljati neposredno pod elektri¢no vti¢nico.

Tehnicni podatki:
Mog¢: 220 W Poraba energije v izklopljenem stanju 0,00 W.
Napetost: 220-240 V ~ 50 Hz

V skrbi za okolje. Informacije o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona z dne 11. septembra 2015 o

odpadni elektri¢ni in elektronski opremi vas obves¢amo o pravilnem ravnanju z odpadki odpadne elektri¢ne in elektronske opreme:

1. Prepovedano je odlaganje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme skupaj z drugimi odpadki — to potrjuje oznaka v obliki ,preértanega

kosa“, ki nalaga lo¢eno zbiranje tovrstnih odpadkov.

2. Elektri¢na in elektronska oprema lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in sestavne dele, ki lahko po vstopu v okolje predstavljajo resno

nevarnost za zdravje in Zivljenje ljudi ter Zivih organizmov. Lahko povzrocijo Stevilne zdravstvene tezave, kot so: motnje vida, sluha, govora,

lahko pa povzrotijo tudi poskodbe ledvic, jeter in srca ter sprozijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko imajo tudi $kodljiv vpliv na dihalni in

reproduktivni sistem ter povzrocijo rakave spremembe. UZivanje rastlin, ki rastejo na onesnazenih tleh, ter proizvodov, pridobljenih iz njih,
c € lahko povzroci zgoraj navedene zdravstvene posledice.

3. Izrabljeno elektri¢no in elektronsko opremo je treba oddati izklju¢no v pooblas¢ene zbirne tocke, katerih seznam mora biti objavljen na

spletni strani vsake obcinske uprave.

4. Gospodinjstvo ima pomembno vlogo pri spodbujanju ponovne uporabe in predelave, vkljuéno z recikliranjem, izrabljene opreme. Prav
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tako imajo kljuéno vlogo v sistemu ravnanja z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, saj lahko to opremo neposredno oddajo v
pooblascene zbirne tocke in s tem odpravijo nezelene druzbene navade, ki vodijo k odlaganju odpadne opreme na za to neprimernih
mestih.

Polegtega Odlozite rabljeno elektri¢no in elektronsko opremo na mestu dostave. Distributer, ki kupcu dostavi opremo, namenjeno
gospodinjstvom, je dolzan brezplacno prevzeti rabljeno opremo iz gospodinjstev na mestu dostave te opreme, ¢e je rabljena oprema iste
vrste in je imela enake funkcije kot dostavljena oprema.

Kartonske embalaze in polietilenske vrecke (PE) je treba odvredi v ustrezne zabojnike, namenjene lo¢enemu zbiranju komunalnih odpadkov,
v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in loteno oddati v zbirni center.

Naprave ne jte v za k | dpadke!!

Servis Ce zelite kupiti nadomestne dele ali prijaviti morebitne reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal racun.

Kayttoohje (FI)
YLEISET TURVALLISUUSOHJEET TARKEITA OHJEITA
TURVALLISESTA KAYTOSTA LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA
TULEVAISUUTTA VARTEN
1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kdyttod ja noudata niissad annettuja ohjeita.
Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka johtuvat laitteen
kéayttotarkoituksen vastaisesta kdytosta tai virheellisestd késittelysta.
2. Laite on tarkoitettu yksinomaan kotikédyttodn. Ald kiyti sitd muihin kuin sen
kéyttotarkoitukseen sopiviin tarkoituksiin.
3. Laite on kytkettdvi ainoastaan maadoitettuun 220-240 V ~ 50 Hz:n
pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden lisddmiseksi samaan virtapiiriin ei saa kytked useita
sdhkolaitteita samanaikaisesti.
4. Ole erityisen varovainen laitetta kilyttdessisi, jos lapsia on lihelld. Ald anna
lasten leikki# laitteella. Ald anna lasten tai laitteeseen perehtymittdmien
henkilodiden kéyttaa laitetta.
5. VAROITUS: Téta laitetta voivat kdyttdd yli 8-vuotiaat lapset sekd henkilot,
joiden fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet, tai henkil6t, joilla
ei ole kokemusta tai tuntemusta laitteesta, jos kiyttd tapahtuu heidén
turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai heille on annettu ohjeet
laitteen turvallisesta kdytostd ja he ovat tietoisia laitteen kiyttoon liittyvista
vaaroista. Lapset eivit saa leikkid laitteella. Lapset eivit saa puhdistaa tai
huoltaa laitetta, elleivédt he ole yli 8-vuotiaita ja ellei niitd toimia suoriteta
valvonnan alaisena.
06. VAROITUS: Kuivausrumpu on tarkoitettu vain vedellé pestyjen tekstiilien
kuivaamiseen.
07. VAROITUS: Jos kuivausrumpua kaytetdan kylpyhuoneessa, se on
sijoitettava siten, ettd kytkimet ja muut hallintalaitteet eivét ole
kylpyammeessa tai suihkussa olevien henkildiden ulottuvilla.
08. Irrota pistoke pistorasiasta aina laitteen kayton jalkeen pitamalla kiinni
pistorasiasta kidelld. ALA vedi virtajohdosta.
09. Al upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muuhun nesteeseen.
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Al4 altista laitetta siiolosuhteille (sateelle, auringolle jne.).

10. Tarkista virtajohdon kunto sdannéllisesti. Jos virtajohto on vaurioitunut, se
on vaihdettava ammattimaisessa korjausliikkeessa vaaran valttamiseksi.

11. Ald kiiyti laitetta, jonka virtajohto on vaurioitunut tai jos laite on pudonnut
tai vaurioitunut muulla tavalla tai toimii virheellisesti. Ali korjaa laitetta itse,
silld se voi aiheuttaa sdhkdiskun. Vie vaurioitunut laite asianmukaiseen
huoltopisteeseen tarkastusta tai korjausta varten. Kaikki korjaukset saa
suorittaa vain valtuutetut huoltopisteet. Virheellisesti suoritettu korjaus voi
aiheuttaa vakavan vaaran kayttijalle.

12. Laite on sijoitettava viileille, vakaalle ja tasaiselle alustalle, kauas
kuumenevista keittiolaitteista, kuten sdhkoliesi, kaasuliesi jne.

13. Al kiiyti laitetta syttyvien materiaalien lihell3.

14. Laitetta ei saa jéttad pistorasiaan kytkettynd ilman valvontaa.

15. Lisdsuojan varmistamiseksi on suositeltavaa asentaa séhkopiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellisvirta on enintdidn 30 mA. Tasta
asiasta on kddnnyttdva sihkoasentajan puoleen.

16. Laite on sijoitettava korkeita lampdétiloja kestédville pinnoille

17. Laitetta ei saa sijoittaa nopeasti kuumeneville pinnoille

18. Ilman kiertdmiseksi laitteen ympérille on jitettavd vihintddn 30 cm:n vapaa
tila joka puolelta

19. Al koskaan siirri laitetta, kun se on palla.

20. Ali kiyti laitetta mirilld kisilla

21. Virtajohtoa ei saa asettaa laitteen péélle, eikd sen tulisi koskettaa tai olla
lihelld kuumia pintoja. Ald aseta laitetta pistorasian alle.

22. Laite on kytkettdvi pois pééltd aina kuivauksen paétyttya.

23. Irrota laite aina pistorasiasta ja irrota virtajohto laitteesta, jos laitetta ei
kéyteti tai jos haluat puhdistaa sen.

24. Al kidyti puhdistukseen karkeita pesuvilineiti tai sydvyttivii aineita.

25. Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettdviksi ulkoisten ajastimien tai erillisen

kauko-ohjausjérjestelmén kanssa.
LAITTEEN KUVAUS:

1. ON/OFF-painike 2. Virtajohto 3. Jalat

4. Liukutanko 5. Sivupaneeli

TUOTTEEN KAYTTO:

1. Poista kaikki pakkausmateriaalit ennen laitteen kytkemista.

2. Aseta laite tasaiselle alustalle.

3. Avaa laitteen jalat, jolloin tanko liukuu vapaasti, kunnes se on tdysin ulkona ja muodostaa X-kirjaimen (kuva B).
(Laite on sijoitettava vdhintddn 0,6 metrin padhan kylpyammeista ja suihkuista. Parhaan kuivaustehon saavuttamiseksi
laite on sijoitettava ldhelle tuuletusaukkoja tai hyvin tuuletettuihin tiloihin.)

4. Avaa laitteen sivusiivet sivuille (kuva C).

5. Kytke laite pistorasiaan.
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6. Kytke laite paille ON/OFF-painikkeella (1).
7. Aseta kosteat vaatteet varovasti laitteelle varoen, ettet laita liikkaa kummallekaan puolelle, sillé laite voi kaatua.
8. Kun kuivaus on valmis, kéénn laite kokoon sulkemalla sivusiivet laitteen siséén ja taittamalla jalat kokoon.

Varoitus: Laite on tarkoitettu kéytettdvéksi ainoastaan sisdtiloissa.

Varoitus: Laite on tarkoitettu kéytettdvéiksi vain vedelld pestyjen tekstiilien kuivaamiseen.
Varoitus: Laitetta saa kdyttdd vain avattuna ja pystyasennossa.

Varoitus: Al taitele tai sdilytd laitetta, ennen kuin se on jédhtynyt.

Varoitus: Laitetta ei saa kdyttad suoraan pistorasian alla.

Tekniset tiedot:

Teho: 220 W Virrankulutus ssmmutettuna 0,00 W.

Jannite: 220-240 V ~ 50 Hz
Ympdriston hyviéksi. Tietoa kdytetyista sahko- ja elektroniikkalaitteista 11. syyskuuta 2015 annetunkdytetyistasahko-
jaelektroniikkalaitteistaannetun lain 13 §:n 1 ja 2 momentin mukaisesti annamme ohjeet kdytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden
jatteiden asianmukaisesta kasittelysta:
1. Kéaytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden havittdminen muiden jatteiden mukana on kielletty — taméan vahvistaa "yliviivattu roskakori”
-merkintd, joka velvoittaa tdman tyyppisten jatteiden lajittelun.
2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat sisaltaa vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka paastessaan ymparistoon voivat
aiheuttaa vakavan uhan ihmisten ja eldvien organismien terveydelle ja hengelle. Ne voivat aiheuttaa lukuisia terveysongelmia, kuten naké-,
kuulo- ja puhehairiéitd, ja ne voivat myos vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitalliset aineet voivat
myos vaikuttaa haitallisesti hengityselimiin ja lisadntymisjarjestelmdan seka aiheuttaa syopaa. Saastuneella maaperalld kasvaneiden kasvien
ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja terveyshaittoja.
3. Kéytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet on toimitettava yksinomaan valtuutettuihin kerdyspisteisiin, joiden luettelo on julkaistava kunkin
kunnan viranomaisen verkkosivuilla.

edistamisessd. Niillda on myds keskeinen rooli kdytettyjen sahko- ja elektroniikkalaitteiden jatehuoltojarjestelmassa, koska ne voivat
toimittaa laitteet suoraan valtuutettuihin kerdyspisteisiin ja poistaa ei-toivotut yhteiskunnalliset tavat, jotka johtavat kaytettyjen laitteiden
jatteiden jattamiseen niille tarkoitettuihin paikkoihin.

Lisdksi Palauta kaytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet toimituspaikalle. Jakelija, joka toimittaa ostajalle kotitalouskdyttoon tarkoitettuja
laitteita, on velvollinen ottamaan vastaan kotitalouksista peraisin olevat kaytetyt laitteet maksutta laitteiden toimituspaikalla, edellyttaen
etta kaytetyt laitteet ovat samantyyppisia ja toimivat samalla tavalla kuin toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on laitettava niille tarkoitettuihin jateastioihin kotitalousjatteiden lajittelua varten niiden
kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja toimitettava erikseen kerays- ja varastointipisteeseen.

Laitetta ei saa heittaa kotitalousjatteiden kerdysastiaan!!

Huolto Jos haluat ostaa varaosia tai tehda mahdollisia reklamaatioita, ota yhteyttd suoraan myyjaan, joka on kirjoittanut kuitin.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA WAZNE INSTRUKCIJE
DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA PRZECZYTAJ
UWAZNIE I ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC
1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac instrukcje obstugi 1
postepowac wedlug wskazowek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za

szkody spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego

przeznaczeniem lub niewtasciwg jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac¢ do innych

celow, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3.Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wylacznie do gniazdka z uziemieniem 220-240

V ~ 50 Hz.

W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu

nie nalezy réwnocze$nie wlacza¢ wielu urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowac szczeg6lng ostrozno$¢ podczas korzystania z urzadzenia,

gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy dopuszczaé dzieci do zabawy
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urzadzeniem nie pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z
urzadzeniem na jego uzytkowanie.

5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej zdolnos$ci fizycznej,
czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majace doswiadczenia lub
znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby odpowiadajace;j
za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i maja §wiadomos$¢ niebezpieczenstwa
zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ si¢ sprzetem.
Czyszczenie 1 konserwacja urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez
dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a czynnosci te s3 wykonywane pod
nadzorem.

06. OSTRZEZENIE: Suszarka jest przeznaczona do suszenia tkanin pranych
tylko w wodzie.

07. OSTRZEZENIE: Jeéli suszarka jest uzytkowana w lazience, to powinna
by¢ tak umieszczona, aby przetaczniki i inne elementy sterujace, nie mogty
by¢ dotykane przez osoby znajdujace si¢ w wannie lub pod prysznicem.

08. Zawsze po zakonczeniu uzywania urzadzenia, wyjmij wtyczke z gniazda
zasilajacego, poprzez przytrzymanie gniazdka rekg. NIE ciggna¢ za sznur
sieciowy.

09. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej
cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkéw atmosferycznych
(deszczu, stonca, etc.)

10. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewod zasilajacy
jest uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad
naprawczy w celu uniknigcia zagrozenia.

11. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym lub jesli
zostalo upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposéb lub
nieprawidlowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to
porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wtasciwego punktu
serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich napraw
mogg dokonywa¢ wytacznie uprawnione punkty serwisowe. Nieprawidtowo
wykonana naprawa moze spowodowa¢ powazne zagrozenie dla uzytkownika.
12. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chlodnej stabilnej, rdwnej powierzchni, z
dala od nagrzewajacych si¢ urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna,
palnik gazowy, itp....

13. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materialow tatwopalnych.

14. Nie wolno pozostawia¢ podtaczonego do gniazdka sieciowego urzadzenia
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bez nadzoru.

15. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w
obwodzie elektrycznym, urzadzenia réznicowopradowego (RCD) o
znamionowym pradzie ré6znicowym nie przekraczajacym 30 mA. W tym
zakresie nalezy zwroci¢ si¢ do specjalisty elektryka.

16. Urzadzenie stawia¢ na powierzchniach odpornych na wysoka temperature
17. Nie nalezy umieszcza¢ urzadzenia na szybko nagrzewajacych si¢
powierzchniach

18. Do odpowiedniej cyrkulacji powietrza potrzebne sg odlegtosci min 30cm
ze wszystkich stron urzadzenia

19. Nigdy nie przenos$ urzadzenia kiedy jest wigczone.

20. Nie nalezy uzywac urzadzenia mokrymi rekoma

21. Przewdd zasilajacy nie moze by¢ uktadany ponad urzadzeniem, a takze nie
powinien dotyka¢ lub leze¢ w poblizu goracych powierzchni. Nie ustawiaé
urzadzenia pod gniazdkiem elektrycznym.

22. Urzadzenie nalezy wytaczac¢ kazdorazowo po zakonczeniu suszenia.

23. Zawsze wylaczaj urzadzenie z sieci i1 odlaczaj kabel zasilajacy od
urzadzenia jezeli nie jest ono uzywane lub chcesz przystapi¢ do jego
czyszczenia.

24. Nie uzywaj do czyszczenia szorstkich myjek ani zracych srodkow.

25. Urzadzenie nie jest przeznaczone do pracy z uzyciem zewnetrznych

wytacznikéw czasowych lub oddzielnego uktadu zdalnej regulac;ji.
OPIS URZADZENIA:
1. Przycisk ON/OFF 2. Przewdd zasilajgcy 3. Nozki

4. Pret przesuwny 5. Skrzydto boczne

KORZYSTANIE Z PRODUKTU:

1. Przed podtaczeniem urzadzenia usun wszystkie elementy opakowania.

2. Umie$¢ urzadzenie ptasko na ziemi.

3. Rozsun stopy urzadzenia, pozwalajac drazkowi przesuwac si¢ swobodnie, az zostanie catkowicie wysunigty,
tworzac ksztalt litery X (Rysunek B). (Urzadzenie nalezy ustawi¢ w odleglosci co najmniej 0,6 m od wanien i
prysznicow. Dla uzyskania najlepszego efektu suszenia nalezy ustawi¢ urzadzenie w poblizu otworéow wentylacyjnych
lub w dobrze wentylowanych pomieszczeniach.)

4. Rozt6z boczne skrzydta urzadzenia na boki (Rysunek C).

5. Podlacz urzadzenie do gniazdka elektrycznego.

6. Wiaczy¢ urzadzenie przyciskiem ON/OFF (1).

7. Ostroznie umie$¢ wilgotne ubrania na urzadzeniu, uwazajac, aby nie natozy¢ zbyt duzo na zadna strong, poniewaz
urzadzenie moze si¢ przewrocic.

8. Po zakonczeniu suszenia zt6z urzadzenie, zamykajac boczne skrzydetka do srodka urzadzenia i sktadajac nozki.

Ostrzezenie: Urzadzenie jest przeznaczone wylacznie do uzytku w pomieszczeniach.

Ostrzezenie: Urzadzenie przeznaczone jest wylacznie do suszenia tekstyliow wypranych w wodzie.
Ostrzezenie: Urzadzenie nalezy uzytkowaé wylacznie roztozone i w pozycji pionowe;j.
Ostrzezenie: Nie sktadaj i nie przechowuj urzadzenia, dopoki nie ostygnie.

Ostrzezenie: Urzadzenie nie moze by¢ uzywane bezposrednio pod gniazdem elektrycznym.
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Dane techniczne:

Moc: 220 W Pobér energii w stanie wylaczenia 0,00W.

Napigcie: 220-240 V ~ 50 Hz
W trosce o srodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 1 i ust. 2 Ustawy z dnia 11
wrze$nia 2015 roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidfowym postepowaniu z odpadami zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego:
1. Zakazuje sie umieszczania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w
formie ,przekreslonego kosza”, nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpaddéw.
2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktére po przedostaniu sig
do $rodowiska mogg powodowa¢ powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizmdéw zywych. Mogg doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,
oraz wywotac choroby skéry. Substancje szkodliwe, mogg mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz

doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢
w/w skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywac wytgcznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktérych lista powinna zostaé
zawarta na stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.
4. Gospodarstwo domowe spetnia wazna role, w przyczynianiu sie do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu.
Petni réwniez kluczowa role w systemie zagospodarowania odpaddw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na

c E mozliwo$¢ ich bezposredniego przekazywania do uprawnionych punktdw zbierania oraz eliminacje niepozadanych nawykdéw spotecznych
skutkujacych pozostawianiem odpaddw zuzytego sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.
Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla
gospodarstw domowych, obowigzany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzgcego z gospodarstw domowych w miejscu
dostawy tego sprzetu, o ile zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i petnit te same funkcje co sprzet dostarczony.
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej
zbiérki odpaddw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jesli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu
zbierania i sktadowania.
Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady komunalne!!
Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze
sprzedawca, ktéry wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

NORME GENERALI DI SICUREZZA ISTRUZIONI IMPORTANTI PER
L'UTILIZZO IN SICUREZZA LEGGERE ATTENTAMENTE E
CONSERVARE PER FUTURA CONSULTAZIONE

1. Prima di iniziare a utilizzare I'apparecchio, leggere il manuale d'uso e

seguire le istruzioni in esso contenute. Il produttore non risponde per danni

causati dall'uso improprio dell'apparecchio o da un utilizzo non conforme alla

sua destinazione.

2. L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso domestico. Non utilizzarlo

per altri scopi non conformi alla sua destinazione d'uso.

3. L'apparecchio deve essere collegato esclusivamente a una presa con messa a

terra da 220-240 V ~ 50 Hz.

Per aumentare la sicurezza d'uso, non collegare contemporaneamente piu

apparecchi elettrici allo stesso circuito.

4. Prestare particolare attenzione durante I'uso dell'apparecchio in presenza di

bambini. Non permettere ai bambini di giocare con I'apparecchio; non

consentire 'uso dell'apparecchio a bambini o persone che non ne conoscono il

funzionamento.

5. AVVERTENZA: Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta

superiore agli 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali

ridotte, o da persone prive di esperienza o conoscenza dell'apparecchio, purché
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siano sorvegliati da una persona responsabile della loro sicurezza o abbiano
ricevuto istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchio e siano consapevoli dei
pericoli connessi al suo utilizzo. | bambini non devono giocare con
I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione dell'apparecchio non devono essere
effettuate da bambini, a meno che non abbiano piu di 8 anni e tali operazioni
siano eseguite sotto supervisione.

06. AVVERTENZA: L'asciugatrice ¢ destinata all'asciugatura di tessuti lavati
solo in acqua.

07. AVVERTENZA: Se l'asciugatrice viene utilizzata in bagno, deve essere
posizionata in modo tale che gli interruttori e gli altri comandi non possano
essere toccati da persone che si trovano nella vasca da bagno o sotto la doccia.
08. Dopo aver terminato di utilizzare I'apparecchio, staccare sempre la spina
dalla presa di corrente tenendo ferma la presa con la mano. NON tirare il cavo
di alimentazione.

09. Non immergere il cavo, la spina e l'intero apparecchio in acqua o in altri
liquidi. Non esporre I'apparecchio alle intemperie (pioggia, sole, ecc.).

10. Controllare periodicamente lo stato del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione ¢ danneggiato, deve essere sostituito da un centro di riparazione
specializzato per evitare pericoli.

11. Non utilizzare I'apparecchio se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato, se €
caduto o ¢ stato danneggiato in qualsiasi altro modo o se non funziona
correttamente. Non riparare 'apparecchio da soli, poiché cido comporta il
rischio di folgorazione. Consegnare I'apparecchio danneggiato a un centro di
assistenza autorizzato per la verifica o la riparazione. Qualsiasi riparazione
deve essere effettuata esclusivamente da centri di assistenza autorizzati. Una
riparazione eseguita in modo non corretto puo causare gravi pericoli per
I'utente.

12. Posizionare I'apparecchio su una superficie fresca, stabile e piana, lontano
da apparecchi da cucina che si surriscaldano, quali: fornelli elettrici, fornelli a
gas, ecc....

13. Non utilizzare 1'apparecchio in prossimita di materiali inflammabili.

14. Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa di corrente senza
sorveglianza.

15. Per garantire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con corrente differenziale
nominale non superiore a 30 mA. A tal fine, rivolgersi a un elettricista
specializzato.

16. Posizionare I'apparecchio su superfici resistenti alle alte temperature
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17. Non collocare I'apparecchio su superfici che si riscaldano rapidamente

18. Per garantire un'adeguata circolazione dell'aria, ¢ necessario mantenere una
distanza minima di 30 cm su tutti i lati dell'apparecchio

19. Non spostare mai l'apparecchio quando ¢ acceso.

20. Non utilizzare I'apparecchio con le mani bagnate

21. 1l cavo di alimentazione non deve essere posizionato sopra l'apparecchio,
né deve toccare o trovarsi in prossimita di superfici calde. Non collocare
I'apparecchio sotto una presa elettrica.

22. Spegnere I'apparecchio ogni volta che si termina l'asciugatura.

23. Scollegare sempre I'apparecchio dalla rete elettrica e staccare il cavo di
alimentazione dall'apparecchio se non viene utilizzato o se si desidera
procedere alla sua pulizia.

24. Non utilizzare spugne abrasive o detergenti corrosivi per la pulizia.

25. L'apparecchio non ¢ progettato per funzionare con timer esterni o sistemi di

regolazione a distanza separati.
DESCRIZIONE DELL'APPARECCHIO:

1. Pulsante ON/OFF 2. Cavo di alimentazione 3. Piedini

4. Asta scorrevole 5. Pannello laterale

UTILIZZO DEL PRODOTTO:

1. Prima di collegare I'apparecchio, rimuovere tutti i componenti dell'imballaggio.

2. Posizionare I'apparecchio in piano sul terreno.

3. Allargare i piedini dell'apparecchio, lasciando che 'asta scivoli liberamente fino a quando non ¢ completamente
estesa, formando una X (Figura B). (Il dispositivo deve essere posizionato ad almeno 0,6 m di distanza da vasche da
bagno e docce. Per ottenere il miglior effetto di asciugatura, posizionare il dispositivo vicino alle prese d'aria o in
ambienti ben ventilati.)

4. Aprire le ali laterali dell'apparecchio (Figura C).

5. Collegare I'apparecchio a una presa elettrica.

6. Accendere l'apparecchio premendo il pulsante ON/OFF (1).

7. Posizionare con cautela gli indumenti umidi sull'apparecchio, facendo attenzione a non caricare eccessivamente su
un lato, poiché l'apparecchio potrebbe ribaltarsi.

8. Al termine dell'asciugatura, ripiegare I'apparecchio chiudendo le ali laterali verso I'interno e ripiegando le gambe.

Avvertenza: L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'uso in ambienti interni.

Avvertenza: L'apparecchio ¢ destinato esclusivamente all'asciugatura di tessuti lavati in acqua.
Avvertenza: I'apparecchio deve essere utilizzato esclusivamente aperto e in posizione verticale.
Avvertenza: non ripiegare né riporre I'apparecchio finché non si ¢ raffreddato.

Avvertenza: I'apparecchio non deve essere utilizzato direttamente sotto una presa elettrica.

Dati tecnici:
Potenza: 220 W Consumo energetico a dispositivo spento: 0,00 W.
Tensione: 220-240 V ~ 50 Hz

Rispetto per I'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'art. 13, commi 1 e 2, della Legge
dell'11 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, forniamo le seguenti informazioni sul corretto smaltimento
dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche:
1. E vietato smaltire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate insieme ad altri rifiuti — cid & confermato dal simbolo del “cestino
barrato”, che impone la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.
2. Gli apparecchi elettrici ed elettronici possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, una volta immessi nell'ambiente,
possono causare gravi rischi per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare numerosi disturbi di salute, quali:
disturbi della vista, dell’udito e della parola; possono inoltre provocare danni ai reni, al fegato e al cuore, nonché causare malattie della
pelle. Le sostanze nocive possono avere effetti negativi anche sull’apparato respiratorio e riproduttivo e provocare alterazioni tumorali. Il
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consumo di piante coltivate su terreni contaminati e dei prodotti da esse derivati pud comportare i suddetti rischi per la salute.

3. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate devono essere consegnate esclusivamente a punti di raccolta autorizzati, il cui elenco
dovrebbe essere disponibile sul sito web di ogni Comune.

4. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, delle apparecchiature usate.
Svolgono inoltre un ruolo fondamentale nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, grazie alla
possibilita di consegnarle direttamente ai punti di raccolta autorizzati e all'eliminazione di abitudini sociali indesiderate che portano ad
abbandonare i rifiuti di apparecchiature usate in luoghi non previsti a tale scopo.

Inoltre Consegna le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate nel luogo di consegna. Il distributore, nel consegnare all'acquirente
apparecchiature destinate alle famiglie, & tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate provenienti dalle famiglie nel luogo di
consegna di tali apparecchiature, a condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e abbiano svolto le stesse funzioni delle
apparecchiature consegnate.

Gliimballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere gettati negli appositi contenitori destinati alla raccolta differenziata
dei rifiuti urbani, secondo la loro descrizione. Se nell'apparecchio sono presenti batterie, & necessario rimuoverle e consegnarle
separatamente a un punto di raccolta e smaltimento.

Non gettare I'apparecchio nel contenitore dei rifiuti urbani!!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare eventuali reclami, & necessario contattare direttamente il venditore che
ha emesso la ricevuta.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSFORESKRIFTER VIKTIGA
SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING LAS NOGGRANT
OCH SPARA FOR FRAMTIDEN

1. Las bruksanvisningen innan du borjar anvdnda apparaten och fol]
anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av
anvindning av apparaten pa ett sétt som inte Overensstimmer med dess
avsedda anvandningsomrade eller felaktig hantering.

2. Enheten ér endast avsedd for hushallsbruk. Anvénd den inte for andra
dndamal som inte 6verensstimmer med dess avsedda anvindning.

3. Enheten ska endast anslutas till ett jordat uttag pa 220-240 V ~ 50 Hz.

For att 6ka sékerheten vid anvindning bor inte flera elektriska apparater
anslutas samtidigt till samma stromkrets.

4. Var sarskilt forsiktig nér du anvinder apparaten om barn befinner sig 1
nirheten. Lat inte barn leka med apparaten och 14t inte barn eller personer som
inte dr bekanta med apparaten anvénda den.

5. VARNING: Denna utrustning far anvindas av barn dver 8 ar samt av
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller psykisk formaga, eller av personer
utan erfarenhet eller kunskap om utrustningen, forutsatt att de star under
uppsikt av en person som ansvarar for deras sikerhet eller har fétt instruktioner
om sdker anvdndning av apparaten och dr medvetna om de risker som &ar
forknippade med dess anvdndning. Barn bor inte leka med utrustningen.
Rengoring och underhéll av enheten bor inte utféras av barn, savida de inte &r
over 8 ar och dessa atgdrder utfors under uppsikt.

06. VARNING: Torken &r avsedd for torkning av textilier som endast tvéttats 1
vatten.

07. VARNING: Om torken anvinds 1 badrummet ska den placeras sa att
strombrytare och andra reglage inte kan nds av personer som befinner sig i
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badkaret eller i duschen.

08. Dra alltid ut kontakten ur eluttaget ndr du dr klar med anvdndningen genom
att halla fast kontakten med handen. Dra INTE 1 nétsladden.

09. Sank inte ner kabeln, kontakten eller hela apparaten i vatten eller annan
vatska. Utsétt inte apparaten for vaderpaverkan (regn, sol etc.).

10. Kontrollera regelbundet nitkabelns skick. Om nitkabeln &r skadad bor den
bytas ut av en specialiserad reparationsverkstad for att undvika risker.

11. Anvind inte enheten om stromkabeln dr skadad, om den har tappats eller
skadats pa nagot annat sétt eller om den inte fungerar som den ska. Reparera
inte enheten sjilv, eftersom det medfor risk for elchock. Ldmna in den skadade
enheten till en behorig serviceverkstad for kontroll eller reparation. Alla
reparationer far endast utforas av auktoriserade serviceverkstader. Felaktigt
utforda reparationer kan utgdra en allvarlig fara fér anvéndaren.

12. Placera enheten pa en sval, stabil och plan yta, langt bort fran
viarmealstrande koksutrustning sdsom elektrisk spis, gasbrannare etc....

13. Anvind inte apparaten i nidrheten av brandfarliga material.

14. Lamna inte apparaten ansluten till eluttaget utan uppsikt.

15. For att sdkerstilla ytterligare skydd rekommenderas att en jordfelsbrytare
(RCD) med en nominell jordfelsstrom pa hogst 30 mA installeras i elkretsen.
Kontakta en elektriker for detta.

16. Placera enheten pa ytor som til hoga temperaturer

17. Enheten fér inte placeras pa ytor som snabbt blir varma

18. For att sdkerstilla tillracklig luftcirkulation krivs ett avstdnd pa minst 30
cm fréan alla sidor av enheten

19. Flytta aldrig enheten nér den ar paslagen.

20. Anvéand inte enheten med véta hiander

21. Natkabeln fér inte 1dggas Over apparaten och fér inte heller vidrora eller
ligga néra heta ytor. Placera inte apparaten under ett eluttag.

22. Sténg av apparaten varje gang efter avslutad torkning.

23. Koppla alltid bort enheten frén elnétet och dra ut stromsladden ur enheten
om den inte anvénds eller om du vill rengéra den.

24. Anvind inte grova skurborstar eller fratande rengdringsmedel.

25. Enheten &r inte avsedd att anvéindas med externa tidbrytare eller separata
fjarrstyrningssystem.

BESKRIVNING AV ENHETEN:

1. ON/OFF-knapp 2. Stromkabel 3. Fotter

4. Skjutstang 5. Sidopanel

ANVANDNING AV PRODUKTEN:
1. Ta bort alla férpackningsdelar innan du ansluter enheten.
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2. Placera enheten plant pa marken.

3. Dra isér enhetens ben sa att stangen kan glida fritt tills den &r helt utdragen och bildar ett X (Bild B). (Enheten ska
placeras minst 0,6 m frdn badkar och duschar. For bésta torkresultat ska enheten placeras néra ventilationséppningar
eller i vl ventilerade utrymmen.)

4. Fall ut enhetens sidovingar &t sidorna (bild C).

5. Anslut enheten till ett eluttag.

6. Sla p& enheten med ON/OFF-knappen (1).

7. Placera forsiktigt de fuktiga kladerna pa enheten och se till att inte ldgga for mycket pa nagon sida, eftersom enheten
kan vilta.

8. Nér torkningen ar klar féller du ihop apparaten genom att fdlla in sidovingsarna mot mitten av apparaten och félla
ihop benen.

Varning: Enheten &r endast avsedd for anvéndning inomhus.

Varning: Enheten &r endast avsedd for torkning av textilier som tvittats i vatten.
Varning: Enheten ska endast anvindas i1 uppfillt och uppritt lige.

Varning: Fall inte thop och forvara inte apparaten forrédn den har svalnat.
Varning: Enheten far inte anvéndas direkt under ett eluttag.

Tekniska data:

Effekt: 220 W Stromforbrukning i avsténgt lage: 0,00 W.

Spanning: 220-240 V ~ 50 Hz
For miljons skull. Information om uttjant elektrisk och elektronisk utrustning | enlighet med artikel 13, punkt 1 och punkt 2 i lagen av den
11 september 2015 om uttjant elektrisk och elektronisk utrustning informerar vi om korrekt hantering av avfall fran uttjant elektrisk och
elektronisk utrustning:
1. Det ar forbjudet att placera uttjant elektrisk och elektronisk utrustning tillsammans med annat avfall — detta bekréaftas av markningen i
form av en "6verkryssad soptunna”, som foreskriver selektiv insamling av denna typ av avfall.
2. Elektriska och elektroniska apparater kan innehalla farliga @mnen, blandningar och bestdndsdelar som, om de sldpps ut i miljén, kan
utgora en allvarlig fara for manniskors halsa och liv samt for levande organismer. De kan leda till manga hélsoproblem, sasom syn-, horsel-
och talstérningar, och kan dven orsaka skador pa njurar, lever och hjdrta samt framkalla hudsjukdomar. Skadliga amnen kan ocksa ha en
negativ inverkan pa andnings- och fortplantningssystemet samt leda till cancer. Intag av vaxter som véxer pa férorenad mark, samt
produkter som framstélls av dessa, kan medféra ovannamnda hélsorisker.
3. Anvinda elektriska och elektroniska apparater ska endast ldmnas till auktoriserade insamlingsstéllen, vars lista bor finnas pa varje
kommuns webbplats.
4. Hushallen spelar en viktig roll nar det géller att bidra till dteranvandning och atervinning, inklusive &tervinning, av uttjanta apparater. De
spelar ocksé en avgdrande roll i systemet for hantering av avfall frén uttjanta elektriska och elektroniska apparater, eftersom de kan lamnas
direkt till godkanda insamlingsstéllen och darmed bidra till att eliminera o6nskade samhéllsvanor som leder till att avfall fran uttjanta
apparater lamnas pa platser som inte &r avsedda for detta.
Dessutom Lamna in uttjant elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. Aterférsaljaren ar, vid leverans av utrustning avsedd for
hushall till képaren, skyldig att kostnadsfritt ta emot uttjént utrustning fran hushall pa leveransplatsen, férutsatt att den uttjanta
utrustningen dr av samma typ och hade samma funktioner som den levererade utrustningen.
Kartongférpackningar och polyetensackar (PE) ska kastas i Iampliga behallare avsedda for kallsortering av hushallsavfall enligt
beskrivningen. Om det finns batterier i apparaten ska dessa tas ut och lamnas separat till en insamlings- och lagringsplats.
Apparaten far inte kastas i behallaren fér hushallsavfall!!
Service Om du vill kopa reservdelar eller anméla eventuella reklamationer ska du kontakta direkt den aterférsaljare som utfardade kvittot.

PnkoBoacTBO 32 ynorpeda (BG)

OBLIH YCJIOBUSI 3A BE3OIIACHOCT BAKHHU MHCTPYKLIY 3A
BE30ITACHOCT IIPU YIIOTPEBA [TPOUETETE BHUMATEJIHO U
3ATIA3ETE 3A BBJIELIE

1. Hpe,Z[I/I Aa 3a1iO4YHETC J1a U3II0JI3BATEC ypeaad, IPOUYCTCTC NHCTPYKIHATA 3a
ynotpe0a u cieiBaiiTe ykazaHusta B Hesl. [Ipon3BOIUTENAT HE HOCH
OTTOBOPHOCT 3a IICTHU, IPUINHCHHA OT U3IIOJI3BAHC HA ypcaa HCC’506pa3HO C
MNpE€aAHa3HAUYCHUETO MY HUJIM OT HECIIPpaBHUJIHA CKCILJI0OATAllHs.

2. YCTpOﬁCTBOTO € MMPEAHA3HAYCHO U3KIIFOYUTCIIHO 34 JOMalllHa yHOTpe6a. He
IO U3MOJI3BANTE 3a APYyTy OCJIN, KOUTO HE CHbOTBETCTBAT HA IPCAHASHAYCHUCTO
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My.
3. YcTpoiicTBOTO TpsiOBa a ce BKIIOYBA caMo B 3a3eMeH KOHTakT 220-240 V ~
50 Hz.

3a mo-rossiMa 6€301acHOCT MpH yIoTpeda He BKIIOUBANTE €AHOBPEMEHHO
MHOTO €JIEKTPUYECKU YPEIH B €IUH EIEKTPUIECKU KPBT.

4. bpaere ocoO0€HO BHUMATEIHU IIPU U3IMOJI3BAHETO HA ypeaa, KOraTo B
6m3ocT nma aena. He mo3BossiBaiiTe Ha Jena 1a cu UrpasT ¢ ypeaa; He
NO3BOJISIBAMTE HA Je11a WK JIMIA, KOUTO HE ca 3all03HATH C ypena, J1a ro
U3I0JI3BAT.

5. TPEAYTIPEXXIEHUE: HacrosiioTo 0o60opyaBaHe MOXe Jja Ce U3MOI3Ba OT
Jie1ia Ha Bb3pacT HaJ| 8 rOJMHHU, KAKTO U OT JIMIA C OTPAaHUYCHU (PU3HYECKH,
CCH30PHH WJIM NICUXUYECKU CIIOCOOHOCTH, WM OT JIMLA 0€3 OMUT WK
NO3HAHMSA 32 000PYIBAaHETO, aKO TOBA C€ M3BBPIIBA MOJ] HAA30pa Ha JIUIIE,
OTIOBOPHO 3a TSAXHAaTa 0€30MacHOCT, MITH aKO MM Ca JIaJICHN YKa3aHUs 32
0€301acHOTO M3MOJI3BaHE HA YPEaa U T€ ca HasICHO C ONTACHOCTUTE, CBBP3aHU C
HETOBOTO M3MONI3BaHe. [lemnara He TpsiOBa 1a cu UrpasT ¢ ypena.
[TouncTBaHeTO M MOJIPHKKATA HA ypeaa He TpsOBa Ja ce U3BBPIIBAT OT JCNa,
OCBEH aKo T€ ca Ha Bb3pacT HaJ1 8 TOJMHU U TE€3H ACHHOCTH CEe M3BBPILIBAT IO/
HaJ30p.

06. ITPEAYTIPEXXAEHUE: Cymmikara e mpeqHa3HadeHa 3a CylIeHe Ha
THKaHH, U3IIPaHA CaMO BB BOJIA.

07. MIPEAYIIPEXX/JIEHUE: Axo cymmikara ce u3noii3Ba B OaHsATa, TS TPSOBa
na ObJle pa3oio’KeHa Taka, ue MPEeBKII0YBATENINTE U APYTUTE €IEMEHTH 3a
yIIpaBJIEHUE JIa HE MOTaT Jia Ob/IaT TOKOCHATH OT XOpa, HAMHPAIIH CE BHB
BaHaTa WIX MOJ Jylla.

08. Bunaru cieq mpuKIIIOUBaHe Ha yroTpedaTa Ha ypena u3Baxaire
IIeTcesia OT KOHTAKTa, KaTo IbpXKHUTe KOHTakTa ¢ pbka. HE nbpnaiite o
3axXpaHBaIus Kaoel.

09. He noransiite kabena, 1ierncena 1 LAI0TO YCTPOHCTBO BbB BOJa WM Jpyra
TeuHocT. He u3naraiite ycTpoiicTBOTO Ha aTMOc(epHU BiusHUS (IBK]I,
CITBHIIC U JIP.).

10. IleproaudHO MpOBEpsIBAiTE CHCTOSTHUETO HA 3aXpaHBaIIns Kabeil. AKO
3axpaHBaIIMAT Kabes € MoBpesieH, Toi TpsiOBa 1a Obje MOJIMEHEH OT
CrienMaTn3upaHa CepBU3HA CITyk0a, 3a J]a ce N30erHe OIMacHOCT.

11. He u3nosn3Baiite ypena ¢ MOBpeAEH 3axpaHBalll Kabea MU ako € MajHall,
MIOBPEJICH 110 KaKbBTO U JIa € APYT HAuYWH WK paboTu HempaBmiHo. He
pEMOHTHpaiiTe ypesa caMu, Thil KaTO TOBA Ch3/laBa OMACHOCT OT TOKOB yJiap.
[IpenaiiTe MOBpeneHHs ypea Ha ChOTBETHUS CEPBU3EH LIEHTHP 32 MMPOBEPKa
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WM PEMOHT. BCHYKHM peMOHTH MOTaT Ja ce U3BBPIIBAT CaMO OT OTOPU3UPAHH
CepBU3HU IIeHTpoBe. HenmpaBUiIHO U3BBPIICH PEMOHT MOXKE J1a IOBEJIE J10
CEepHO3Ha OMACHOCT 3a MOTPEOUTEIS.

12. YcrpoticTBOTO TpsiOBa /1a ce mocTaBs BbPXY XJIa/iHa, CTAOUIHA U paBHA
MOBBPXHOCT, JJaJied OT HArPsIBAIM Ce KYXHEHCKU YPEIH KaTo: eNeKTPHUECcKa
MeYKa, Ta30Ba ropesika u jap....

13. He u3nomn3Baiite ypena B OJIM30CT 10 3aaTIMU MaTepUAIIH.

14. He ocraBsiiTe yCTPOICTBOTO BKJIFOUEHO B KOHTAKTa 0€3 Haa30p.

15. 3a ocurypsiBaHe Ha TONIBJIHUTENHA 3aIUTa CE IIPETIOPHYUBA B
eJIeKTpUYEeCcKaTa BEpUra Jia ce HHCTAIUpa YCTPOHCTBO 32 3alUTa OT TOKOB
ynap (RCD) ¢ HoMHHaIHa CTOWHOCT Ha TOKa Ha TOKOB y/ap, HeHa IBUIIaBaIla
30 mA. B ta3u Bpb3Ka TpsiOBa 1a ce 00bpHETE KbM €JIEKTPOTEXHUK.

16. YcrpoiicTBoTO TpsiOBa /1a ce mocTaBsi BbPXY HOBbPXHOCTH, YCTOWYMBH Ha
BHCOKa TEeMIIepaTypa

17. He nocraBsiiiTe ycTpOMCTBOTO BHPXY MOBBPXHOCTH, KOUTO CE HArpsiBaT
O0Bp30

18. 3a noaxoasia HMpKyIanys Ha Bb3/1yXa ca HEOOXOAUMH pa3CTOSHUSA OT
MuHEMYM 30 CM OT BCHYKH CTPAHU HA YCTPOHCTBOTO

19. Hukora He npeHacsiiTe ypeaa, Korato € BKJIIOYEH.

20. He n3non3Baiite ypeaa ¢ MOKPH PbIIe

21. 3axpanBanuaT kaben He TpsOBa J1a ce MOCTaBs BbPXY ypeaa, KakTo U Ja
HE JIOKOCBA WJIM JIEXKH B OJIM30CT 70 TOpEII NOBBPpXHOCTH. He mocTaBsiite
ypena noJji eneKTpu4ecKd KOHTAKT.

22. YCTpoiicTBOTO TPsIOBA Ja C€ M3KITFOUBA BCEKH ITHT CIIE/ MPHUKIIIOYBAHE HA
CYIIEHETO.

23. BuHaru u3KIIIOYBaiTe ypena oT eJIeKTpuIeckaTta Mpexka U H3BaKIaiTe
3axpaHBaIlus Kabel OT ypesa, ako TOM He ce U3I0JI3Ba WK HCcKaTe Ja I'o
MOYUCTHUTE.

24. He usnonsBaiite rpyOu ro0u wim aOpa3suBHU MOYUCTBALIH CPEICTBA.

25. YpenbT He € npeHa3Ha4YeH 3a padoTa C BRHIIIHU TaliMEpH WX OTACITHA

CHUCTCMA 3a JUCTAHIIUOHHO YIIPABJICHHUC.
OIIMCAHUE HA YPEJIA:

1. bytoH ON/OFF 2. 3axpaHBaly, Kaben 3. Kpauyeta

4. NMnb3rawa ce Nnpbyka 5. CTpaHUYHO KpKno

W3IIOJI3BAHE HA ITPOJYKTA:

1. Ilpenu fa BKIIOYHUTE ypea, IPEMaxXHeTe BCHYKU CIEMEHTH OT OMaKOBKATA.

2. TToctaBeTe yCTPOMCTBOTO XOPH3OHTAIHO Ha 3€MsTa.

3. Pa3tBOpeTe KpakaTa Ha yCTPOHCTBOTO, KaTO OCTaBUTE MPBTA Aa CE IIb3ra CBOOOIHO, JOKATO CE U3TEIIIN HAIBIIHO,
obpa3ysaiiku (opma Ha OykBara X (Durypa b). (YcrpoiicTBOTO TpsOBa /1a ce MOCTaBU Ha pa3CTOsSHUE Haii-Maiko 0,6
M OT BaHH M JyIIOBE. 3a 1a Ce MOCTHTHE Hali-100bp eEeKT Ha CyIIeHe, yCTPOHCTBOTO TPsIOBA Jia Ce MOCTaBH B OJIM30CT
10 BEHTHJIALIMOHHU OTBOPH HJIX B J0OpE MPOBETPSBAHU TOMCIICHHS. )
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4. PasrpHeTe cTpaHMYHUTE KpUila Ha ypeaa Hactpanu (Durypa B).

5. CBBpiKeTe ypena KbM eleKTpUIecKaTa Mpexa.

6. Bximrouere ypena ¢ 6yrona ON/OFF (1).

7. BHUMaTeIHO IOCTaBETe BIAXKHUTE APEXH BbPXY ypela, KaTo BHUMABaTe Jia He HATOBAPUTE NPEKaIeHO MHOTO HUTO
€[[Ha OT CTPaHUTe, Thi KaTO ypeAbT MOXE Ja ce MPEoObPHE.

8. Cren mpUKIIIOYBaHE Ha CYIIEHETO CI'BHETE ypesia, KaTo 3aTBOPHTE CTPaHMYHUTE KpUila KbM LIEHTHhpa Ha ypea u
CrbHETE Kpayerara.

Ipenynpexnenue: YCTpoHCTBOTO € MpeJHA3HAUCHO H3KITIOUUTEITHO 32 YIOTpeda B 3aKPUTH IOMEIICHUSL.
Ipenynpexnenue: YCTpoHCTBOTO € MPEeIHA3HAYCHO €MHCTBEHO 3a CYLICHE HA TEKCTHIIHM U3JIENHs, H3IPAaHU BbB
BOJA.

IIpenynpexnenne: Y cTpoHCTBOTO TPsiOBa Jla ce H3MOJI3BA CAMO B Pa3rbHATO U BEPTHKAIHO IIOJIOXKEHHE.
IIpenynpexnenue: He crbBaiiTe 1 He ChXpaHsABalTe ypena, J0KaTo He U3CTUHE.

Ipenynpexnenue: Y cTpoHCTBOTO He TpsOBa Ja ce U3IOI3BA HETIOCPEICTBEHO MO €IeKTPUIECKH KOHTAKT.

TexHUYECKH TaHHU:
Morgnoct: 220 W Koncymarust Ha eHeprus B U3KIo4eHo cbeTosHue 0,00 W.
Hampesxenne: 220-240 V ~ 50 Hz

3a onasBaHe Ha OKoNHaTa cpeaa. UHpopmauma 3a 0TpaboTEHO eNeKTPUUECKO U eNeKTPOHHO o6opyaBaHe B cvotseTcTBMe cun. 13, an. 1
v an. 2 oT 3akoHa ot 11 centemspu 2015 r. 33 0TPabOTEHOTO €N1EKTPUYECKO M eNIeKTPOHHO obopyaBaHe, BU nHpopmupame 3a NpaBUNHOTO
6opaBeHe C 0TNagbLMUTe OT OTPABGOTEHO eNIEKTPUUECKO U eNeKTPOHHO 06opyABaHe:

1. 3a6paHsBa ce U3XBLPAAHETO Ha OTPABOTEHO ENIEKTPUYECKO U eN1EKTPOHHO 06opy/ABaHe 3ae4HO C APYrM OTNAAbLM — TOBA ce
NoTBbPHKAABA OT MapKMpOBKaTa Nod Gopmarta Ha ,NpeyepTaHa KOWHULA®, KOATO U3MUCKBA CENEKTUBHO CbBMpPaHe Ha TO3K BIUA OTNAAbLM.

2. ENeKTpUYECKMUTE M eN1EeKTPOHHUTE ypeau MOraT Aa CbAbPIKAT OMNACHM BELLECTBA, CMECH M CbCTaBHU YacTW, KOUTO Cef, NonaaaHe 8
OKO/HATa cpeja MoraT A4a NPeACTaBAABaT CePUO3Ha 3an/iaxa 3a 34paBeTo 1 XKWUBOTa HA XOpaTa W KUBUTe opraHumu. Te morat Aa goseaat
A0 peauua 34paBoc/oBHIU NPOBAEMM, KAaTo: HAapYLUEHUA Ha 3PEHUETO, CYXa, PeyTa, MOraT CbLUO Aa A0BEAAT 40 YBpexAaHe Ha GbbpeuuTe,
uepHuUsA Apo6 1 CbPLETO, KaKTO U1 Aa NPEAN3BUKAT KOXHM 3a60n7BaHNA. Bpe4HWUTe BeLLeCTBa MOTaT CbLLO A3 OKAKAT HE6NAroNPUATHO
Bb3AeNCTBIE BbPXY AWXaTeNHATA U PEeNPOAYKTUBHATA CUCTEMA U i@ A0BEAAT A0 OHKONOMMYHU NPOMEHU. KOHCYMaLmMATa Ha pacTeHus,
OTINIeXAaHU Ha 3aMbPCEHU NOYBM, KaKTO M Ha MPO/YKTH, NPOM3BEAEHN OT TAX, MOXe [a j0Be/e A0 FOpPenocoyeHnUTe NoCAeAuLM 3a
34paseTo.

3. U3non3BaH1Te eNeKTPUIYECKU 1 eNeKTPOHHY ypeau TpAbBa Aa ce NpeAaBaT U3KNIOUUTEIHO B OTOPM3MpPaH¥ NYHKTOBE 3a cbbupaHe,
CNUCBHKBT Ha KoWTO TpAbBa Aa 6bae nybavKyBaH Ha yebcaiiTa Ha BCAKA 06LWMHA.

4. [loMaKMHCTBOTO Urpae Ba)KHa PONIA B HACLPYABAHETO Ha MOBTOPHOTO WU3MO/3BaHE U ONON30TBOPABAHETO, BKNKOUNTENHO PELMKAMUPAHETO,
Ha n3xabeHoTo obopy/saHe. Te UrPaAT CbLLO TaKa KNKOYOBa PO/IA B CUCTEMaTa 3a YNpaB/ieHuUe Ha OTNaabLuTe OT U3Nes/in oT ynotpeba
€N1eKTPUYECKU U eNIEKTPOHHM YPeau, NOPaAN Bb3MOXKHOCTTa 3a TAXHOTO AMPEKTHO NpeAaBaHe B OTOPU3MPAHM NYHKTOBE 3a CbbupaHe n
€/IMMWUHMPAHETO Ha HeXeNaHU 0BLLECTBEHN HaBULM, BOAELLM 10 OCTaBAHETO Ha OTNAZAbLM OT U3n1e31u oT yroTpeba ypeau Ha MecTa, KOUTo
He ca Npe/BMAEHM 3a ToBa.

OcBeH ToBa BbpHeTe 13xabeHOTo e/IeKTPUYECKO M €/IEKTPOHHO 060pYABaHe Ha MACTOTO Ha A0CTaBKa. [UCTPUBYTOPBT, 4OCTABANKM HA
Kynysaya obopyssaHe, NpefiHasHa4eHo 32 AOMaKMHCTBA, e ANbKeH Aa npueme 6e3nnaTHo u3xabeHoTo obopyasaHe, NPOU3XOXKAALLO OT
/AOMaKMHCTBa, Ha MACTOTO Ha [JO0CTaBKa Ha ToBa obopy/saHe, cTura usxabeHoTo 060pyaBaHe Aa e OT CbluMA BUA U A3 e U3MbAHABANO
CblumTe GYHKLMM KaTo A0CTaBeHOTO 06opyaBaHe.

KapToHeHuTe onakosku 1 nonnetuneHosute (PE) Topbuukmn Tpabtsa fa ce U3XBBPAAT B CbOTBETHUTE KOHTENHEPYU, NPeHa3HaYeHH 3a
pasaenHo cbbupaHe Ha 6UTOBM OTNAABLM, CbINIACHO ONUCAHMETO UM. AKO B ypeaa nma baTepuu, Te TpabBa Aa ce U3BAAAT M Aa ce
npefajaTt OTAE/HO B NYHKT 3a CbbUPaHe U1 CbXpaHeHue.

He u3xBbpAAiiTe ypeaa B KOHTelHepa 3a 6uToBu otnagbum!!

CepBU3 AKO KenaeTe Aa 3aKynuTe pesepBHU YacTU MM Aa NOJAAETe eBEHTYaHU peKknamaLum, Tpabea Aa ce CBbPIKETe AUPEKTHO C
TbproseLlja, KOIMTO e U3gan kacosata benexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSFORHOLD VIGTIGE
SIKKERHEDSINSTRUKTIONER LES OMHYGGELIGT OG OPBEVAR
TIL SENERE BRUG

1. For du tager apparatet 1 brug, skal du leese brugsanvisningen og folge
anvisningerne heri. Producenten er ikke ansvarlig for skader forarsaget af brug
af apparatet 1 strid med dets formaél eller forkert betjening.

2. Apparatet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke til
andre formal, der ikke er i overensstemmelse med dets anvendelsesformal.
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3. Apparatet mé kun tilsluttes en jordet stikkontakt pa 220-240 V ~ 50 Hz.

For at ege sikkerheden ved brug ber man ikke tilslutte flere elektriske
apparater samtidigt til samme stremkreds.

4. Ver serlig forsigtig, nar du bruger apparatet, hvis der er bern i nerheden.
Lad ikke bern lege med apparatet, og lad ikke bern eller personer, der ikke er
fortrolige med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr ma kun benyttes af bern over 8 dr samt personer
med nedsat fysisk, sensorisk eller mental funktionsevne eller personer uden
erfaring eller kendskab til udstyret, hvis dette sker under opsyn af en person,
der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har modtaget instruktioner
om sikker brug af apparatet og er klar over farerne ved brugen heraf. Born ber
ikke lege med udstyret. Rengering og vedligeholdelse af udstyret ber ikke
udferes af bern, medmindre de er over 8 4r, og disse aktiviteter udferes under
opsyn.

06. ADVARSEL: Torretumbleren er kun beregnet til torring af tekstiler, der er
vasket i vand.

07. ADVARSEL: Hvis terretumbleren bruges i badevarelset, skal den placeres
saledes, at kontakter og andre betjeningselementer ikke kan berores af
personer, der befinder sig i badekarret eller under bruseren.

08. Nér du er feerdig med at bruge apparatet, skal du altid traekke stikket ud af
stikkontakten ved at holde fast i stikket med handen. Traek IKKE i ledningen.
09. Nedsank ikke ledningen, stikket eller hele apparatet i vand eller anden
vaske. Udseat ikke apparatet for vejrpavirkninger (regn, sol osv.).

10. Kontroller jevnligt stromkablets tilstand. Hvis stromkablet er beskadiget,
skal det udskiftes af et specialiseret veerksted for at undga fare.

11. Brug ikke apparatet, hvis streamkablet er beskadiget, eller hvis det er faldet
ned eller pa anden made er blevet beskadiget, eller hvis det ikke fungerer
korrekt. Forseag ikke selv at reparere apparatet, da der er fare for elektrisk sted.
Aflever det beskadigede apparat til et autoriseret servicecenter med henblik pa
kontrol eller reparation. Alle reparationer mé kun udferes af autoriserede
servicecentre. En forkert udfert reparation kan udgere en alvorlig fare for
brugeren.

12. Enheden skal placeres pa en kelig, stabil og plan overflade, vaek fra varme
kokkenapparater sdsom elkomfur, gasblus osv....

13. Brug ikke apparatet i neerheden af brandfarlige materialer.

14. Apparatet ma ikke efterlades tilsluttet stikkontakten uden opsyn.

15. For at sikre yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstramsafbryder (RCD) 1 det elektriske kredsleb med en nominel fejlstrom
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pa hejst 30 mA. Kontakt en autoriseret elektriker for yderligere vejledning.
16. Apparatet skal placeres pa overflader, der er modstandsdygtige over for
heje temperaturer

17. Enheden ma ikke placeres pa overflader, der hurtigt bliver varme

18. For at sikre tilstreekkelig luftcirkulation skal der vere en afstand pa mindst
30 cm fra alle sider af enheden

19. Flyt aldrig apparatet, nar det er teendt.

20. Enheden ma ikke betjenes med vade hander

21. Stremkablet mé ikke leegges over apparatet og mé ikke rore ved eller ligge
i nerheden af varme overflader. Apparatet ma ikke placeres under en
stikkontakt.

22. Apparatet skal slukkes hver gang terringen er afsluttet.

23. Serg altid for at slukke for apparatet og treekke stikket ud af stikkontakten,
hvis det ikke er i brug, eller hvis du vil rengere det.

24. Brug ikke skrappe svampe eller @tsende rengeringsmidler til rengering.
25. Apparatet er ikke beregnet til brug med eksterne tidsafbrydere eller et
separat fjernbetjeningssystem.

BESKRIVELSE AF ENHEDEN:

1. ON/OFF-knap 2. Strgmkabel 3. Fgdder

4. Skydestang 5. Sideflgj

BRUG AF PRODUKTET:

1. Fjern alle emballagedele, inden du tilslutter enheden.

2. Placer enheden fladt pa jorden.

3. Skub enhedens ben ud, sé stangen kan glide frit, indtil den er helt udtrukket og danner et X (figur B). (Enheden skal
placeres mindst 0,6 m fra badekar og brusere. For at opna den bedste torreeffekt skal enheden placeres i naerheden af
ventilationsabninger eller i godt ventilerede rum.)

4. Fold enhedens sideflgje ud til siderne (figur C).

5. Tilslut apparatet til en stikkontakt.

6. Teend for apparatet med ON/OFF-knappen (1).

7. Placer forsigtigt det fugtige toj pa apparatet, og pas pa ikke at leegge for meget pa den ene side, da apparatet kan
velte.

8. Nar terringen er feerdig, skal du folde apparatet sammen ved at lukke sideflapperne ind mod midten af apparatet og
folde benene sammen.

Advarsel: Enheden er udelukkende beregnet til indenders brug.

Advarsel: Enheden er udelukkende beregnet til torring af tekstiler, der er vasket i vand.
Advarsel: Enheden mé kun bruges udfoldet og i lodret position.

Advarsel: Apparatet ma ikke klappes sammen eller opbevares, for det er kolet af.
Advarsel: Apparatet mé ikke bruges direkte under en stikkontakt.

Tekniske data:

Effekt: 220 W Stremforbrug i slukket tilstand: 0,00 W.
Spaending: 220-240 V ~ 50 Hz
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Af hensyn til miljget. Oplysninger om udtjent elektrisk og elektronisk udstyr | henhold til § 13, stk. 1 og 2, i loven af 11. september 2015

om udtjent elektrisk ogelektronisk udstyrinformerer vi om korrekt handtering af affald fra udtjent elektrisk og elektronisk udstyr:

1. Det er forbudt at bortskaffe udtjent elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald — dette bekreeftes af maerkningen i form af

en "overkrydset skraldespand", der pabyder selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, hvis de slipper ud i miljget, kan udggre en

alvorlig trussel mod menneskers og levende organismers sundhed og liv. De kan fgre til en lang raekke helbredsproblemer, sasom syns-,

hgre- og taleforstyrrelser, og kan ogsa medfgre skader pa nyrer, lever og hjerte samt forarsage hudsygdomme. De skadelige stoffer kan

ligeledes have en negativ indvirkning pa andedraets- og forplantningssystemet og fgre til kraeftforandringer. Indtagelse af planter, der

vokser pa forurenet jord, samt produkter fremstillet af disse, kan medfgre ovennaevnte sundhedsmaessige konsekvenser.

3. Brugt elektrisk og elektronisk udstyr skal udelukkende afleveres til godkendte indsamlingssteder, hvis liste bgr findes pa hver kommunes

hjemmeside.

4. Husholdningerne spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og nyttigggrelse, herunder genanvendelse, af udtjent udstyr. De spiller ogsa

en central rolle i systemet til handtering af affald fra udtjent elektrisk og elektronisk udstyr, da de har mulighed for at aflevere det direkte til

godkendte indsamlingssteder og dermed bidrage til at udrydde ugnskede samfundsmaessige vaner, der fgrer til, at affald fra udtjent udstyr
c E efterlades pa steder, der ikke er beregnet hertil.

Desuden Aflever udtjent elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. Forhandleren er, nar han leverer udstyr til husholdningsbrug til

kgberen, forpligtet til gratis at modtage udtjent udstyr fra husholdninger pa leveringsstedet, forudsat at det udtjente udstyr er af samme

type og har haft samme funktioner som det leverede udstyr.

Kartonemballage og polyethylenposer (PE) skal smides i de relevante containere, der er beregnet til selektiv indsamling af

husholdningsaffald i overensstemmelse med deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de tages ud og afleveres separat til en

indsamlings- og opbevaringsstation.

Apparatet ma ikke smides i affaldscontaineren!!

Service Hvis du gnsker at kpbe reservedele eller indgive eventuelle reklamationer, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt

kvitteringen, direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)
VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY DOLEZITE
BEZPECNOSTNE POKYNY PRE POUZIVANIE POZORNE SI
PRECITAJTE A ULOZTE SINA BUDUCE POUZITIE
1. Pred zacatim pouzivania zariadenia si precitajte navod na pouzitie a
postupujte podl'a pokynov v iom uvedenych. Vyrobca nezodpoveda za skody
spdsobené pouZzivanim zariadenia v rozpore s jeho ur¢enim alebo nespravnou
obsluhou.
2. Zariadenie je ur¢ené vyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte ho na iné
ucely, ktoré nie su v stlade s jeho ur¢enim.
3. Zariadenie pripajajte vylu¢ne do uzemneného zasuvky 220-240 V ~ 50 Hz.
V zaujme zvySenia bezpecnosti pouzivania by sa do jedného elektrického
okruhu nemalo zapéjat’ viacero elektrickych zariadeni sti¢asne.
4. Pri pouzivani zariadenia bud’'te obzvlast’ opatrni, ak sa v blizkosti
nachadzaju deti. Nedovol'te detom hrat’ sa so zariadenim a nedovol'te detom
ani osobam, ktoré nie st obozndmené so zariadenim, aby ho pouZzivali.
5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie m6Zu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov a
0soby s obmedzenou fyzickou, zmyslovou alebo mentalnou schopnostou,
alebo osoby bez sklisenosti alebo znalosti o zariadeni, ak sa tak deje pod
dohl'adom osoby zodpovednej za ich bezpecnost’ alebo ak im boli poskytnuté
pokyny tykajuce sa bezpecného pouzivania zariadenia a su si vedomé
nebezpecenstva spojeného s jeho pouzivanim. Deti by sa nemali s tymto
zariadenim hrat. Cistenie a idrzbu zariadenia by nemali vykonavat® deti,
pokial’ nemaju viac ako 8 rokov a tieto ¢innosti sa vykonavaju pod dohl'adom.
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06. UPOZORNENIE: Susicka je uréend na suSenie tkanin vypranych iba vo
vode.

07. UPOZORNENIE: Ak sa susicka pouziva v kiipel'ni, mala by byt
umiestnena tak, aby sa spinace a ostatné ovladacie prvky nemohli dotknut’
osoby nachédzajuce sa vo vani alebo v sprche.

08. Po ukonceni pouzivania zariadenia vzdy vytiahnite zastr¢ku zo zasuvky
tak, ze pridrzite zasuvku rukou. NEtiahnite za napdajaci kabel.

09. Nezanorujte kabel, zastrcku ani celé zariadenie do vody alebo inej tekutiny.
Nevystavujte zariadenie posobeniu poveternostnych vplyvov (dazd’, sinko
atd’.).

10. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kéabla. Ak je napajaci kabel
poskodeny, mal by ho vymenit’ odborny servis, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

11. Nepouzivajte zariadenie s poskodenym napajacim kablom alebo ak
zariadenie spadlo, bolo inak poskodené alebo nefunguje spravne. Zariadenie
neopravujte sami, pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom.
Poskodené¢ zariadenie odovzdajte do prislusného servisného strediska na
kontrolu alebo opravu. Vsetky opravy smu vykonavat’ vyluéne autorizované
servisné strediska. Nespravne vykonana oprava moze spOsobit’ vazne
ohrozenie pouzivatela.

12. Zariadenie umiestiiujte na chladny, stabilny a rovny povrch, d’aleko od
zariadeni, ktoré sa zahrievaj, ako st: elektricky spordk, plynovy hordk atd'....
13. Nepouzivajte zariadenie v blizkosti horlavych materialov.

14. Zariadenie nesmie zostat’ pripojen¢ k elektrickej zasuvke bez dozoru.

15. Pre dodato¢nu ochranu sa odporaca instalovat’ do elektrického obvodu
zariadenie na ochranu pred inikom pridu (RCD) s menovitym pradom
nepresahujucim 30 mA. V tejto stvislosti sa obrat’te na odborného elektrikara.
16. Zariadenie umiestiiujte na povrchy odolné voci vysokym teplotam.

17. Zariadenie neumiestiiujte na povrchy, ktoré sa rychlo zahrievaji

18. Pre spravnu cirkulaciu vzduchu je potrebna vzdialenost’ minimalne 30 cm
zo vsetkych stran zariadenia

19. Nikdy neprenasajte zariadenie, ked’ je zapnuté.

20. Zariadenie nepouzivajte s mokrymi rukami

21. Nap4jaci kabel nesmie byt umiestneny nad zariadenim a nesmie sa dotykat’
ani lezat’ v blizkosti horticich povrchov. Zariadenie neumiestiujte pod
elektrickt zasuvku.

22. Zariadenie vypinajte vZdy po ukonceni suSenia.

23. Vzdy odpojte zariadenie zo siete a odpojte napajaci kdbel zo zariadenia, ak
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sa nepouziva alebo ak ho chcete Cistit’.
24. Na ¢istenie nepouzivajte drsné Cistiace prostriedky ani zieraviny.
25. Zariadenie nie je ur¢ené na prevadzku s pouzitim externych casovacov

alebo samostatného systému dialkového ovladania.
POPIS ZARIADENIA:

1. Tladidlo ON/OFF 2. Napajaci kdbel 3. Nohy

4. Posuvna ty¢ 5. Bo¢né kridlo

POUZIVANIE VYROBKU:

1. Pred pripojenim zariadenia odstraite vsetky Casti obalu.

2. Zariadenie polozte rovno na zem.

3. Roztiahnite nozicky zariadenia, aby sa ty¢ mohla vol'ne posuvat’, az kym nebude iplne vysunuta a vytvori tvar
pismena X (obrazok B). (Zariadenie je potrebné umiestnit’ vo vzdialenosti minimalne 0,6 m od vani a sprchovych
kutov. Pre dosiahnutie najlepsieho vysledku susenia je potrebné zariadenie umiestnit’ v blizkosti ventilaénych otvorov
alebo v dobre vetranych priestoroch.)

4. Rozlozte bo¢né kridla zariadenia do stran (obrazok C).

5. Pripojte zariadenie do elektrickej zasuvky.

6. Zapnite zariadenie tla¢idlom ON/OFF (1).

7. Opatrne umiestnite vlhké obleCenie na zariadenie a davajte pozor, aby ste na ziadnu stranu nenalozili prili§ vela,
pretoze zariadenie sa moze prevratit’.

8. Po dokonceni susenia zlozte zariadenie tak, Ze zatvorite bo¢né kridla smerom dovnutra zariadenia a zlozite nozicky.

Upozornenie: Zariadenie je uréené vyhradne na pouzitie v interiéri.

Upozornenie: Zariadenie je ur¢ené vyhradne na susenie textilii vypranych vo vode.
Upozornenie: Zariadenie pouZzivajte vylu¢ne v rozloZzenom stave a vo zvislej polohe.
Upozornenie: Zariadenie neskladajte a neuskladiujte, kym nevychladne.
Upozornenie: Zariadenie sa nesmie pouzivat’ priamo pod elektrickou zasuvkou.

Technické udaje:

Vykon: 220 W Spotreba energie v vypnutom stave 0,00 W.

Napitie: 220-240 V ~ 50 Hz
V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a ods.
2 zékona z 11. septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni informujeme o sprdvnom nakladani s odpadom z
elektrickych a elektronickych zariadeni:
1. Zakazuje sa umiestfiovat pouZity elektricky a elektronicky odpad spolu s inym odpadom — potvrdzuje to oznaéenie v podobe
,preskrtnutého kosa“, ktoré nariaduje selektivne zber tohto druhu odpadu.
2. Elektrické a elektronické zariadenia moZu obsahovat nebezpeéné latky, zmesi a zloZky, ktoré po uvolneni do Zivotného prostredia mézu
predstavovat vazne ohrozenie zdravia a Zivota fudi a Zivych organizmov. MéZzu viest k mnohym zdravotnym tazkostiam, ako su: poruchy
zraku, sluchu, reci, mézu tiez viest k poskodeniu obli¢iek, pec¢ene a srdca a vyvolat kozné ochorenia. Skodlivé latky mozu mat tiez
nepriaznivy vplyv na dychaci a reprodukény systém a viest k nadorovym zmenam. Konzumécia rastlin pestovanych na kontaminovanych
pddach a produktov z nich vyrobenych méze mat uvedené zdravotné nasledky.
3. Poufity elektricky a elektronicky spotrebic je potrebné odovzdat vyluéne do opravnenych zbernych miest, ktorych zoznam by mal byt
uvedeny na webovej stranke kazdého obecného tradu.
4. Domacnosti zohravaju déleZitu Ulohu pri prispievani k opatovnému pouzitiu a zhodnocovaniu, vratane recyklacie, vyradeného zariadenia.
Hraju tiez kli¢ovu ulohu v systéme nakladania s odpadom z vyradenych elektrickych a elektronickych zariadeni vzhladom na moznost ich

c E priameho odovzdavania do opravnenych zbernych miest a eliminaciu neZiaducich spolo¢enskych navykov, ktoré vedu k zanechavaniu

odpadu z vyradenych zariadeni na miestach, ktoré na to nie st urcené.
Okrem toho Odovzdajte spotrebované elektrické a elektronické zariadenia v mieste dodania. Distributor, ktory dodava kupujicemu
zariadenia uréené pre domdcnosti, je povinny bezplatne prevziat spotrebované zariadenia pochadzajlice z domacnosti v mieste dodania
tychto zariadeni, pokial su spotrebované zariadenia rovnakého druhu a pinili rovnaké funkcie ako dodané zariadenia.
Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia je potrebné vyhadzovat do prislusnych kontajnerov uréenych na selektivny zber komunélneho
odpadu v stlade s ich ozna&enim. Ak sa v zariadeni nachadzaju batérie, je potrebné ich vybrat a odovzdat samostatne do zberného a
skladovacieho miesta.
Zariadenie nevyhadzujte do kontajnera na komundalny odpad!!
Servis Ak si chcete zakupit ndhradné diely alebo nahlasit pripadné reklamécie, kontaktujte priamo predajcu, ktory vystavil pokladni¢ny blok.

Korisni¢ki priruc¢nik (BS)
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OPCI SIGURNOSNI USLOVI VAZNE SIGURNOSNE UPUTE PAZLIJTVO
PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja, procitajte uputstvo za upotrebu i slijedite uputstva
koja se u njemu nalaze. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu
zloupotrebom ili nepravilnim rukovanjem uredajem.
2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristite ga u druge
svrhe osim za one za koje je namijenjen.
3. Uredaj se smije prikljuciti samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240 V ~ 50 Hz.
Da biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise elektri¢nih
uredaja na jedan strujni krug.
4. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja kada su djeca u blizini. Ne
dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite djeci ili bilo kome ko nije
upoznata s uredajem da ga koristi.
5. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe
sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe koje
nemaju iskustva ili znanja o uredaju, pod uslovom da ih nadgleda osoba
odgovorna za njihovu sigurnost ili da su im data uputstva o sigurnom
koriStenju uredaja i da su svjesni rizika. Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Ciscenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nemaju 8 godina i vise
I nisu pod nadzorom.
06. UPOZORENIE: Susilica je namijenjena samo za suSenje tkanina opranih u
vodi.
07. UPOZORENJE: Ako se fen za kosu koristi u kupatilu, treba ga postaviti
tako da osobe u kadi ili tusu ne mogu dodirnuti prekidace 1 druge kontrole.
08. Uvijek iskljucite uredaj iz elektricne uti€nice nakon upotrebe drzeci
uti¢nicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.
09. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
teku¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce itd.).
10. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl za
napajanje oStecen, treba ga zamijeniti kvalifikovana radionica za popravku
kako bi se izbjegla opasnost.

11. Ne koristite uredaj s oStecenim kablom za napajanje, ako je ispao ili na bilo
koji nacin ostecen, ili ako je neispravan. Ne pokusavajte sami popraviti uredaj,
jer to moze dovesti do strujnog udara. Ostecene uredaje vratite u ovlasteni
servisni centar na pregled ili popravku. Sve popravke trebaju obavljati samo
ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedene popravke mogu predstavljati
ozbiljnu opasnost za korisnika.

12. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i1 ravnu povrs$inu, dalje od vru¢ih
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kuhinjskih uredaja kao Sto su: elektri¢ni Stednjak, plinski plamenik itd.

13. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

14. Ne ostavljajte uredaj prikljucen na elektri¢nu uti¢nicu bez nadzora.

15. Za dodatnu zastitu preporucuje se ugradnja diferencijalne strujne sklopke
(RCD) u elektricni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30
mA. Za to se obratite kvalificiranom elektricaru.

16. Uredaj postavite na povrSine otporne na visoke temperature.

17. Ne stavljajte uredaj na povrsine koje se brzo zagrijavaju.

18. Za pravilnu cirkulaciju zraka, potreban je minimalni razmak od 30 cm sa
svih strana uredaja.

19. Nikada ne pomicite uredaj dok je ukljucen.

20. Ne koristite uredaj mokrim rukama.

21. Kabl za napajanje ne smije biti postavljen iznad uredaja i ne smije
dodirivati ili biti blizu vruéih povrsina. Ne stavljajte uredaj ispod elektricne
uti¢nice.

22. Uredaj treba iskljuciti svaki put kada se proces susenja zavrsi.

23. Uvijek iskljucite uredaj iz elektricne mreZe 1 iskopcajte kabel za napajanje
iz uredaja kada ga ne koristite ili kada ga zelite ocistiti.

24. Ne koristite grube krpe za pranje ili kausticna sredstva za CiS¢enje.

25. Uredaj nije namijenjen za upravljanje pomocu vanjskih vremenskih

prekidaca ili zasebnog sistema daljinskog upravljanja.
OPIS UREDAJA:

1. Dugme za UKUJJUCIVANJE/ISKUUCIVANIE 2. Kabl za napajanje 3. Noge

4. Klizna Sipka 5. Bo¢no krilo

KORISTENJE PROIZVODA:

1. Prije spajanja uredaja, uklonite sav materijal za pakovanje.

2. Postavite uredaj ravno na tlo.

3. Razmaknite nozice uredaja, omogucavajuéi Sipki da slobodno klizi dok se potpuno ne ispruzi, stvarajuéi oblik slova
X (Slika B). (Uredaj treba postaviti najmanje 0,6 m od kada i tuseva. Za najbolje rezultate susenja, postavite uredaj
blizu ventilacijskih otvora ili u dobro prozracene prostore.)

4. Preklopite bo¢na krila uredaja prema stranama (Slika C).

5. Ukljugite uredaj u elektri¢nu uti¢nicu.

6. Ukljugite uredaj pomoéu dugmeta UKLJUCENO/ISKLJUCENO (1).

7. Pazljivo stavite vlaznu odjecu na uredaj, pazeci da je ne stavite previse ni na jednu stranu jer se uredaj moze
prevrnuti.

8. Nakon $to je suSenje zavrSeno, preklopite uredaj zatvaranjem bo¢nih krila prema sredini uredaja i preklapanjem
nozica.

Upozorenje: Ovaj uredaj je namijenjen samo za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Upozorenje: Uredaj je namijenjen samo za susenje tekstila opranog u vodi.
Upozorenje: Uredaj se smije koristiti samo rasklopljen i u uspravnom polozaju.
Upozorenje: Ne sastavljajte niti skladistite uredaj dok se ne ohladi.

Upozorenje: Uredaj se ne smije koristiti direktno ispod elektri¢ne uti¢nice.

Tehnicki podaci:
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Snaga: 220 W Potrosnja energije u isklju¢enom stanju 0,00 W.
Napon: 220-240 V ~ 50 Hz

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 1 i 2 Zakona od 11.
septembra 2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom
elektricnom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koristene elektri¢ne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku "precrtane
kante", koja zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektri¢ni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati
ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su osteéenja vida, sluha i
govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratorni i
reproduktivni sistem i dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze
predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Koristenu elektri¢nu i elektronsku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, Cija bi lista trebala biti dostupna na web
stranici svake op¢inske kancelarije.

kljuénu ulogu u sistemu upravljanja otpadom za koristenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucavajuci direktan transfer otpada na
ovlastena mjesta za sakupljanje i eliminirajuci neZeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim
mjestima.

c : 4. Domadinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujuéi recikliranje, koristene opreme. Ona takoder igraju

Pored toga , vratite koriStenu elektri¢nu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kuc¢anskih aparata kupcu, distributer je
obavezan besplatno preuzeti koriStene kuc¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uslovom da je koristeni aparat iste vrste i da je sluzZio istoj
namjeni kao i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog
otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

YnarcrBo 3a ynorpeda (MK)
OINIIITHU BE3BETHOCHU YCJIOBU BAXKHU BE3BE/THOCHU
YITATCTBA BHUMATEJIHO ITPOUUTAJTE T 1 3AUYBAJTE 'l 3A
NJIHA PE®EPEHIIA

1. Ilpex na ro KOpUCTHTE ypeIOT, MPOYUTAjTE TO YIATCTBOTO 32 YIIOTpeda u
CJIeZICTe TH yIaTCTBaTa COAPIKAHU BO HEero. [Ipou3BOUTENIOT HE € OITOBOPEH
3a KakBa OMJIO IITETa MpEeIU3BUKaHa O] 3I0yNoTpeda Uil HeMPAaBUITHO
paboTeme Ha ypeJoT.
2. OBoj ypen e camo 3a qomaiirHa ynotpeda. He ro kopucrete 3a qpyra HameHa
OCBEH 32 HAMEHeTaTa.
3. Ypenot Mopa aa ce moBp3e caMo Ha 3a3eMjeH mrekep o 220-240 V ~ 50
Hz.
3a na ja 3ronemure 6e30e1HOCTa ITpH paboTa, He MOBP3yBajTE MOBEKE
€JIGKTPUYHH YPEIH Ha €THO KOJIO HCTOBPEMEHO.
4. BI/II[GTG HUCKIIYUYUTCIIHO BHUMATCIIHU KOT'a 'O KOPUCTUTE YPEAOT KOra nMma
nena Bo 6nm3uHa. He no3BonyBajte aenara na cu urpaar co ypenot. He
JI03BOJTYBajTE JIeTlaTa Wi HEKOj IIITO HE € 3alT03HACH CO yPeIoT Ja IO
KOPHUCTH.
5. MPEAYITPEAYBABE: OBoj anmapat Moe Aa To KOPUCTAT Jiella Ha BO3pacT
0J1 8 TOAMHYU U MTOCTapHU U JIUIA CO OTPAHUYECHU (PU3UUKH, CEH30PHU WU
MEHTAJIHH CIIOCOOHOCTH HJIH JIMIIA HAa KOW UM HEJ0CTacyBa UCKYCTBO HITH
MO3HABaE HA alapaToT, [0J1 YCJIOB J1a Ce MO/ Ha/130p Ha JIMIE OATOBOPHO 3a
HUBHaTa 0€30€IHOCT WJIH JIa UM CE JIaJICHHU YIaTCTBa 3a 0€30€IHO KOPUCTECHE
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Ha arnapaToT U Jia ce CBECHHU 3a puszuuure. Jlenara He Tpeba Aa cu urpaat co
amapaToT. YUCTEHETO U OJPKYBAKETO O] CTpaHa Ha KOPUCHUKOT He Tpeba /1a
ro BpIIAT JIel[a OCBEH aKO HEMaaT 8 TOJAMHU U MTOBEKE U C€ MO HaJ130p.

06. IIPEAYIIPE/IYBABE: Mammunara 3a cyieme € HAMEHETa caMo 3a
CylIeHhe TKaeHHUHH MTEPeHU BO BOJIA.

07. IIPEAYIIPEAYBAIE: [lokonky GeHOT ce KopucTH Bo Oama, Tpeda aa ce
MIOCTaBH TaKa MITO MPEKUHYBAYUTE U JPYTUTE KOHTPOJIHU HE MOKAT J1a TH
JOMPAT JIMIaTa BO KaJaTa WK TYIIOT.

08. Cexorain UCKITydyBajT€ I'0 almapaToT O] IITEKEPOT 10 yrmoTpeda apiKejKu
ro mrekepoT co paka. HE Biedere ro kabenor 3a HamojyBame.

09. He ro noromnyBajTe kabeaoT, MPUKIYYOKOT UITU IIEIMOT YpeJ BO BOAA UITU
apyra Te4HOCT. He To u310KyBajTe ypeaoT Ha BpEMEHCKHU YCIOBH (TOXKI,
COHIIC HMTH.).

10. IlepnognaHO MPOBEPYBAjTE ja COCTOjOATA HA KAOCIIOT 32 HAIIO]yBambe.
JlokosKy kabemoT 3a HalojyBame € OLITETeH, Tpeda 1a ro 3aMeHu
KBaJM(HUKYBaH CEPBUC 3a J]a c€ N30ETHe OIMaCHOCT.

11. He ro kopucrere ypeaoT co OIITETEH Kabell 3a HaIojyBambe WIH aKo
Ma/IHAJI WK € OLITETEH Ha KOj OWMJIO HA4MH, WJIM aKo € HeucnpaseH. He
o0uyBajTe ce caMM Jia ro MOMpPaBUTE YPeaoT, Ouiejku Toa MOXe Ja
pe3yaTHpa co eIeKTpUIeH yaap. Bparere ru omreTeHUTe ypeau BO OBJIACTEH
CEpBHCEH IIEHTap 3a Mmperjien win nonpaska. Cute nmonpaBku Tpeda 1a ru
BpILIAT CaMO OBJIACTEHU CEPBUCHH LIEHTPU. HenpaBuiItHO U3BpIICHUTE
MOTPaBKH MOXKeE JIa MPEeTCTaByBaaT CEPUO3HA OMACHOCT 33 KOPUCHUKOT.

12. TlocTaBeTe ro ypenoT Ha JiaJHa, CTa0MIIHA, paMHa TIOBPIITUHA, TIOJAJIEKY OJ1
TOTUIH KYJHCKH amapaTd Kako MITO Ce: eNEeKTPUYEH IIMOPET, TACEeH HIMOPET
WTH.

13. He ro kopuctere ypeaoT BO OJM3UHA HA 3aMaTuBU MaTepHjaH.

14. He ro ocTaBajTe ypeaoT MoBp3aH BO IITEKEp O€3 HaI30p.

15. 3a na ce 06e36e1u TOMONMHUTENHA 3aIUTUTA, CE IIPeropadyBa Jia ce
MHCTaNMpa ypen 3a audepenuurjanta crpyja (RCD) Bo enekTpuuHOTO KOO CO
HOMHUHAaJIHA Au(epeHIjaiHa cTpyja mro He HaaMuHyBa 30 mA. 3a oBa
KOHCYJITHPAJTE C€ CO KBATM(DPHUKYBAH EICKTpHIAp.

16. IlocTaBeTe ro ypenoT Ha MOBPIIUHU OTIOPHU Ha BUCOKH TEMIEPATYPH.
17. He ro nmocraByBajTe ypeAOoT Ha MOBPIIMHU LITO OP30 Cce 3arpeBaar.

18. 3a mpaBuIHA IIUPKYJIalKja Ha BO3AYX, IOTPEOHO € MUHUMAIHO PacTOjaHHe
o1 30 cM o7 cuTe CTpaHU HA YPEIOT.

19. Hukorar He To MOMecTyBajTe ypeaoT A0AeKa € BKIyUeH.

20. He ro kopucTteTe ypenoT co BIaXHU pale.
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21. Kabenot 3a HamojyBame He Tpeba Ja ce MoCTaByBa HaJl ypeaoT U He Tpeda
Jla TOTIMpa WM Ja JIe)KH BO OJIM3MHA Ha JKeUTKy noBpiiuHU. He To cTaBajTe
YpPEIOT MOJI €IEKTPUYEH LITEKED.

22. Ypenor Tpeba J1a ce HCKIIydyBa CEKOj IMaT Kora Ke 3aBpIly MpoIecoT Ha
CyIIEHeE.

23. Cekoraiil UCKIy49yBajTe TO yPEJO0T O] EICKTPUIHATA MPEKaA U UCKITYIETe
ro Ka0esoT 3a HalojyBamke O] yPeAOT KOra He 0 KOPUCTUTE UIIH KOTra cakaTe
Ja o YUCTHUTCE.

24. He xopucTteTte rpyOu KpIiv 3a YUCTEHE WIN KAyCTUYHU CPECTBA.

25. Ypenor He € HaMEHET Jia C€ paKyBa CO HaJBOPEIIHU BPEMEHCKHU

IMPEKNHYBA4YU UJIN rnmoce0eH CHCTEM 3a JAJICUUMHCKO YIIpaBYyBambe.
OIIMC HA YPEJOT:

1. Konue 3a BK/TYYYBAHE/UCKNYYYBAHE 2. Kaben 3a Hanojysarbe 3. Hose

4. JInsrayka npayka 5. CTpaHW4HO Kpuno

KOPUCTEIE HA ITPOU3BOJOT:

1. Ilpen ma ro moBp3eTe ypenoT, OTCTPaHeTe TH CHTE MaTepHjai 3a ITaKyBarbe.

2. ITocTaBere ro ypenoT paMHO Ha 3eMja.

3. Pammpere ru HOrapKUTe Ha amapaToT, J03BOIYBajKU MpadKaTa cI000IHO Aa ce JIU3ra A0JeKa He Ce U3BIIeUe
LIEJIOCHO, co3/aBajku popma Ha OykBata X (Ciuika B). (AnapatoT Tpeba 1a ce nocraBu Ha HajManky 0,6 m o Kaau u
TymeBH. 3a HajoOpH pe3yaTaTH of CyIIekhe, I0CTaBeTe o anapaToT BO OJIM3MHA Ha OTBOPH 32 BEHTIJIAIN]a MM BO
100pO MPOBETPEHH NPOCTOPH.)

4. IpexJionere ru CTpaHUYHKUTE KpUIILa Ha ypenoT KoH crpanute (Ciuka C).

5. Brirydere ro ypenoT BO €IeKTPUYICH IITEKep.

6. Briyuere ro ypenot co komuero BKIIYUYBABE/MCKIIYUYBABE (1).

7. BHIMATEIHO cTaBeTe BiIaKHa 00JieKa Ha ypeIoT, BHUMABAjKH Ja He CTABUTE IPEMHOTY Ha HUTY €IHATa CTpaHa
Onzejku ypenoT MoXKe Jia ce IIPEBPTH.

8. OTKaKO Ke 3aBpIIH CYIICHETO, MPEKIIONETE IO alapaToT CO 3aTBOPAEe Ha CTPAHMYHUTE KPHUIILA KOH IEHTapoT Ha
anapaToT U NPEKJIONyBahe Ha HOTapPKHUTE.

TpenynpenyBame: OBOj ypen € HAMEHET caMo 33 BHATPEIIHA yoTpeda.

IpenynpenyBarme: AnapaToT € HAMEHET CaMO 3a CYIICHE TEKCTII IIEPEH BO BOJA.
IpenynpenyBame: Ypenor tpeba Ja ce KOPHCTH caMO PAacKIIONEH M BO HCIpaBeHa MoI0xk0a.
Ipenynpenysame: He ro ckiomyBajTe Wil CKIaUpajTe YPEAOT A0ACKA HE CE ONajH.
IpenynpenyBarme: YpenoT He cMee 1a ce KOPUCTH MPEKTHO MOJ] SEKTPUUYCH IITEKep.

TexHUYKHM MOIATOIN:
Moxknoct: 220 W IToTporryBauka Ha eHepruja Bo UcKiydeHa coctojoa 0,00W.
Hamnon: 220-240 V ~ 50 Hz

3apaaum 3alITUTa Ha XUBOTHaTa cpeAuHa. UHPopMaumm 3a oTnagHa eNneKTPUYHA U eNeKTPoHcKka onpema. CornacHo yneH 13, crasosu 1 n
2 op,3akoHoT oz, 11 centemspu 2015 roguHa 3a 0TNaAHA eNEKTPUYHA U e1eKTPOHCKA Onpema, Co 0Ba Be MHGOpMUpPame 3a NPaBUNHOTO
paKyBatbe CO 0TNajiHa eNeKTPUYHA U eNEKTPOHCKa Onpema:

1. 3abpaHeTo e dpnatbe Ha ynotpebeHa enekTpUYHa 1 eNeKTPOHCKa OMpemMa 3ae/JHo CO ipyr 0TNaj, — 0Ba e NOTBP/EHO CO O3HaKaTa BO
¢dopma Ha ,npeLpTaHa Kopna 3a 0TNaAouM”, co Koja ce 6apa ceneKkTUBHO cobuparbe Ha 0BOj BUA, OTNaZ.

2. ENeKTpUYHUTE 1 eNEKTPOHCKMUTE Ypean MOXe Aa COAPXKAT ONacHM CYNCTaHLMK, CMECU M KOMNOHEHTU KOW, AOKO/IKY Ce UCTyLITaT BO
MBOTHaTa CPpeanHa, MOXaT Aa NPeTCTaByBaaT CepMO3Ha 3akaHa 3a 3APaBjeTo M XXMBOTOT Ha /IyfeTo U KnBUTe opraHusmu. Tue moxat aa
Aosenat 0 6pojHK 3apaBCcTBEHM 3a601yBakba, KaKo LTO Ce OLWTeTyBakbe Ha BUAOT, CIYXOT M roBopoT. Te UCTO Taka MOXaT Aa M olTeTaT
6ybpesunTe, LIPHMOT AP06 U CPLETO 1 Aa Npes T KOXKHM 33600y . LITeTHWTe CynCTaHLMM, UCTO Taka, MOXKaT HeraTUBHO Aa
B/IWjaaT Ha PECMIUPATOPHUOT 1 PENPOAYKTUBHUOT CUCTEM U Aa A0BEAAT A0 pak. KoHCymMparbeTo pacTeHuja WTO pacTaT BO KOHTAMUHMUPaHa
no4sa 1 NPou3BoAM A06MEHMN O HUB MOXKe [la NPeTCTaByBaaT PU3MK O OBME 34 PaBCTBEHU NOCAEANULM.

3. YnoTpebeHaTta enekTpuyHa 1 eNeKTPOHCKa onpema Tpeba Aa ce NpeasBa cCamo Ha OBNACTEHW MecTa 3a cobupatbe, Unj cnncok Tpeba aa
6uae focTaneH Ha Be6-CTpaHMULIATa Ha CEKoja OMWITUHCKa KaHuenapuja.

4. [lomakuMHCTBaTa UrpaaT BaXKHa y10ra BO NPUAOHECOT KOH NOBTOPHaTa ynoTpe6a 1 06HOBYBaHETO, BKNYYUTENHO U PELIMKNNPAHLETO, Ha
ynotpebysaHaTa onpema. The UCTO TaKa UrpaaT KNy4YHa ya0ra BO CUCTEMOT 3a yNpaByBakbe CO 0TNaj, o/, ynotpebyBaHa eNekTpuiHa 1
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€/1eKTPOHCKa OMnpema, 0BO3MOXYBajKM IMPEKTEH NPEHOC Ha OTNAJOT /10 OBN1ACTEHU MeCTa 33 COBMpatbe Y eNMMUHUPakbe Ha HeMoXeHuTe
coumjanH1 HaBMKM LWTO Pe3yNTupaaT Co OCTaBatbe Ha OTNajiHa ONpema Ha HeHamMeHeTU MecTa.

JAononnuTtenHo , Bpatete ja ynotpe6eHaTa eNeKkTpUYHa M eNEKTPOHCKa ONpema /10 MeCTOTO Ha Ucnopaka. Mpu ucnopaka Ha onpema 3a
/AOMaKMHCTBO A0 KyMyBauoT, AUCTPUBYTEpPOT e foNkeH BecnnaTHo Aa ja nogurHe ynotpebeHaTa onpema 3a loMakMHCTBO Ha MeCTOTO Ha
1cnopaka, nog, ycnos ynotpebeHata onpema Aa e 04, UCT TN M ia CIYXKM 33 UCTaTa HAMEHa Kako U UCnopayaHaTa onpema.

KapToHckata ambanaska 1 nonvetuneHckute (PE) kecu Tpeba Aa ce ¢ppnaT BO COOABETHU KOHTEjHEPU HAMEHETU 3 CeIEKTUBHO COBUpatbe
Ha KOMYHa/eH 0Tnag, KaKo LTO e onuiwaHo. [JOKOKy ypeaoT coapku 6atepuu, Tue Tpeba Aa ce OTCTPAHAT M Aa ce OAHecaT Ha noce6Ho
MecTO 3a cobupatbe 1 OTCTpaHyBatbe.

He ro ¢pnajte ypeaot Bo KOHTejHep 3a KOMyHaneH otnaa!!

Cepsuc [IOKO/IKY cakaTe fa Kynute pesepsHU AeN0BM UM A3 NOAHeceTe BUN0 KaKBa anba, Be MOIMME KOHTAaKTUPAjTe AUPEKTHO CO
NpoAaBayoT Koj ja U34an cMmeTkaTa.

Korisnicki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI VAZNE SIGURNOSNE UPUTE PAZLJIVO

PROCITAJTE I SACUVAITE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja procitajte upute za uporabu i slijedite ih. Proizvodac
nije odgovoran za bilo kakvu Stetu uzrokovanu zlouporabom ili nepravilnim
radom uredaja.
2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kuénu upotrebu. Ne koristite ga u druge
svrhe osim za one za koje je namijenjen.
3. Uredaj se smije spajati samo na uzemljenu uti¢nicu 220-240 V ~ 50 Hz.
Za povecanje sigurnosti rada, nemojte istovremeno spajati vise elektri¢nih
uredaja na jedan strujni krug.
4. Budite izuzetno oprezni pri koristenju uredaja dok su djeca u blizini. Ne
dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci ili bilo kome tko nije
upoznao s uredajem da ga koristi.
5. UPOZORENIJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe s ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe bez iskustva ili znanja o uredaju, pod uvjetom da su pod nadzorom
0sobe odgovorne za njihovu sigurnost ili da su dobile upute o sigurnom
koriStenju uredaja te su svjesne rizika. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Ciséenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako nisu u dobi od 8
godina i starija te su pod nadzorom.
06. UPOZORENIJE: Susilica je namijenjena samo susenju tkanina opranih u
vodi.
07. UPOZORENIJE: Ako se susilo za kosu koristi u kupaonici, treba ga
postaviti tako da osobe u kadi ili tuSu ne mogu dodirnuti prekidace 1 druge
kontrole.
08. Uvijek iskljucite uredaj iz elektricne uti¢nice nakon upotrebe drzeci
uti¢nicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.
09. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kisa, sunce itd.).
10. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za
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napajanje ostecen, treba ga zamijeniti kvalificirana servisna radionica kako bi
se izbjegla opasnost.

11. Ne koristite uredaj s oSte¢enim kabelom za napajanje ili ako je pao ili je na
bilo koji nacin osteéen ili neispravan. Ne pokusavajte sami popraviti uredaj jer
to moze dovesti do strujnog udara. OStec¢ene uredaje vratite u ovlasSteni servisni
centar na pregled ili popravak. Sve popravke smiju obavljati samo ovlasteni
servisni centri. Nepravilno izvedeni popravci mogu predstavljati ozbiljnu
opasnost za korisnika.

12. Uredaj postavite na hladnu, stabilnu i ravnu povrsinu, dalje od vru¢ih
kuhinjskih uredaja kao $to su: elektri¢ni Stednjak, plinski plamenik itd.

13. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

14. Ne ostavljajte uredaj spojen na elektri¢nu uti¢nicu bez nadzora.

15. Za dodatnu zastitu preporucuje se ugradnja zastitne sklopke (RCD) u
elektri¢ni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA. Za
to se obratite kvalificiranom elektricaru.

16. Uredaj postavite na povrSine otporne na visoke temperature.

17. Ne stavljajte uredaj na povrsine koje se brzo zagrijavaju.

18. Za pravilnu cirkulaciju zraka potreban je minimalni razmak od 30 cm sa
svih strana uredaja.

19. Nikada ne pomicite uredaj dok je ukljucen.

20. Ne koristite uredaj mokrim rukama.

21. Kabel za napajanje ne smije se provlaciti iznad uredaja i ne smije dodirivati
vruce povrsine niti se nalaziti u njihovoj blizini. Ne stavljajte uredaj ispod
elektri¢ne uti¢nice.

22. Uredaj treba iskljuciti svaki put kada je proces susenja zavrsen.

23. Uvijek iskljucite uredaj iz elektri¢ne mreze 1 iskopcajte kabel za napajanje
iz uredaja kada ga ne koristite ili kada ga Zelite ocistiti.

24. Ne koristite grube krpe za pranje ili nagrizajuca sredstva za ¢iS¢enje.

25. Uredaj nije namijenjen za upravljanje pomocu vanjskih vremenskih sklopki

ili zasebnog sustava daljinskog upravljanja.
OPIS UREDAJA:

1. Tipka UKLJUCENO/ISKLJIUCENO 2. Kabel za napajanje 3. Noge

4. Klizna Sipka 5. Bo¢no krilo

KORISTENJE PROIZVODA:

1. Prije spajanja uredaja uklonite sav materijal za pakiranje.

2. Postavite uredaj ravno na tlo.

3. Razmaknite nozice uredaja, dopustajuci Sipki da slobodno klizi dok se potpuno ne ispruzi, stvarajuci oblik slova X
(slika B). (Uredaj treba postaviti najmanje 0,6 m od kada i tuSeva. Za najbolje rezultate suSenja, postavite uredaj blizu
ventilacijskih otvora ili u dobro prozra¢enim prostorima.)

4. Preklopite bo¢na krila uredaja prema van (slika C).

5. Ukljucite uredaj u elektri¢nu uti¢nicu.
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6. Ukljugite uredaj pomoéu gumba UKLJUCENO/ISKLJUCENO (1).

7. Pazljivo stavite vlaznu odjecu na uredaj, pazeci da je ne stavite previse ni na jednu stranu jer se uredaj moze
prevrnuti.

8. Nakon $to je suSenje zavr$eno, preklopite uredaj zatvaranjem bo¢nih krila prema sredistu uredaja i preklapanjem
nozica.

Upozorenje: Ovaj uredaj je namijenjen samo za unutarnju upotrebu.
Upozorenje: Uredaj je namijenjen samo za susenje tekstila opranih u vodi.
Upozorenje: Uredaj se smije koristiti samo rasklopljen i u uspravnom polozaju.
Upozorenje: Ne sastavljajte niti pohranjujte uredaj dok se ne ohladi.
Upozorenje: Uredaj se ne smije koristiti izravno ispod elektricne uti¢nice.

Tehnicki podaci:
Snaga: 220 W Potrosnja energije u isklju¢enom stanju 0,00 W.
Napon: 220-240 V ~ 50 Hz

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1. i 2. Zakona od 11. rujna

2015. o otpadnoj elektri¢noj i elektronitkoj opremi, ovime vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektriénom i

elektronickom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elektri¢ne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom — to potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene

kante”, koja zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati

ozbiljnu prijetnju zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput ostecenja vida, sluha i

govora. Takoder mogu ostetiti bubrege, jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utjecati i na disni i

reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moze

predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, Ciji popis treba biti dostupan na mreznim

stranicama svakog Opéinskog ureda.

4. Kucanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, ukljucujuci recikliranje, rabljene opreme. Takoder igraju klju¢nu
c E ulogu u sustavu gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucujuci izravan prijenos otpada na ovlastena

mjesta za prikupljanje i uklanjajuci nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga , vratite rabljenu elektricnu i elektronicku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kucanskih aparata kupcu, distributer je

duZan besplatno preuzeti rabljene ku¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluZi istoj namjeni kao

i isporuceni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce spremnike namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog

otpada, kako je opisano. Ako uredaj sadrZi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao ra¢un.

Kepisauurso kopucrysaua (UK)

3ATAJIbHI YMOBH BE3IEKU BAXJIUBI IHCTPYKIIII 3 BE3IIEKU

VYBAXHO ITPOUNTAUTE TA 3BEPITAUTE JJIS TIOJAJIBIIOTO
BUKOPUCTAHHA

1. Ilepen BUKOpUCTaHHSIM IPUCTPOIO MPOUYUTANTE IHCTPYKIIIO 3 €KCIUTyaTarii
Ta JOTPUMYHTECH IHCTPYKIIH, 1110 MICTATbCA B Hill. BupoOHUK He Hece
BiJIMOBIAAILHOCTI 32 Oy/b-SKi MOMIKOKEHHS, CIIPHYNHEH1 HEMPaBUILHUM
BUKOPHUCTAHHSM 200 HEHAJIEKHOIO EKCIUTyaTalli€l0 MPUCTPOIO.
2. Lleit mpucTpiif mpU3HAYESHUH JINIIIE JJIs IOMAITHBOTO BUKOpUCTaHHs. He
BUKOPHUCTOBYITE HOTO0 A5l OyAb-SIKUX 1HIIUX L1JIEH, OKPIM THX, 3@ SIKUM BIH
MIPU3HAYCHUH.
3. [IpucTpiit cimix miaKIIO9aTH JUIe 10 3a3emieHoi po3zetku 220-240 B ~ 50
I'm.
Jlist miaBuIeHHST O€3IMeKH eKCILTyaTallii He MAKII0YaiTe KIJTbKa eeKTPUIHUX
IIPUCTPOIB 10 OJHOTO KOJIa OAHOYACHO.
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4. Bynpte BKpait o0epexH1, KOPUCTYIOUHUCH MPUCTPOEM, KOJIU TIOpyY € AiTH. He
JI03BOJISTATE AITAM Tpatucs 3 mpuctpoeM. He no3Bossiite aiTsim abo Oynb-
KOMY, XTO HE 3HAHOMUU 3 TPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCS HUM.

5. IIOIEPEJDKEHHS: Le#t npuiiag MOKyTh BUKOPUCTOBYBATHU JITH BIKOM
BiJl 8 POKiB, a TAKOK 0COOM 3 OOMEKEHUMH (PI3UYHUMHU, CEHCOPHUMH a00
PO3yMOBUMHU 371I0HOCTSIMHU, 200 0cOOU, SIKi HE MAaIOTh JOCBIY UM 3HAHb MI0/I0
npuiaLy, 3a YMOBH, 1110 BOHU 1epeOyBaroTh IiJ] HAIJIsAA0M 0Co0H,
BIJIOBIIANTbHOT 32 TXHIO Oe3meKy, abo iM 0ys10 HaJaHO IHCTPYKIIIT 010
0e31eyHOro BUKOPUCTAHHS MPWIIay Ta BOHHM YCB1IOMIIIOIOTh OB S13aH1 3 LIUM
pusukd. [{iTam He ciaig rpatucs 3 npuiagoM. YUIIeHHS Ta TeXHIYHE
00CITyrOoByBaHHsI HE TIOBHHHI BUKOHYBATHCS JIITBMH BIKOM BiJl 8 POKIB 1 Tij
HarJsII0M.

06. IIOITEPE/DKEHHS: Cymapka npusHaueHa JuIIe Ui CyLIIiHHS TKaHUH,
BUIIPAHUX y BOJII.

07. IIOITEPE/DKEHHSI: SIkuio ¢eH BUKOPUCTOBY€ETHCS Y BaHHIN KIMHATI,
Horo CItijJ po3TalnIyBaTH Tak, 00 JIF0IH, sKi mepe0yBaloTh y BaHHiH a0o myi,
HE MOTJIM TOPKATHCsI BUMUKAYiB Ta 1HIIUX €JIEMEHTIB KepyBaHHS.

08. 3aBxau Bix’eqHYHTE PUIIAJ BiJl PO3ETKH IMICIISI BUKOPUCTAHHS, TPUMAIOUN
pozeTky pykoro. HE TArHITh 3a LIHYp KHUBJICHHS.

09. He 3anyproiite kabenp, mrekep abo Bech MPUCTPiH Y BOAY UM OYAb-SIKY
iHIy pinuny. He mignaBaiite mpucTpiil BILIMBY MOTOJHUX YMOB (JIOILY, COHIIS
TOIIO).

10. IepiognyHo nepeBipsiTe CTaH MIHYpa XKHUBJIEHHS. SKIIO MIHYp XKUBJICHHS
MOIIKO/PKEHO, MOT0 CJIiJT 3aMIHUTHU B KBaJIi(hIKOBaHI PEMOHTHIN MaicTepHi,
1100 YHUKHYTH HEOE3MeKH.

11. He BUKOpUCTOBYITE NMPUCTPIN 3 MOMIKOHKEHUM IITHYPOM KUBJICHHS, SKILO
BiH ynaB a00 OyB MOIIKOKEHUH OyIb-IKUM YHHOM, 200 SKIIO BiH
HecnpaBHU. He HamaraiiTecst caMOCTIITHO peMOHTYBAaTH MPUCTPi, OCKUIBKH
1€ MOKE€ MIPU3BECTH JI0 YPAXKEHHS eNEKTPUYHUM CTpyMoM. [ToBepHITH
MOILIKO/PKEHI MPUCTPOI 10 aBTOPU30BAHOTO CEPBICHOIO HEHTPY JUIsl IEPEBIPKU
a00 peMOHTyY. Yci peMOHTHI poOOTH MOBUHHI BUKOHYBATHUCS JIHIIIE
ABTOPH30BaHUMH CEPBICHUMH IIEHTpaMu. HermpaBuiIbHO BUKOHAHUI PEMOHT
MOYK€E CTAaHOBUTH CEpiO3HYy HeOe3NeKy JUIsl KOpHCTyBaya.

12. Po3micTiTh NPUCTP1i HA MPOXOJIOAHIM, CTIMKIN, piBHIM MOBEpXHI, MOgaII
BiJ] rapsYMX KyXOHHUX MPUJIaJliB, TAKHX SIK: €IEKTPUYHA TUINTA, Fa30BUN
NaJLHUK TOMIO.

13. He BuKOpHUCTOBYITE NPUCTPiil MOOIN3Y JIETKO3aMMHUCTHX MaTepiais.

14. He 3anumaiite npucTpii, MiAKJIIOUEHUH 10 pO3eTKH, O€3 HATIsI Y.
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15. lns 3a6e3meueHHs JOIaTKOBOTO 3aXUCTy PEKOMEHYE€ThCSI BCTAHOBUTH B
EIEKTPUIHOMY KOJIi IPUCTPiil 3axucHoro BiakoueHHs (I13B) 3 HomiHanbHUM
mudepeHIiaTbHIM CTPYMOM, 1110 He niepeBunrye 30 MA. /[ 11b0T0 3BEpHITHCS
710 KBaJTi(piKOBAaHOTO EIEKTPHUKA.

16. Po3MicCTITh IPHUCTPIii HA TOBEPXHSX, CTINKUX JI0 BUCOKUX TEMIIEPATyp.

17. He craBTe nmpucTpiii Ha HOBEPXHi, SIKi IIBUAKO HArpiBarOThCA.

18. Jlyis HanmexKHOT IUPKYJIALIT MOBITPsS MiHIMaIbHa BiacTaHb 30 ¢M 3 ycix
OOKIB MPUCTPOIO MAE CTAHOBUTH

19. Hikonu He mepeMilyiTe MPUCTpiil, KOJIM BiH YBIMKHECHHM.

20. He xopuctyiTecss IpucTpOEM MOKPUMHU PYKaMHU.

21. Inyp >kuBIIEHHS HE MOBUHEH MPOKJIAATHCS HAJ IPUCTPOEM 1 HE IOBUHEH
TOpPKATHCS TapsiYuX MOBEPXOHH a00 Nexkatu modnu3y Hux. He ctaBTe mpuctpiii
Mi]] eIEeKTPUYHY PO3ETKY.

22. TIpucTpiii ciail BUMUKATH HIOPA3y MicCis 3aBEpPIICHHS POLECy CYITiHHS.
23. 3aBIM BIAKIIOYANWTE IPUCTPIil BiA Mepexi Ta BiA €JHYyHTe KaOelb
YKUBJICHHS B1JI TPUCTPOIO, KOJIM BiH HE BUKOPUCTOBYETHCS 00 KOJIM BH XOUETE
HOro MOYUCTUTH.

24. He BUKOpUCTOBYHTE TPyOi MOUYAIKH 200 1K1 3aCO0M ISl YUIIICHHSI.

25. Ilpuctpiit He MpU3HAYEHUH JJIs eKCILTyaTallii 3a JOMOMOIOI0 30BHIIIHIX

TaiimMepiB a00 OKpeMOi CHCTEMH TUCTAHIITHOTO KEPyBaHHS.
OIUC TIPUCTPOIO:

1. KHonka YBIMK./BUMK. 2. LLUHyp kmBneHHs 3. Horu
4. KoB3HUI CTpUNKEHD 5. biyHe Kpuao

BUKOPUCTAHHS ITPOAVYKTY:

1. Tlepen migKTFOUEHHSM MPUCTPOIO BUAATITH YCi MAKyBaIbHI MaTepiaim.

2. IToknaaite NpUCTpiil piBHO HA MiJUIOTY.

3. Po3cyHbTe HIXKKH NIPUIIALTY, JO3BOJISTIOUH CTPIDKHIO BUTBHO KOB3aTH, JOKH BiH IIOBHICTIO HE BUCYHETHCS,
yTBOpIotoun popmy Jsitepn X (Mamonok B). (Ilpuan citix po3mimtyBaTy Ha BijgcraHi moHaiiMere 0,6 M BiJ BaHH Ta
JymIoBHUX KaOiH. J{st HaKpaIux pe3ysibTaTiB CyLIiHHS PO3MILIYHTE Mpuiaja mo0In3y BEHTHISILIHHUX OTBOPIB a00 B
JI06pe TPOBITPIOBAHNX NIPUMIIIEHHSX. )

4. PosropHits 6iuHi KpuiIa MPUCTPOIO B CTOPOHU (MamoHOK C).

5. TTigKITIO4iTh NPUCTPIil 10 €IEKTPUYHOT PO3ETKH.

6. YBIMKHITB IpHCTpil 3a qoroMororo kuorkn Y BIMK./BUMK. (1).

7. O6epexHO MOKIA/IITh BOJIOTHIT OZIAT HA TIPUCTPiif, HAMAralurch He KJIACTH HOro 3a0araro 3 >KOJHOTOo OOKY,
OCKIJTBKH TIPUCTPiil MOXKE MTEPEKUHYTUCS.

8. Iicns 3aBepIICHHS CYIIiHHS CKJIaJiTh IPHIaJ, 3aKPUBIIH OiYHI KpHJIa 0 IIEHTPY NPUIIaTy Ta BiJKWHYBIIN HIXKKH.

Tonepemxenns: Leit npucTpiii mpu3HAYESHWIA JIUIIE JUISI BUKOPUCTAHHS B IPUMILIICHHI.

VBara: [Ipunaj npu3HadeHNi JnIIe U CYIIiHHSA TEKCTHILHUX BUPOOIB, BUIIPAHHUX Y BOJI.

VBara: IIpuctpiii ctit BAKOPHCTOBYBATH JINIIIE B PO3KIIAJICHOMY BUTJISI Ta Y BEPTHKAIBHOMY MOJIOKEHHI.
Ionepemxenns: He 30upaiite Ta He 30epiraiiTe NPUCTPIiii, JOKK BIH HE OXOJIOHE.

IMonepemxenns: IIpucTpiit He MOXKHa BUKOPHCTOBYBAaTH OE3MOCEPEIHBO ITiJ| €EKTPHYHOIO PO3ETKOIO.

Texuiuni nani:
Iotyxnicte: 220 Bt CrioxxuBaHHS eHeprii y BuUMKHeHoMY ctaHi 0,00 Br.
Hanpyra: 220-240 B ~ 50 I'g
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3apaaum foekinna. IHbopmaLlis Npo BiAXOAMU NeKTPMUHOrO Ta eNEKTPOHHOrO 06naAHaHHA. BianosiaHo 4o ctaTTi 13, nyHKTie 1 1a 2
3akoHy Big, 11 BepecHa 2015 poKy Npo BiAXOAW €N1EKTPUYHOTO Ta e/IEKTPOHHOTO 061aHaHHA, UM NOBIZOMNAEMO BAC NPO HaNeXHe
NOBOJYKEHHSA 3 BiIXOAAaMM €NeKTPUYHOTO Ta €IeKTPOHHOTO 06/1aIHaHHA:

1. 3a60pOHAETLCA PO3MIlLlyBaTV BUKOPUCTAHE €NEKTPUYHE Ta e/1IeKTPOHHE 06/1a/JHaHHA Pa3oM 3 iHWKMMM BiAXOAAMM — Lie NiATBEPAXKYETLCA
MapKyBaHHAM y BUTNAA] «NePeKPeCIeHOro KOHTeHepay, WO BUMarae po3AinbHOro 360py Liboro BUAY BiAXOAiB.

2. ENeKTPUYHi Ta eNeKTPOHHI MPUCTPOI MOXKYTb MICTUTU Hebe3neuHi PevoBMUHM, CyMilli Ta KOMMOHEHTHU, AKi y pasi NOTpanAAHHA B
HaBKO/IMLLHE CEPEJOBULLE MOXYTb CTAHOBUTM CEPIHO3HY 3arpo3y A4/1A 3[,0P0B'A Ta XUTTA NIOAEH | )KUBUX OPraHi3mie. BoHU MOXyTb
NpPU3BECTU 10 YUCIEHHUX 3aXBOPIOBAHb, TaKMX AK NOPYLIEHHSA 30Dy, CAYXY Ta MOBNEHHA. BOHM TaKOX MOKYTb NOLKOAUTUA HUPKM, NEYiHKY
Ta cepue, a TaKOK CAPUYUHUTM 3aXBOPIOBAHHA WKipK. LLIKIAUBI PeYOBMHM TaKOK MOKYTb HEFaTUBHO BMNAWBATU Ha AUXaNbHY Ta
PEenpoayKTUBHY CUCTEMM Ta NPU3BOAUTU A0 PaKy. BXKMBAHHA POC/MH, WO POCTYTb Ha 3abpyAHEHOMY FPYHTI, Ta NPOAYKTIB, OTPUMAHMX 3
HUX, MOKE CTAaHOBUTU PU3MK LIMX HACNIAKIB A1A 340POB'A.

3. BUKOpPUCTaHe eNnekTpUyHe Ta eNleKTPOHHe 06/1aiHaHHA CAif, 34aBaTh ILLE 10 aBTOPU30BAHNX NYHKTIB 360pY, CMMCOK AKX Mae ByTu
LOCTYNHWI Ha BeBCaiTi KOXKHOTO MYHILMNANbHOrO YNPABAIHHA.

4. [lomorocnozapcTsa BifirpaloTb Ba/IMBY PONb Y NOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta yTUAi3aLyii, BK/IOYaloun NepepobKy, BXXUBAHOTO
06naiHaHHA. BOHM TaKOX BiAirpaloTh K0YOBY PO/Ib Y CUCTEMi YNPaB/iHHA BiIXOAAMM AN1A BXXMBAHOTO €NEKTPUYHOTO Ta e/1eKTPOHHOTO
obnasiHaHHsA, 4,03BONAIOYM 6e3nocepeiHbO NepeiaBaTy BiAXOAM 0 aBTOPU30BAHMX NYHKTIB 360py Ta ycyBatoun HebaxaHi colianbHi
3BUYKM, AKI NPU3BOAATL A0 3a/IULWEHHA BiAXOAIB 061aAHaHHA Y HenepeaBayeHnX MiCUAX.

Kpim TOro , NoBepHiTb BUKOPUCTaHE eNeKTPUYHE Ta eNleKTPOHHe 06/1aiHaHHA A0 Micla A0CTaBKU. Mg Yac JOCTaBKM NOBYTOBOI TEXHIKM
NoKynuto AncTpub'toTop 30608'A3aHMII 6e3KOWTOBHO 3a6paTh BUKOPUCTaHY NOBYTOBY TEXHIKY B MiCLi JOCTaBKM, 3@ YMOBY, LLO
BMKOpPUWCTaHa TeXHiKa TOro ¥ TUMY Ta CAYXKUTb Tild camiit meTi, Wo i1 AocTaBneHa TeXHIKa.

KapToHHy ynakoBKy Ta nonietuneHosi (PE) naketu cnig yTunisysaTu y BiANOBIAHI KOHTEHepY, NpU3HaYeHi 4N po3ainbHoro 36opy
nobyToBuMX BiAXOAiB, AK ONUCAHO. AKLLO NPUCTPIN MICTUTL BaTapeiiku, iX C/if, BUMHATMI Ta BiAHECTU 40 NYHKTY OKpemoro 36opy Ta yTuaisaLii.
He BuKuaaiite npuctpiii y KoHTeliHep Ana nobyTosux Bigxoais!!

Cepsic AKLo BK1 HaxkaeTe NpuabaTH 3anacHi YacTHKU abo nogatv byap-AKi cKapru, 3BepHiTbca Ge3nocepesHbO 40 NPOAABLA, AKUIA BUAAB
Yek.

Ynyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OIIITH YCIIOBU BE3BE/ITHOCTU BAXKHA YIIYTCTBA 3A
BE3BE/IHOCT ITAXJBMBO ITPOUYNUTAITE U CAUYBAIJTE 3A BYAYhY
YIIOTPEBY

1. ITpe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe ymyTCTBO 3a yIOTpeOy U CleInuTe
VIIYTCTBA KOja ce y ;beMy Hasiasze. [IponsBolad HUje oroBopaH 3a OMIIO KaKBY
HITETY HacTally ycie 3J10ynotrpede Ui HempaBUIHOT paja ypehaja.

2. OBaj ypehaj je HamemeH camo 3a kyhHy ynotpeOy. He kopucrture ra 'y
JpyTe CBpXE OCHM OHE 3a KOy j€ HaMEHEH.

3. Ypehaj Mmopa OuTH MoBe3aH caMo Ha y3eMJbeHy yruunuity 220-240 V ~ 50
Hz.

Jla Oucte nosehanu 6e30€1HOCT pajia, HEMOJTE€ UCTOBPEMEHO MTOBE3UBATH
BUIIIE €JIEKTPUYHUX ypehaja Ha jeTHO KOJIO.

4. Bynute n3y3eTHO ONPE3HM Kaja Kopuctute ypehaj kanga cy nena y Oau3uHH.
He nos3Bonute neuu aa ce urpajy ypehajem. He noszsonure nenu unu 6usio
KOME KO HH]j€ yIo3HaT ca ypehajem ja ra KOpucCTH.

5. VIIO3OPEE: OBaj ypehaj mory KOpUCTHTH Je1ia y3pacta oj 8§ roAuHa U
BUIIIE ¥ 0CO0€ ca OrpaHNYEHUM (PU3HIKUM, CEH30PHUM WJIH MEHTAJTHHM
CMOCOOHOCTHMA, WJIM 0cOo0€ KOje HeMajy UCKYCTBA WM 3Hama o ypehajy, mox
YCJIOBOM JIa Cy TIOJ] HaI30pOM 0CO0€ OJITOBOPHE 32 FbUXOBY 0€30€THOCT WITH
na cy pobwuie ynmyrcTBa o 6e36enqHom kopuiithemwy ypehaja u aa cy cBecHe
pusuka. Jlema He cMmejy na ce urpajy ypehajem. Uumheme u oaprxaBame HE
cMejy 00aBJbaTH JIella OCUM aKO HEMajy 8 FOJIMHA U BUILIE U HUCY TOJ]
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HaJ[30pOM.

06. YITIO3OPEE: Mamnna 3a cyliemne Bellla je HAMEHhEHA CaMo 3a CYILICHE
TKaHMHA ONPAaHHX Y BOJIH.

07. YIIO3OPEE: Ako ce ¢en 3a Kocy KOPHCTH Y KynaTuiy, Tpebda ra
MIOCTaBUTH TaKO A2 0co0e y KaJu WU TYIIy HEe MOTY Ja JOAUPHY MpeKuIade u
Apyre KOMaHe.

08. YBek uckspyunte ypehaj u3 enekTpuiHe YTUYHHUIE HAaKOH YIoTpeoe
npxehu yrnunuiy pykom. HE BynuTe ka0 3a Hanajame.

09. He notanajte kabi, yTukad win 1eo ypehaj y Boay uitd OWiIo Kojy Apyry
teyHocT. He nznaxxure ypehaj BpeMEHCKUM yclioBUMa (KHUIIA, CYHIIE UTI.).
10. [TepuonnuHo poOBEpaBajTe CTame Kadiia 3a Hamajame. AKO je ka0 3a
Hanajame omreheH, Tpeba ra 3aMEeHUTH y KBaJTH(PUKOBAHO] PAJMOHUIN KaKO
6u ce n3beraa onacHocCT.

11. He xopucture ypehaj ca omrehennm kabaoM 3a Harajame, WIK aKo je
MCIYIITEH WK Ha OWJIo KOoju HauuH omteheH, wiu je HeucnpaBaH. He
MOKYIIIaBajTe CaMH Jia TIorpaBuTe ypehaj, jep To Moke JOBECTH J0 CTPYjHOT
ynapa. Bpatute omrehene ypehaje y opnanthenu cepBuCHH LIEHTap Ha
nperien win rnomnpasky. CBe momnpaBke Tpeda na 06aBibajy caMo oBiamrheHu
CEepPBHCHU LIeHTpH. HerpaBuiiHO U3BpIIIEHE MONPaBKe MOTY PE/ICTaBIbATH
030MJbHY OITACHOCT 32 KOPHCHUKA.

12. IToctaBute ypehaj Ha xsaany, cTaOWIHY, paBHY IOBPLUIMHY, 1aJbE O]
BpYhHX KyXHEHCKHX arapara Kao IITO Cy: eJIeKTPUIHH HIIOPET, TAaCHU
TOPUOHMK HUTA.

13. He xopuctute ypehaj y O113MHU 3am1aJbUBUX MaTepHjaa.

14. He octaBsbajTe ypehaj npukibyueH Ha eNeKTpUYHY YTUUHUIYY 6€3 Haa3opa.
15. Pagu nonmatHe 3amtuTe, Ipenopydyje ce yrpaama 3allTUTHOT ypehaja
(RCD) y enekTpu4HO KOJ0 ca HOMUHAIHOM JU(EPEHIIN]aTHOM CTPYjOM KOja
He npena3u 30 mA. 3a 0BO ce KOHCYATY)Te ca KBaTU(PUKOBAHUM
eJIeKTpUYapeM.

16. [TocraBute ypehaj Ha MOBpIIMHE OTIOPHE HA BUCOKE TEMIIEpaType.

17. He craBsbajTe ypehaj Ha MOBpIIMHE KOje ce Op30 3arpeBajy.

18. 3a npaBUSIHY LHMPKYJIALU]y Ba3ayxa, IOTPEOHO jeé MUHUMAJIHO pacTojame
on 30 M ca cBUX cTpaHa ypehaja.

19. Hukana e momepajte ypehaj 10K je yKIbydeH.

20. He xopucture ypehaj MOKpUM pykama.

21. Kabu 3a Hamajame HE cMe OMTH MTOCTAaBJbEH U3HA ypehaja u He cMe
JOJMPUBATH WK JiexaTu 61u3y Bpyhux nospmuHa. He craBsbajre ypehaj
UCTIOJ] €JICKTPUYHE YTHUHUIIE.
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22. Ypehaj Tpeba UCKIbYUHTH CBaKH ITYT KaJia CE MPOIIEC CYIICHa 3aBPIIIH.
23. VBek uckJbyuute ypehaj u3 Mpexke U UCKIbyUUTe KaOll 3a Hamajame U3
ypehaja kajia ra He KOPHCTUTE WIIH KaJia KEIUTE JIa Ta OYUCTHUTE.

24. He xopucture rpyoe KpIe 3a Mpame I KayCTHYHA CPEeJICTBA 32
yniheme.

25. Ypehaj Huje HamemeH 3a paj moMohy CrioJbHUX BPEMEHCKUX MPEeKnIada

WJIM IOCEOHOT cCHCTEMA JAaJbUHCKOI YIIpaBJbaiba.
OINMC YPEDBAJA:

1. Aiyrme YK/bYYEHO/UCK/bYYEHO 2. Kabn 3a Hanajare 3. Hore
4. KnusHa wunka 5. BoyHo Kpuno

YIIOTPEBA ITPOU3BOJIA:

1. Tpe noBe3uBama ypelhaja, yKIOHHTE CaB MaTepHjall 3a ITAKOBAELE.

2. IloctaBute ypehaj paBHO Ha 3eMIBY.

3. Pa3nBojure HOXHIle ypehaja, omoryhaBajyhu mmnku na cio60AHO KIH3H AOK Ce MOTIYHO HEe UCOPYXKH, cTBapajyhu
obuuk cioBa X (cika B). (Vpehaj Tpeba nocraButy HajMame 0,6 M 071 Kajia ¥ TylieBa. 3a HajooJbe pe3yiTare
CyllIema, MOCTaBUTe ypehaj 0i3y BeHTHIIAIMOHUX OTBOPA WK Y JOOPO MPOBETPEHUM MPOCTOpHjaMa. )

4. Tlpexmonute 6o4Ha KpiIa ypehaja ka crpanama (ciuka C).

S. Yrspyunte ypehaj y eIeKTpHIHY YTUIHHUITY.

6. Ykipyuute ypehaj momohy nyrmera YKIBYUEHO/MCKJBYYEHO (1).

7. HaxupuBo cTaBuTe BIaXHY onehy Ha ypehaj, Boxehu padyHa [a je He CTaBUTe MPEBHILIC HH HA jeIHYy CTPaHy jep ce
ypebaj Moke IpeBpHYTH.

8. Kana ce cymeme 3aBpmy, ckinonure ypehaj tako mro here 3aTBoputy 604Ha Kpuiia IpemMa cpeluHu ypehaja u
MPEKIIONUTH HOXKULE.

Ynozopeme: OBaj ypehaj je HaMemeH caMo 3a yrnoTpedy y 3aTBOPEHOM IPOCTOPY.
Yno3opeme: Ypehaj je HaMemeH caMo 3a CYLICHE TeKCTHIA OMPAHOT Y BOIH.
Yno3opeme: Ypehaj ce cMe KOPUCTUTH CaMO PACKIIOIUBEH U Y YCIIPABHOM IOJIOKA]Y.
Yno3opeme: He ckianajre HUTH criaguiuTuTe ypehaj ok ce He OXJIai.
Ynosopeme: Ypehaj ce He cMe KOPUCTUTH AUPEKTHO HCIIOA CNCKTPHYHE yTHYHHMIIC.

TexXHUYKH MoJaIu:
Cuara: 220 W IloTpomrmba eneprije y uckibyuenom craimy 0,00 W.
Hamomn: 220-240 V ~ 50 Hz

3a A06po6UT XKMUBOTHE cpeamnHe. UHbOPMaLMje 0 OTNAAHO] eNeKTPUUHO] U eNIeKTPOHCKO]j onpemu. Y cknagy ca ynaHom 13, cras 1vm 2
3akoHa og 11. centembpa 2015. roanHe 0 OTNAAHO] €NIEKTPUYHO] M eNEKTPOHCKO]j ONpemu, OBUM Bac 06aBeLLTaBamo O NPaBUIHOM
PYKOBakby OTNAaAHOM €/1€KTPUYHOM U €1eKTPOHCKOM ONpPeMOomM:

1. 3abparbeHo je ognararbe KopuiwheHe eNekTpUYHe U eNIeKTPOHCKe onpeme 3ajejHO ca OCTa/IMM OTNaA0M — TO je noTBpheHo 03HaKom y
061UKy ,NMpeupTaHe KaHTe", Koja 3axTeBa CeNIEKTUBHO CaKyM/batbe OBe BPCTE 0TNaja.

2. ENEeKTPUYHM 1 eNneKkTPOHCKM ypehaju mory Aa cagpike onacHe CyncTaHLe, CMeLLe U KOMMOHEHTE KOoje, aKo Ce UCMYCTE Y XKUBOTHY
cpeAvHy, MOry NpeACcTaB/baT 036M/bHY NPETHY MO 34PaB/be U KUBOT Jby U U XKUBUX OpraHmMsama. Mory aoBectv 40 6pojHUX
3apaBcTBeHUX Teroba, Kao wro cy owTeherba BUAA, cyxa u rosopa. Takohe mory owTetuTtn 6ybpere, jeTpy 1 cpLie, U U3a3BaTU KOXKHE
B6onectu. LLITeTHe cyncTaHLe MOry HeraTMBHO YTULLATU U Ha PECNMPATOPHU U PENPOAYKTUBHU CUCTEM M JOBECTU A0 paka. KoH3ymupare
Busbaka Koje pacTy y KOHTaMUHUPAHOM 3eM/bULLTY U NPOU3BOAA A06MjEHUX OA HUX MOXKE NPEACTaB/baT PUSMK O OBUX 34PaBCTBEHUX
nocnepuua.

3. KopuwheHy enexkTpuyHy 1 enekTpoHcKy onpemy Tpeba npesatv camo osnawheHnm mecTma 3a cakyrnsbatbe, unja incra Tpeba aa byae
AOCTYyNHa Ha Beb CTpaHMUM CBaKe OMWTUHCKe KaHuenapMje.

4. fomahuHCTBa Urpajy BaKHY y/I0Ty y ONPUHOCY MOHOBHO] yNoTpebu 1 onopasky, yKkbyuyjyhu peunknaxy, kopuwheHe onpeme. OHa
Takohe 1rpajy K/byuyHy yaory y cucTemy ynpaesbarba OTnagom of, KopuwheHe eNekTpuyHe 1 eNIeKTpOHCKe onpeme, omoryhasajyhu
AWNPEKTaH NpeHoc oTnaja Ha osnawheHa mecra 3a Cakyn/barbe n eﬂMMMHMUJ‘/hM HenoXe/bHe ApylTBEHE HaBUKe KOje Aosoje Ao
OCTaB/batba OTNAgHEe onpeme Ha HeI'IpE,ClBVIf]eHVIM mectuma.

Mopegp, Tora , BpaTuTe KopuwWwheHy enekTpUUHY U eIEKTPOHCKY ONpPeMy Ha MecTo ucrnopyke. NMpuavkom ucnopyke KyhHux anapara kynuy,
AuncTpubyTep je obaBesaH aa 6ecnnatHo npeysme KopuwheHe KyhHe anapate Ha MecTy UCNOpPYKe, NOA, YCN0BOM Aa je KopuwheHa onpema
WCTOr TUNa M Aa je CYXKUAA UCTOj HAMEHM Kao U UCTopyYeHa onpema.

KapToHcky ambanaxy u nonvetuneHcke (MNE) kece Tpeba ognaratv y oarosapajyhe KoHTejHepe HamerbeHe 3a CeNIEKTUBHO CaKyM/bakbe
KOMYHa/iHOT 0TNaja, Kao WTo je onucaHo. AKo ypehaj caapxu 6atepuje, Tpeba UX YKNOHUTU U OAHETU Ha NOCeBHO MEeCTO 3a CaKymn/bare U
ognarawe.
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He 6auajre ypehaj y KoHTejHep 3a KomyHanHu otnag!!
CepBuC YKO/IMKO XenuTe fla KynuTe pesepsHe Ae/0Be UM Aa nogHeceTe 610 Kakee peknamalmje, obpaTuTe ce AMPEKTHO NPO/AABLY Koju
je n3pao pauyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®OSIZLIK SORTLORI VACIB TOHLUK®SSIZLIK
TOLIMATLARINI DIQQOTLO OXUYUN VO GOLOCOKDO ISTINAD
UCUN SAXLAYIN

1. Cihaz1 istifads etmozdon avval telimat kitabgasini oxuyun va orada olan
tolimatlara omal edin. Istehsal¢1 cihazin sui-istifadasi va ya diizgiin islomomasi
naticasinds yaranan hor hansi bir zorars géro mosuliyyot dagimur.

2. Bu cihaz yalniz evdas istifads {i¢iindiir. Onu toyinatindan basqa heg bir
maogsad {igiin istifado etmayin.

3. Cihaz yalniz 220-240 V ~ 50 Hz torpaqlanmis rozetkaya qosulmalidir.
Omoliyyat tohliikesizliyini artirmaq li¢lin eyni anda birdon ¢ox elektrik cihazini
bir dovroys qosmayin.

4. Usaqglar yaxinliqgda olduqda cihazdan istifado edorkon son doraco ehtiyatli
olun. Usaqlarin cihazla oynamasina icazo vermoyin. Usaqlarin va ya cihazla
tanis olmayan har kasin onu istifads etmasinas icaza vermayin.

5. XOBORDARLIQ: Bu cihaz 8 yas vo yuxar1 usaqlar vo mohdud fiziki,
sensor va ya zehni qabiliyyatlori olan soxslor va ya cihaz haqqinda tacriibasi vo
ya biliyi olmayan soxslor torofindon istifados edils bilor, bu sortlo ki, onlarin
tohliikasizliyina cavabdeh olan soxs torofindon nozarat edilsin va ya cihazdan
neca tohliikasiz istifads etmok barads tolimatlar alinsin va yarana bilocok
risklordon xabardar olsunlar. Usaqlar cihazla oynamamalidirlar. Tomizloma vo
istifada¢i baximi 8 yas vo yuxar1 olmadiqlar1 vo nozarat altinda olmadiqlar:
togdirds usaqlar torofindon aparilmamalidir.

06. XOBORDARLIQ: Qurutma masini yalniz suda yuyulmus pargalari
qurutmagq ti¢lin nazords tutulub.

07. XOBORDARLIQ: Ogar sa¢ qurutma masini vanna otaginda istifado
olunursa, o, elo yerlosdirilmalidir ki, vanna vo ya dus kabinoasindoki soxslor
acarlara vo digor idarsetms elementlorine toxunmasinlar.
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08. Istifadodon sonra cihazi homise rozetkadan ¢ixarin, rozetkani olinizlo tutun.
Elektrik kabelini COKMOYIN.

09. Kabeli, fisini vo ya biitiin cihazi suya vo ya digor mayeyo salmayin. Cihazi
hava soraiting (yagis, giinos vo s.) moruz qoymayin.

10. Elektrik kabelinin voziyystini vaxtasir1 yoxlayim. Elektrik kabeli
zadolonibso, tohliikonin qarsisini almaq ii¢lin ixtisasli tomir sexi torafindon
doyisdirilmalidir.

11. Zadolonmis elektrik kabeli ilo, yaxud diismiis vo ya hor hans1 bir sokildo
zadolonmis, yaxud nasaz voziyyatdo olan cihazi istifadoe etmoyin. Cihazi
Oziiniliz tomir etmays calismayin, ¢iinki bu, elektrik corayani vurmasina sabab
ola bilor. Zodoslonmis cihazlar1 yoxlama vo ya tomir {igiin solahiyyatli xidmaot
morkozinog qaytarin. Biitlin tomir iglori yalniz solahiyyatli xidmot morkozlori
torafindon aparilmalidir. Diizgilin aparilmamis tomirlar istifadagi {igiin ciddi
tohliiko yarada bilor.

12. Cihaz1 sarin, sabit va diiz bir sotho, elektrik sobasi, qaz briilorii vo s. kimi
isti matbox cihazlarindan uzaqda yerlosdirin.

13. Cihaz1 tezalisan materiallarin yaxinliginda istifado etmoyin.

14. Cihaz1 elektrik rozetkasina qosulu voziyyotdo nozaratsiz qoymayin.

15. ©lavs qoruma tomin etmak ti¢iin elektrik dovrasinde nominal diferensial
corayani 30 mA-dan ¢ox olmayan qaliq corayan cihazi (RCD) qurasdirmaq
tovsiys olunur. Bunun {i¢iin ixtisasl elektrik¢i ilo moslohotlogin.

16. Cihaz1 yiiksok temperaturlara davamli sathlors qoyun.

17. Cihaz1 tez qizan sathlora qoymayin.

18. Diizgiin hava dovrani {i¢iin cihazin har torafindo minimum 30 sm mosafa
tolob olunur.

19. Cihaz ag1q ikan onu heg¢ vaxt tarpsatmayin.

20. Cihaz1 yas ollorlos istifado etmoyin.

21. Elektrik kabeli cithazin iizorindon kegirilmomali va isti sathlora
toxunmamali vo ya onlarin yaxinliginda uzanmamalidir. Cihazi elektrik
rozetkasinin altina qoymayin.

22. Qurutma prosesi hor dofs basa ¢atdiqda cihaz sondiiriilmalidir.

23. Cihaz istifado edilmadikds vo ya tomizlomok istodikdo onu homiso
sobakadon ayirin vo elektrik kabelini cihazdan ayirin.

24. Tomizloms {i¢iin kobud dosmal vo ya asindirict maddolordon istifads
etmayin.

25. Cihaz xarici vaxt agarlar1 va ya ayrica moasafodon idaroetma sistemi ilo

idara olunmagq ii¢iin nozards tutulmay1b.
CIHAZIN TOSVIRI:

1. ACIQ/SONDURULMS dilymasi 2. Elektrik kabeli 3. Ayaqglar
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4. Siirigma gubugu 5.Yan ganad

MOHSULUN ISTIFADOSI:

1. Cihaz1 gosmazdan avval biitiin qablagdirma materiallarini ¢ixarm.

2. Cihaz1 yero diiz qoyun.

3. Cihazin ayaqlarim bir-birinden ayirin, gubuq tam uzadilana qador sorbost siiriigsiin vo X formasi yaradin ($okil B).
(Cihaz vanna va dus kabinlorindon on az1 0,6 m masafads yerlosdirilmalidir. On yaxsi qurutma naticalori ti¢lin cihazi
havalandirma doliklorinin yaxinliginda vo ya yaxs1 havalandirilan yerlords yerlosdirin.)

4. Cihazin yan qanadlarini yanlara dogru qatlayim ($okil C).

5. Cihaz1 elektrik rozetkasina qosun.

6. Cihaz1 yandirn/sondiiriin (1).

7. Nom paltarlari cihazin iizorine diqqetlo qoyun, cihazin agmasi ehtimali olmadig: iiglin bir torafine ¢ox paltar
qoymamaga diqqot edin.

8. Qurutma basa catdiqdan sonra, yan ganadlari cihazin morkoezine dogru baglayaraq vo ayaqlar qatlayaraq cihazi
qatlaymn.

Xobardarliq: Bu cihaz yalniz qapali makanda istifads {igiin nazards tutulub.

Xobordarliq: Cihaz yalniz suda yuyulmus tekstil mohsullarmi qurutmagq iigiin nozords tutulub.
Xaobardarliq: Cihaz yalniz agilmis vo dik voziyyoatds istifads olunmalidir.

Xobardarliq: Cihaz soyuyana gadar onu y1gmayin vo ya saxlamayn.

Xobardarliq: Cihaz birbasa elektrik rozetkasinin altinda istifado edilmomaolidir.

Texniki malumatlar:
Giic: 220 Vt Sondiiriilmiis voziyyatds enerji istehlak1 0.00 Vit.
Gorginlik: 220-240 V ~ 50 Hz

dtraf mihit namina. Tullant: elektrik va elektron danhglari haqqinda mal Tullanti elektrik va elektron avadanhglari haqqinda 11
sentyabr 2015-ci il tarixli Qanunun 13-cli maddasinin 1 va 2-ci bandlarina uygun olaraq, tullanti elektrik va elektron avadanhglarinin diizgiin
idara olunmasi barada sizi malumatlandirinq:
1. islanmis elektrik va elektron avadanliglarin digar tullantilarla birlikds atiimasi gadagandir - bu, "iistiin xatt ¢akilmis zibil qutusu" saklinds
isaralanma ila tasdiglanir va bu nov tullantilarin segma sakilda toplanmasini talab edir.
2. Elektrik va elektron cihazlar atraf muhita buraxildigda insanlarin va canli organizmlarin saglamhigi va hayati tigtin ciddi tahliiks yarada
bilacak tahlikali maddalar, garisiglar va komponentlar ehtiva eds bilar. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunluglari kimi goxsayli saglamliq
problemlarina sabab ola bilar. Onlar hamginin bdyraklars, garaciyars va tiraya zarar vera va dari xastaliklarina sabab ola bilar. Zararli
maddalar hamginin tanaffiis va reproduktiv sistemlara manfi tasir géstara va xarganga sabab ola bilar. Cirklanmis torpagda bitan bitkilarin
va onlardan alds edilon mahsullarin istehlaki bu saglamlig naticalarinin riskini yarada bilar.
3. istifads olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz salahiyyatli toplama mantagalarina tahvil verilmalidir va siyahi har bir Baladiyya
idarasinin veb saytinda mévcud olmalidir.

c € 4. Ev tasarrifatlar islanmis avadanliglarin takrar istifadasina va barpasina, o climladan takrar emalina tohfa vermakda mithtim rol

oynayirlar. Onlar hamginin islanmis elektrik va elektron avadanliglar tgtin tullantilarin idara olunmasi sisteminda asas rol oynayirlar va
tullantilarin birbasa salahiyyatli toplama mantagalarina 6turilmasina va tullanti avadanliglarinin nazarda tutulmayan yerlarda galmasina
sabab olan arzuolunmaz sosial vardislarin aradan qaldinlmasina imkan verirlar.

Bundan alava, istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglari ¢atdirilma yerina qaytarin. Maisat avadanliglarini aliciya ¢atdirarkan,
distribyutor, istifada olunmus avadanliglarin gatdiriima yerina pulsuz olaraq gétirmaya borcludur, bu sartls ki, istifada olunmus avadanliq
catdirilan avadanligla eyni tipda olsun va eyni magsada xidmat etsin.

Karton gablagdirma va polietilen (PE) torbalar, tasvir edildiyi kimi, segma baladiyya tullantilarinin toplanmasi tigiin nazards tutulmusg
muvafiq gablarda atiimalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixarilmali va ayrica toplama va utilizasiya mantagasina aparilmalidir.
Cihazi baladiyya tullantilar gabina atmayin!!

Xidmat Ehtiyat hissalari almaq va ya har hansi bir sikayat etmak istayirsinizss, zahmat olmasa, gabzi veran satici ila birbasa alaga saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE UDHEZIME TE
RENDESISHME TE SIGURISE LEXONI ME KUJDES DHE RUAJINI PER
REFERENCE NE TE ARDHMEN

1. Pérpara se t€ pérdorni pajisjen, lexoni manualin e udhézimeve dhe ndigni
udhézimet qé pérmbahen aty. Prodhuesi nuk €shté pérgjegjés pér ndonjé
démtim t€ shkaktuar nga keqpérdorimi ose funksionimi jo i duhur i pajisjes.
2. Kjo pajisje €shté vetém pér pérdorim né shtépi. Mos e pérdorni pér asnjé

78



qé€llim tjetér pérvec pérdorimit t€ synuar.

3. Pajisja duhet t€ lidhet vetém né€ njé€ prizé t€ tokézuar 220-240 V ~ 50 Hz.
Pér té rritur sigurin€ operative, mos lidhni pajisje t€ shumta elektrike né té
njé€jtin qark né t€ nj&jtén kohé.

4. Tregoni kujdes t€ jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen kur ka fémijé afér.
Mos i lejoni fémijét t€ luajn€ me pajisjen. Mos lejoni qé f€émijét ose ndonjé
person g€ nuk €shté i njohur me pajisjen ta pérdoré até.

5. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t€ moshés 8 vjec e lart
dhe nga persona me aftési t€ kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose nga
persona qé nuk kané pérvojé ose njohuri pér pajisjen, me kusht qé ata t&
mbikéqyren nga njé€ person pérgjegj€s pér siguring e tyre ose t'u jené dhéné
udhézime se si ta pérdorin pajisjen n€ ményré té sigurt dhe té jené t&
vetédijshém pér rreziqget e pérfshira. Fémijét nuk duhet t€ luajné€ me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet t€ kryhen nga fémijét,
pérvec nése jané 8 vjeg e lart dhe t€ mbikéqyrur.

06. KUJDES: Tharésja €shté menduar vetém pér tharjen e pélhurave té lara me
ujé.

07. KUJDES: Nése tharésja e flokéve pérdoret né banjo, ajo duhet t&
pozicionohet né ményré té tillé€ qé personat né€ vaské ose dush t&€ mos mund té
prekin ¢elésat dhe kontrollet e tjera.

08. Gjithmoné shképuteni pajisjen nga priza pas pérdorimit duke e mbajtur
prizén me doré. MOS e térhigni kabllon e energjisé.

09. Mos e zhytni kabllon, spinén ose t€ gjith€ pajisjen n€ ujé ose n€ ndonjé
léng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve t&€ motit (shiut, diellit, etj.).
10. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos sé energjisé. Nése kablloja e
energjis€ €sht€ e démtuar, ajo duhet t€ z€vend€sohet nga nj€ punishte e
kualifikuar riparimi pér t€ shmangur ndonjé rrezik.

11. Mos e pérdorni pajisjen me njé€ kabllo energjie t€ démtuar, ose nése &shté
rrézuar ose démtuar né ndonjé ményré, ose nése nuk funksionon si¢ duhet.
Mos u pérpiqni ta riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund té rezultojé né€ goditje
elektrike. Kthejini pajisjet e démtuara n€ njé qendér shérbimi t€ autorizuar pér
ekzaminim ose riparim. T€ gjitha riparimet duhet t€ kryhen vetém nga qendra
shérbimi t€ autorizuara. Riparimet e kryera n€ ményré té papérshtatshme mund
té paragesin njé rrezik serioz pér pérdoruesin.

12. Vendoseni pajisjen né njé sipérfaqe té freskét, t&€ qéndrueshme dhe té
rrafshét, larg pajisjeve té€ nxehta t€ kuzhinés, si¢ jané: soba elektrike, sobé me
gaz etj.

13. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve t€ ndezshme.
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14. Mos e lini pajisjen t€ lidhur né priz€ pa mbikéqyrje.

15. Pér té ofruar mbrojtje shtesé, rekomandohet té instaloni nj€ pajisje té
rrymés s€ mbetur (RCD) né qarkun elektrik me njé rrymé diferenciale té
vlerésuar qé nuk tejkalon 30 mA. Konsultohuni me njé elektricist t€ kualifikuar
pér kété.

16. Vendoseni pajisjen né sipérfaqe rezistente ndaj temperaturave té larta.

17. Mos e vendosni pajisjen mbi sipérfage g€ nxehen shpejt.

18. Pér qarkullimin e duhur t€ ajrit, kérkohet njé distancé minimale prej 30 cm
né t€ gjitha anét e pajisjes.

19. Mos e 1€vizni kurré pajisjen ndérsa €shté e ndezur.

20. Mos e pérdorni pajisjen me duar té lagura.

21. Kablloja e energjis€¢ nuk duhet té kalojé sipér pajisjes dhe nuk duhet t&
preké ose té shtrihet prané sipérfageve t€ nxehta. Mos e vendosni pajisjen nén
njé prizé elektrike.

22. Pajisja duhet t€ fiket sa heré q€ pérfundon procesi i tharjes.

23. Gjithmoné shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik dhe shképuteni kabllon e
energjisé€ nga pajisja kur nuk €shté né€ pérdorim ose kur doni ta pastroni até.
24. Mos pérdorni peshqiré t€ ashpér ose agjenté kaustiké pér pastrim.

25. Pajisja nuk éshté menduar t€ operohet duke pérdorur ¢elésa té jashtém

kohor ose njé sistem té veganté telekomandé.
PERSHKRIMI | PAJISJES:
1. Butoni i Ndezjes/Fikjes 2. Kablloja e energjisé 3. KEmbét

4. Shufér rréshqitése 5. Krahu anésor

PERDORIMI I PRODUKTIT:

1. Pérpara se ta lidhni pajisjen, hiqni té gjitha materialet e paketimit.

2. Vendoseni pajisjen t& shtriré né toké.

3. Hapni kémbét e pajisjes, duke e lejuar shufrén té rréshqasé lirshém derisa té zgjatet plotésisht, duke krijuar njé
formé X (Figura B). (Pajisja duhet t€ vendoset t&€ paktén 0.6 m larg vaskave dhe dusheve. Pér rezultate mé t€ mira
tharjeje, vendoseni pajisjen prané vrimave t€ ajrit ose né zona té ajrosura miré.)

4. Palosni krahét anésoré té pajisjes n€ anét (Figura C).

5. Lidheni pajisjen né njé prizé elektrike.

6. Ndizni pajisjen duke pérdorur butonin NDIZ/FIK (1).

7. Vendosni me kujdes rrobat e lagura mbi pajisje, duke pasur kujdes g€ t€ mos vendosni shumé rroba né asnjérén ané,
pasi pajisja mund t€ pérmbyset.

8. Pasi t& keni pérfunduar tharjen, paloseni pajisjen duke mbyllur krahét anésoré drejt qendrés s€ pajisjes dhe duke
palosur kémbét.

Kujdes: Kjo pajisje éshté menduar vetém pér pérdorim t€ brendshém.
Kujdes: Pajisja éshté menduar vetém pér tharjen e tekstileve té lara né ujé.
Kujdes: Pajisja duhet té pérdoret vetém e palosur dhe n€ pozicion té drejté.
Kujdes: Mos e montoni ose ruani pajisjen derisa té jeté ftohur.

Kujdes: Pajisja nuk duhet t& pérdoret direkt nén njé prizé elektrike.

Té dhéna teknike:

Fugia: 220 W Konsumi i energjisé n€ gjendje té fikur 0.00W.
Tensioni: 220-240 V ~ 50 Hz
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Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Né pérputhje me nenin 13, paragrafét 1
dhe 2 té Ligjit té 11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me
trajtimin e duhur té mbeturinave té pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike té pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né
formén e njé "kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém gg, nése lirohen né mjedis, mund
té pérbéjné njé kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té ¢ojné né sémundje té shumta
shéndetésore, té tilla si démtime né shikim, dégjim dhe té té folurit. Ato gjithashtu mund té démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe
té shkaktojné sémundje té lékurés. Substancat e démshme gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe

riprodhuese dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve gé rriten né toké té kontaminuar dhe produkteve qé rrijedhin prej tyre, mund té
paraqgesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té grumbullimit, njé listé e té cilave
duhet té jeté e disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.
4. Familjet luajné njé rol té réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve té pérdorura. Ato
gijithashtu luajné njé rol kyg né sistemin e menaxhimit té mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar

c E transferimin e drejtpérdrejté té mbetjeve né pikat e autorizuara té grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme shogérore
qé rezultojné né |énien e pajisjeve té mbetura né vende té padéshiruara.
Pérveg késaj , kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur dorézoni pajisje shtépiake te blerési,
shpérndarési éshté i detyruar té mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht qé pajisjet e pérdorura
té jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné pér té njéjtin géllim si pajisjet e dorézuara.
Ambalazhet prej kartoni dhe geset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive
té mbeturinave komunale, si¢ pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té gohen né njé piké té veganté mbledhjeje
dhe asgjésimi.
Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!
Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesg, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar
faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktéry wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesigcznej gwaranciji, ktéra liczy sig od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwaranciji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynno$ci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzgtu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatéw eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sa objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P 4 pu 1 podpis sp Y

Termin usunigcia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosze poda¢ swéj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
Z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujq sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sig¢ w nim niebezpieczne
substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktére zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i $rodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skéry. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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#4 AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
DE Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le regu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pecas de reposigao ou fazer alguma reclamagao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimy, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, l0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kur§ izsniedza eku.
EST Kt{ifoovite osta varuosi véi esitada pretensioone, votke otse Uhendust kviitungi valjastanud
miljaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlendl a
bizonylatot kiallitd eladéhoz.
BS Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao raéun.
RO Ecnu Bkl XOTUTE KyNWUTE 3an4acTy UK NPpeAbABUTE Kakie-NnuGo NpeTeHsny, noxanyncra,
CBSXXMTECH HANPAMYIO C NPOdaBLOM, BbIAABLUUM YeK.
cz Chceete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery ucétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugdm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv BEAETE va ayopAceTe QvTAAATKTIKG I VO KAVETE OTTOIODMTTOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAOTE
arreuBeiag e Tov TTWANTH TTou e§€BwoE TNV amodeign.
MK AKo cakaTe Aa KynuTe pesepBHW AENOBW UNKU Aa NOAHECETE KakBW BMNO nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO NPOoAABaYoT KOj ja u3pan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL -
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal ragun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaan.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowaé sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
IT Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill képa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
Al . . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du gnsker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte seelgeren, som har
DK e ;
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BU xodeTe NpuabaTtn 3andacTuHn abo nogatv Byab-siki NpeTeHsii, 3BepHiTbcs
6eanocepeaAHbO AC NPOAaBLA, AKWHA BUAAB YeK.
SR AKO xenuTe aa Kynwte Pe3aepeHe AeMoBe UM Aa yNoXuTe peknamauujy, obpaTuTe ce
AMPEKTHO NPoAaBLUY KOjW je 13030 padyH.
SK Ak si cheete kupit nahradne diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory tétenku vystavil.
AR o pthie Jiail jaal (3w JLaiV] o b ¢ (5550 (gl s ) e plal o) 8 A g 1))
BG AKO NcKaTe Aa 3aKkynuTe pe3epBHU 4acTW UK Aa HaNPaBWTe ONNAaKBaHWA, MONS, CBLPXKETE
ce AMPEKTHO ¢ MpoJaBaYa, KOMTo e uaaarn kacoearta benexka.
AZ Ehtiyat hissaloeri almag va ya har hansi sikayst etmak isteyirsinizsa, qabzi veran satici ila
birbasa slage saxlayin.
ALBE Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t& béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA o abnmo bemoaamngm bafinanydnls 8gdgbs o6 Mendy 3MyBbbns, smbmzm onle3dnmeym

ao0yn37mb, MmBymdss 3obEs J3nmsMma JoMm@sdnm.
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